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A3BIK U OBIIECTBO

Hcnoab30Banne CKa3Ku U CKa304HbIX 00pa30B
NPH MEXKKYJIbTYPHOM O0LLIEHUH

© K. B. 3asvsanosa, 2006

1. Mexcxynomyproe obwenue u npobiema NOHUMAHUSA

MexXKyJIbTypHOE OOIIEHUE MPEACTaBIsACT cO00i 0OIEeHNe MpeICTaBH-
TeJIeH pa3HBIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX cooOmiecTB. Co3HaHME KaXKAOTO U3 yda-
CTHUKOB MEXKYJIBTYpHOTO 00IIeHHs (HOpMHUpYETCs B IMpolecce «IpH-
CBOCHHUS» OINpEeIeHHOW HAIMOHAILHOM KyJIbTYpbl M HPEACTABISIET
c0001i Habop 3HAHWH U IIEHHOCTEH, CBOMCTBEHHBIX dTOH KYJIbTYpE.

B cooTBeTCTBHM € KyNbTYpHBIMH LIEHHOCTSIMH NPOUCXOIUT OTOODP HH-
(dopmarmu B mporiecce OOLICHNUs, YCTAHABIUBAIOTCS COLHAIbHBIE OTHOIIIE-
HUsL, popMupytoTcsi ah(eKTs (3MOIMK U YyBCTBA), HABBIKH B3aMMOIEHCT-
Bus n.a. OcBanBasi LEHHOCTH OKPYXKAIOLIEr0 MHpa, YeJIOBEK OMUpAETCs Ha
YCTOSIBIIMECS B €0 KyJIbTYpE TPAAWINH, HOPMBI, 0OBIYaW M MOCTEHEHHO
(dbopMHUpyeT CHUCTEMYy OCHOBOTIOJNArAONUX U OOLICTIPUHATHIX IIEHHOCTEH,
CITy’KallluX eMy PYKOBOJCTBOM B KM3HH. Ha 3TOI OCHOBE B KaJOH KyJIb-
Type CKJIaJbIBACTCS CBOSI CHCTEMa LIEHHOCTEeH, OTpaxaromas ee crenudu-
YecKoe TOJOKEHHE B MUPE.

B KynbTypHOW# aHTPOTOJOTHH BBIICISIIOT YeThIpe OCHOBHBIE cepsl
KYJIbTYpHBIX IEHHOCTEH: OBIT, HACOJIOTHIO, PEJIUTHIO U XYIOKECTBCHHYIO
KYJIBTYpY.

Kakue LEHHOCTH MMEIOT JJs JIIoJel BakHOEe 3HAYCHHE M 00JaJaroT
O00JBIINM BIMSHUEM, a KaKhe HE MPUHUMAIOTCS BO BHUMaHUE — 3aBHCHT
OT KyJbTYpbl. X CTpYKTypa M 3HAYMMOCTBH OTPEJCNISIIOT 0COOEHHOCTH
KyJnbTyphl. Bornbiias gacTh ocoOeHHOCTEH COOCTBEHHOM KYJIBTYpHI, Kak
MpaBUJIO, HE OCO3HAETCS M BOCIPUHHMAETCS Kak caMmo co0oil pasymero-
meecs. Oco3HaHMe HACTYyNaeT JUINb IPU BCTpPeYe C NPEICTaBUTEISIMHU
JIPYTHUX KyJIbTYp, KOTJa MPOUCXOIUT B3aUMOJIEHCTBHE PA3HBIX KYJIbTYp H
00HapyKMBAIOTCS PAa3IMYUs B UX IICHHOCTHBIX OpHEeHTanusx. MIMeHHO B
ITUX CIIy4asX BO3HHKAIOT CUTYallMd HEMOHHUMAaHUs, PaCTEPSIHHOCTH, Oec-
CWIINS U pa3apaKeHHs.

I[ToMUMO KyJIbTYpHBIX LIEHHOCTEH Yy KaXKJOTO IPEJCTABUTENsI JIMHT-
BOKYJIbTYPHOTO COOOIIECTBa CYIIECTBYET ONpeAeieHHbINH Habop 3HaHMH,
MOJpa3/eNiieMblX B KOTHUTHBHOW TMCHXOJOTMH Ha TepuenTuBHbIE (chop-
MHPOBaHHBIE B pe3yibTaTe MepepadOTKH MEPUENTUBHBIX JaHHBIX, MOJIy4YeH-
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HBIX OT OPraHOB YyBCTB), KOHLENTYyalbHbIe ((hOPMHUPYEMBbIE B XOJI€ MBICIIH-
TEJNIEHOW JEATETHHOCTH, HE OMHMPAIOIINCCS HEIOCPEACTBEHHO HA MEPLCITHB-
HBIE JTaHHBIC), MPOIEAYPHBIC (OIMMCHIBAIOIIME CITIOCOOBI M TOCIIEIOBATEb-
HOCTb MCIIOTb30BAHMS TIEPLENTUBHEIX I KOHIENTYalbHBIX AaHHBIX) . Biaro-
Japsi 9TUM 3HAHUSM, CYIIECTBYIOUIMM KaK MPeACTaBICHHUS U 00pa3bl cO3-
HAHUS W UMCIONIUM DKBHUBAJICHTHI B BHJC CIIOB s3bIKA U WX 3HAYCHUI,
OKa3bIBAETCSI BO3MOXKHBIM OOIIEHHE MEX/Y JIOJbMH, B IEPBYIO 04Yepe/ib, B
paMKax OJHOW KyJabTyphl. B3amMOMOHMMaHWE B TaKOW CHTyaluu OyneT
OCHOBBIBaThCSl Ha OOLIHOCTH CO3HAHUI KOMMYHHKAHTOB.

CoBpeMeHHAsT TICHXOJUHTBUCTHKA OINEPUPYET TEPMHHOM S3BIKOBOC
CO3HAHHE, IMOJ KOTOPHIM IOHUMACTCS «KOMIUIEKC BepOabHO OBHEIIHCH-
HBIX (TICHXWYECKHUX) 0O0pa3oB CO3HaHUs, (QUKCHUPYIONUX MPEACTABICHUS
HOCHTEJCH TOW WM MHOH KyIbTYPHl 00 0OBEKTaX W SIBICHUSIX OKPYKaro-
I[Ero MUPa, O CAMOM HYENOBEKE, ero ASHCTBHAX M COCTOSHHAX» . OOmasch,
HOCHUTENH KaKJOW OTIENbHO B3SATOH KyJIbTYPHI JOCTUTAIOT TOW WM WHOMN
CTETeHN B3aMMOIIOHUMAHHUSI B PE3yJIbTaTe UCIOJIb30BaHHS €IMHOTO / 00-
IETO JICKCHKOHA (3aKPEIUIAIONIETO S3BIKOBBIC 3KBUBAJIICHTHI 32 00pa3amMu
HAI[MOHAIHHOTO CO3HAHMS), a TAK)Ke MPaBUJ IPAMMATHKH ISl TIOCTPOe-
HUS PEUYCBBIX COOOIICHHA.

CrnenoBatenbHO, Ui OpraHU3anuu 3(G(GHEKTUBHOTO MEXKYJIBTYPHOTO
quanora (T. €. s JOCTHKCHUS B3aMMOTIOHUMAHUS MEKIY WHOKYJIBTYPHEI-
MH KOMMYHHKAaHTaMH), HEOOXOANMO 3HaHHE HE TOJIbKO sI3bIKa, HO U TOTO
MICUXUYCCKOTO COJEPIKAaHUSA, KOTOPOC OBHEIIHCHO CIIOBAMH, T.€. HEOOXO-
JIuMa OOIIHOCTh 3HAHWHA W TIPEJICTABJICHUH 00 OKpYKalomeM MHpe, HeoO-
XoAuMa OOIIHOCTh co3HaHWK. HocuTemu AByX KynbTyp OyIyT IMOHUMAThH
JIpyT Opyra B TOW Mepe, B Kakoi oOpa3bl WX CO3HAHWH 00JadaroT OOITHO-
CTBIO, TIepecekaroTcss. [I0CKONBKY Y YYaCTHUKOB MEXKYIbTYpHOTO JHa-
JI0Ta TaKOH OONIHOCTH, KaK MPaBHJIO, HET (WJIM OHA JIMITh YaCTHYHA), BO3HH-
KaeT pa3InYHON CTEINCHH HEeMOHWMaHue. HemoHuMaHue B TaKOM CJIydae
SBIISETCS CIEICTBUEM HECOBMaJeHHsI 00pa30B CO3HAHHMS KOMMYHHKaH-
TOB. B cuTyamuu MeEXKyIbTypHOTO OOIICHHS OCHOBHOEC MPEMATCTBUC B
JOCTIDKEHUH B3aMMOTIOHUMAHHUSI — 3TO pa3HHIa oOpa3oB HAIMOHAJIbHBIX
CO3HAHHWI KOMMYHHKAHTOB.

UTak, «...00UIHOCTH SI3BIKOBBIX CO3HAHHMH — HEOOXOIMMasi MPEANOCHUIKA
peveBoro OOIICHUS; HEmoJHAs OOIIHOCTH SIBISCTCS OCHOBHOW NPHYUHOMN
KOMMYHHKATHBHBIX KOH(JIMKTOB — KOH()JIMKTOB HEMOHUMAHUSI TapTHEpaMu
JPYT JpyTra — U €CTh CICICTBHE UX NMPUHAICKHOCTH K Pa3HBIM HAI[OHAIb-

' Tapacos E.®. MexKy/IbTypHOE OBIIEHHE — HOBAs OHTONOTHS AHAJIN3A A3BIKOBOTO CO3HA-
HUs // DTHOKYNIBTYpHas crienuduka s361K0Boro co3Hanus. M, 1996. C. 85.

% Copokun F0.A., Mapkosusa U.JO. OnbIT knaccudUKAIMHK JTaKyH Kak OJMH H3 CIIOCOGOB
OIMCaHWsl HalMOHANBbHON crennduky // Teopus TUHrBUCTHYCCKHX Kinaccudukanuid. M, 1987.
C. 43.
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HBIM KyIbTypaM. Takum 00pa3zoM, MEKKYIbTYpHOE OOIIEHHE — 3TO Cilydan

(YHKIIMOHUPOBAHUS CO3HAHWS B aHOMAJIbHBIX («IIATOJIOTHYECKUX») YCIOBH-

AX, KOTJa OTCYTCTBYET ONTHMaJIbHas OOIIHOCTh CO3HAHWH KOMMYHHKaH-
3

TOBY .

2. Ponb mekcma 8 Med#CKYIbmypHoU KOMMYHUKAYUY

CoriacHo MHEHHIO MHOTHX HCCIeIOoBaTelei, BepOaNbHBI SKBUBA-
JIEHT HaIMOHAJIHHOTO CO3HAHUS — S3BIKOBOE CO3HAHUE — CYIIECTBYET B
dbopMe TaKUX CEMHUOTHYCCKUX MPOIYKTOB KaK SI3BIK M TekcT. HarmoHaib-
HBIE SI3BIKH M OCOOEHHO TEKCTHI, CO3JaHHBIC HOCHTEISIMH 3THX S3BIKOB,
MOTYT paccMaTpPUBATHCSA Kak (DOPMBI CYIIESCTBOBAHHS HE TOJBKO S3BIKO-
BOTO CO3HAaHUS, HO H COOTBETCTBYIOIIEH HALUHUOHAIBHON KYyJIbTYpHI.
CremoBaTenbHO, COTOCTABUTEIHHOE HM3YUYCHHE PA3JIMYHBIX HAIMOHAJB-
HBIX SI36IKOB M TEKCTOB, CO3JJaHHBIX B PAa3JIMYHBIX KYJIBTYpax, MOXKET OBITh
HCTIOJIB30BAaHO /ISl MOJYYEeHUS HAYYHBIX TAHHBIX O CIEIU(UKE S3BIKOBOTO
CO3HaHUM (U, B M3BECTHOW CTETEHH, CO3HAHUSA B II€JIOM) M KYJIbTYPbI
peaTpHBIX WM K€ MOTEHIHAIBHBIX YYACTHHKOB MEXKYJIBTYpHOTO 00IIe-
HUS .

IIporienypa anHamm3a TEKCTa C JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO aCTEKTa
00OBIYHO COCTOUT U3 CICAYIOIIUX ITAIOB:

* PacCMOTPEHHME TEKCTa KaK YCTOMYMBOW M OTHOCHUTEIHLHO 3aMKHYTOU
CUCTEMBbI, IPUHAJUICKAILEH K ONpeneIéHHOMY MEPUOIY PA3BUTHUSL KYJIbTYpbI
1 HAITMOHAJIFHOTO S3BIKA;

* OTIpeJICIICHUE sapa U nepud)eprur MOHITURHBIX TOJICH;

* y4€T COOTHOIICHHUSI KOMITOHEHTOB MOHSATHHHBIX TOJeH M 00pa3yromux
WX SIPO KOHIIENTOB (KOHIENTOC(hEphI);

* QHAJTU3 CBSI3U CEMAHTHYECKUX MOJICH U UX NEPaAPXUH;

* YCTaHOBJICHHE CaMOOBITHOCTH CEMAaHTUYECKUX I10JIeH, CBS3aHHOM C Ha-
[IIOHATFHO-KYIbTYPHBIMH Pa3IuIAIMU

* XapaKTCPUCTHUKA JIMYHOCTHBIX KAueCTB CyOBEKTa, OTPAKEHHBIX B TCK-
CTe: KOHIeNTochepa, OCOOCHHOCTH S3BIKOBOTO CO3HAHMWS, KAPTHHA MHpa U
T.II.

Takum 00pazoM, JTHUHTBOKYIBTYPOJOTHYECKUN aHaIW3 OTJINYAETCS OT
JIPYTUX BHUJOB aHall3a TEKCTa, BO-TIEPBBIX, CUHTE3UPYIOUIUM XapaKTepoM,
BO-BTOPBIX, OOpaIIeHneM K croco0am TMPe3eHTAIlnH KyIbTyphl JIMIHOCTH U
KaK MpeACTaBUTENSI COLIMYMa, U KaK MHIUBUAYaIbHOCTH.

* Tapacos E. @. K HOCTPOEHUIO TEOPHH MEKKYIBTYPHOTO o0Iiens // SI3pIK0BOE CO3HaHHe:
(dopmupoBanue u pyHkHonupoBanue. M., 1998. C. 30.

* Mapxosuna H.FO. MeTon ycTaHOBIEHUS JIAKYH B HCCIEIOBAHAH STHOTICHXOJIMHIBUYECKOi
crenuduKa KynapTyp // DTHOICHXOMMHrBHCTHKA. M., 2001. C. 58.



3. Bocnpusimue cxkasku «301yuKay HOCUMENAMU PA3HBIX TUH280KYIbILYD-
HbIX CO0OUecms

3.1. Omnowenue x 2nagnomy 2epoio-3oayuixe

Hcxoms U3 TOTO 9TO, TEKCT SIBISETCS OTPAKCHHEM HAIIMOHAJIBHOTO CO3-
HaHWSA W MHUPOBOCHPHUATHSA, HAMH OBUI TPOBENEH HAy4YHBIN SKCICPUMEHT:
MIPOBEPUTH, KaK BOCIIPHHUMACTCS Pa3HBIMU HAIIMSAMHU OJUH M TOT )K€ CKa304-
HBIH CIOXKET M TepPOi ATOrO TEKCTa. 3a OCHOBY aHanm3a ObIIa B3ATa CKa3ka
«3omymikay, hadyiaa KOTOpOor TpeacTaBiseT co00i OpOITINA CIOKET U IIH-
pOoKo u3BecTHa BO BceM Mupe. MHpopmantam u3 Poccun, Amepuxu, Benr-
pun n Vcnanuu ObUTO ITPEATIOKEHO 3aIOJIHUTh aHKETY-OIIPOCHUK 00 MX OT-
HOIIIGHUN K CKa3Ke, TEPOMHH CKa3KH, a TaKKe K HEKOTOPBIM ollIederoBeye-
CKHM KauecTBaM, KOTOpBIE TEM WJIM HHBIM 00pa3oM IPHUCYIIH 30JIyIIKE.
CorylacHO JTaHHBIM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO CIIOBapsi, «30JIylIKa —
repouHs onHonMeHHOM cka3ku 1. TTeppo (1); BEICTYnaeT Kak CTepeoTHITHBINA
obpa3 (2); MOXKET yImoTpeOJAThCSA IS XapaKTepUCTHKU YelloBeka (pexe —
K.-JI. siBieHus) (3).
1. B ckaske 3. — ckpoMHasi paboTAIIas IEBYIIKa, TIOCTOSHHO YHM)KaeMast
CBOCH 310K Madexol, ¢ MoMoInblo MoOpol ¢eu mpeBpamaercs B 0orarto
OJIETYI0 KpacaBHUIly U OTIIPABIISETCS HAa KOPOJEBCKUH Oal, rie 3HaKOMHUTCS C
MPEKPaCHBIM MIPHUHIIEM, TIOCIIE PAAa MIPUKIIOYCHUH BEIXOJHUT 33 HETO 3aMYyXK.
2. 3. nus pYCCKMX — CKPOMHasi M TPYJIOIIOOMBasi AEBYIIKA C TPYAHOU
CyIb00H, )KU3Hb KOTOPOH HEOXKHIAHHO U3MEHWI CYACTIIUBBIA CITyJaH.
3. CoBpeMeHHBIE PYCCKHE MOTYT Ha3bIBaTh 30JYMIKON MM 00Opamarses
K 00pa3sy 3. s XapakTepUCTHKH:
® O KCHIIMHBI (IEBYIIKH) 3aHMMAIOIIECHCS TSDKENIBIM TPYIOM, 32 KOTOPBIH
OHa HE IMOJyYaeT HUKAaKO Harpajapl, MpUYeM MOXET MOoJpa3yMeBaTh-
Csl, 4TO Te, Ha KOTO OHA paboTaeT, He IEHAT €€ 10 JOCTOMHCTBY

® HEmoOMMOro pedeHKa B CeMbe, TMOABEPTaIONIeTOCs 00uIaM 1 YHIDKe-
HUSIM

e OeaHOW M CKPOMHOW >KCHIIMHBI (JIEBYIIKH), KOTOpas CBs3aia CBOIO
cyap0y ¢ OOraThIM H

e YeNoBeKa, CyAb0a KOTOPOTO TN OH CaM Pe3KO M3MEHIIACh CHYACTIIH-
BBIM 00pa3oM.»

[IpuHNMas BO BHMMAaHHE XapaKTEPHCTHUKH oOpa3za 30JyIIKH, AaHHBIC B
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM CJIOBape, WH(POPMAHTaAM OBUIO MPEIUIOKEHO
OIICHUTH TI0 MAPAMETPY IIOJIOKUTEIBHBIIN» — «OTPUIATEIBEHBIN CICTYIOIIHE
YEJIOBEUECKHE KAUeCTBA: 2OMOBHOCMb 6CEM Y20i4c0aMb, BCENnpoujeHue, He-

3 Pycckoe KylbTypHOE TIPOCTPAHCTBO. JIMHIBOKYIBTypoNOrHyeckuii cioBapb. M.: YPCC,
2005. C. 43
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VMeHUe nOCMOosimy 3a ce0si, NACCUBHOCMb 8 OOCMUICEHUU CGOUX Yeilell, NPo-
cmooyuiue, XUmpocmn, ciabocmv, YMeHue ecmu O8OUHYIO uepy, CKpoOM-
Hocmo, Oe3ponomuocms. 3aTeM UHGOOPMaHTaM OBUIO MPEATIOKEHO BBIOpaTh
W3 TIPEIIOKECHHOTO HAMH CIIMCKA Ka4eCTB YEPTHI-XapaKTCPUCTUKHU, TPHUCY-
e 30JyIIKe W OICHUTHh MX MO MapaMeTpy «IIOJOKHUTEIBHBIN) — «OTpHIIA-
TENBHBINY. B pe3ynbraTe SKCIEpUMEHTa HAMU OBLTH TTOYYCHBI CIICIYFOIIHE
pe3ynbTaThl (cM. Tadm. 1):

Tabnuma 1.
KauectBo,
ObuieyesioBeyeckoe npucyiuee
3ouaymke (Bbl-
Ka4ecTBO (NMpeAsIoKeH- Hanus OuneHka Ounenka
OpaHHbIe HH-
HOe /1151 OLIEHKH)
popmanramu
JUJISI OLlEHKH)
Pycckue Otpuuat TTomox
T'oToBHOCTL Beem Awmepukanuel | Otpunar Ionox
AKTHBHast
Yroxaath Benrpsl Otpunat Ionox
Mcnanupt TTonox Tonox
Pycckue ITomox TTomox
Awmepukanupl | [Tonox Ionox
Bceenpowenue odpas
pou Benrpsl Tonox Hodp Ionox
Mcnanpt TTonox Ionox
Pycckue Otpuuat Otpuuat
Heymenne nocrostb Awmepukanuel | Otpunar avnas Otpuuat
3a ce0s Benrpsl Otpunat Y Otpunar
Mcnanpst Otpuuar Otpuuar
Pycckue Otpuuat Otpuuat
IIaccuBHOCTB B 10C- 5 Awmepukanusl | Otpunar Maccnsuas Otpuuat
TH:KEHHH CBOHMX Lejeil | Benrpsl Otpuuat Otpuuat
Mcnanpt Otpuuar Otpuuar
Pycckue Ompuyam Tonooicum
Ipocroaymue Awmepukanupl | [Tonoxur Ipocroaymuas [Tonoxur
p ¥ Benrpsl Tlonoxut P Y Ionoxur
Mcnanupst TTonoxut [Tonoxur
Pycckue Otpuuat Otpuuat
XuTpocts Awmepukanupl | [lonoocum Xurpas Ompuyam
Benrpsl Tonooicum Ompuyam
Mcnanupst Llonoocum Ompuyam
Pycckue Otpuuat Otpuuat
CnaGocrs Awmepukanipl | Otpuuar Cuabast Otpuuat
Benrpst Otpuuat Otpuuat
Mcnanpst Otpuuar Otpuuat
Pycckue Tonooicum Ompuyam
MEeHHe BEeCTH /IBOii- Awmepukanipl | Otpuuar Otpuuat
Ymenue secti 150 P 1 DHIL Cebe Ha yme PHLL
HYI0 UIPY Benrpst Ompuyam Tonooicum
Mcnanupt Otpuuar
Pycckue ITonoxut ITonmoxur
Awmepukanupl | [Tonoxur [Tonoxur
CKpPOMHOCTH CuibHasi
Benrpst ITonoxut ITonmoxut
Mcnanupt TTonoxut [Tonoxur




Pycckue Otpunat Otpunar
BesponornocTs AMEpUKAHLEL Ompuyam Besponornas Honoxcum

Benrpst Tlonooicum Ompuyam

Mcnanpt Otpuuar Otpuuat

B pesymnbraTe sKCIIepEMEHTa HaM yIOajoCh BBISIBUTH CIICAYIOIINE TCHICH-
UH:

e KagectBa, mpucymme CKa30qyHOMY TEpOI0 M OOBIYHOMY HYEIIOBEKY,
BOCIIPHHUMAIOTCS ¥ OLICHUBAIOTCS WH(POPMAHTAMH 10 PA3HBIM KPHTE-
pusiM. CKa309HBIN repoil BOCHPUHIMAETCS W OIICHUBACTCS B KOHTEK-
CTE MPECYIIO3UIUHN CKa304HOTO CroxeTa. OOBIYHBIN YEIOBEK OICHU-
BaeTCs BHE KOHTEKCTa, 3Ta OLIEHKa HOCUT Ooyilee 0OBEKTUBHBIN Xapak-
Tep.

Tax, «mpocToayIIre) OIEHNBACTCS PyCCKUMH HMH(MOpMaHTaMHU OTpHUIla-
TEJNBHO, B TO BPEMsI KaK «IIPOCTOAYIINE» KaK 4epTa 3OJYIIKH OICHHUBACTCS
MOJIOXKHUTENBHO. JJaHHOE OTHONICHHE K «IIPOCTOAYIIHUIO» 3a(UKCUPOBAHO U B
CJIOBape TOCIIOBHI] PyCCKOTO HApOAa:

Ipocmoma — xysice soposcmaa. C npocmonvl 100U nPORAOAom.
Boims mebe 6onkom 3a meoio oseuvio npocmomy.
Ilpocmoma ceésamas, 0a ee dc u Ha 3y0b1 ROOHUMATOM.

Takum 00pa3oM, IPOCTOMYITHOMY YEJIOBEKY HEJETKO aJalTHPOBAaTHCS B
COBPEMCHHOM MHUpE, TaK OH OYAeT OCMEsH, OOMKEH, MPOonaaeT WIN MOMaeT
B Oexmy. [losToMy «mpocTomymirie» BHE KOHTEKCTa CKa309HOTO CIOXKeTa OBLIO
OIICHEHO PYyCCKUMH HH(GOPMAHTAMH KaK OTPHUIIATEIIFHOE Ka4eCTRBO.

«XUTPOCTHY» KaK OOIICUCIIOBCUCCKOE KAaYeCTBA OLICHMBACTCS aMEpHKaH-
CKUMH, BEHTEPCKAMH W HCIAHCKUMH WH(POPMAHTAMH TIOJOXKHUTEIBHO, a
«XUTPOCTHY» KaK 4epTa 30JIyIIKA BOCIPUHUMAETCS OTPULIATENIBHO.

B cnoBapsx mocioBUIl U MMOTOBOPOK JAaHHOE KaYECTBO TaKkKe XapaKTepH-
3yeTcs C MOJIOKUTEITHHON CTOPOHHI.

Benrepckuit a3bIK:

Ha eré nem hasznal, ravaszsaggal hozza — To, 94T0 HEeNIB3s AOCTUYH CH-
JIOH, MOKHO JOCTHUYb XHUTPOCTBIO

Hol karddal nem lehet, fortéllyal neki — To, 9T0 HE ymaercs clenarthb C
TIOMOIIIBIO Ca0JIH, MOXKHO CHIEJIaTh C TOMOIIBIO XUTPOCTH

A macska is el tudja lopni a kutydtol a csontot, ha akarja — Komika, eciu
3aX04YeT, CMOXKET 0TOOpaTh KOCTh y COOAKU

Az ordogot is be tudja meszelni — OH u depTa MOXeT moOenuTh (0OMa-

HYTb)
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Nincs az az okos, akin a fortelyos ki nem fog — Her Takoro yMHOTO HeIno-
BEKa, KOTOPOTO HE CMOT ObI 0OMaHYTh XUTPBIi

Ncmanckuii A3BIK:

El astuto, hasta de los males saca fruto — XUTpblii YeJIOBEK AaXe U3 ILJI0-
XOTO COOBITHS MOXET HU3BJIICYD YTO-TO TTOJIE3HOE

Habilidad no me falta a mi; mas el pan, si — MHe XBaTaeT XUTPOCTH, CHO-
POBKH B TOM, YTOOBI IOCTaTh OOJBIION KyCOK XJieba

AHTIUHACKUHN SA3BIK:

A fox smells its own lair first — JInca nepBast 9yeT CBOIO HOPKY
You can catch more flies with honey than with vinegar — Myx ny4iue Jo-
BUTh HA M€, YeM Ha YKCYC.

Takum 00pa3oM, XUTPOCTh ACCOLMHPYETCS CO CIOCOOHOCTBIO MPHUCIIO-
cabMBAETCs K J)KU3HEHHBIM YCIIOBUSIM, YCTAHABJIMBAET KOHTAKTHI, JOOUBAET-
Csl CBOMX LieJied U YMEHHEM M3 KaXJOro COOBITHS W3BJIEYb HEYTO XOpOIIee.
WMEHHO MOATOMY JJAHHOE KA4eCTBO OBbLIO OICHEHO aMEPUKAHCKUMH, BEHI€P-
CKHUMH MCHAHCKMMH HH(POPMaHTaMU KaK MOJI0KUTEIbHOE.

B co3HaHMu pyCCKUX «XHUTpBIM» acCOLMMPYETCS MPEexJIe BCEro CO CIIOo-
BOM JIYKaBbIi, HEUECTHBIA, HEUUCTHIN W BBI3BIBACT B CO3HAHHU 00pa3 JIbSIBO-
JIa WK caTaHbl (Cp: JIyKaBblil / HEYUCTHIN TOIyTaI)

T'oe npocmo, mam aneenos co cmo, 20e Xumpo — mam Hu 00HO20
Kmo nyxasum, moeo uepm 3adasum

IIpocm kax 8opona, a xumep Kax uepm

Xumpu, da xeocm bepecu, 03a0KU HAPYHCY BbIUOYHL.

Takum 00pa3oM, B PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM COOOIIECTBE XHTPOCTh
ACCOLIMHMPYETCS] ¢ HEYECThI0 M HEYHCTHIM (TPSI3HBIM) J€I0M. XUTPOCTh HIIN
oOMaH BIIOCIEACTBHU OYyAyT pacKpbITHI M Haka3aHbl. [loaToMy maHHOE Kade-
CTBO OIIEHMBAETCSl PYCCKMMH MH(POPMaHTaM{ OTPULIATEIBHO.

«YMeHre BecTH BOWHYIO UTPy» OBIJIO OLEHEHO PYCCKHUMH HH(OpMaHTa-
MH KakK IOJIOKHTENIbHOE Ka4yeCTBO, OJJHAKO OTPHUIATEIHHOE 110 OTHOLICHHUIO K
3onymke. Mcnanckue naH(GOpPMaHTH BOOOIIE CUUTAIOT, YTO JaHHOTO KadecT-
Ba y 30JIyLIKH HET.

«be3ponoTHOCThY Kak OOIIeYeIOBeYECKOe KaueCTBO OLICHUBACTCSI BEH-
TepCKUMH MH(POPMAHTAMH IOJIOKHUTEIBHO, OJHAKO KaK OTPHUIIATEIILHOE Ka-
4ecTBO 30JYIIKH. AMEpHKaHCKHE MH(GOPMAHThI OIIEHUBAIOT JaHHOE KadecT-
BO «C TOYHOCTBIO IO HA00OPOTY.

e B co3nanum mH(GOpPMAaHTOB CyIIECTBYeT YHHMBEPCAJIbHBIH 00pa3 3o-

JYIIKK C BAPUATUBHBIMU HAIIMOHABHBIMH OCOOCHHOCTSIMH
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Kak HaruoHanbHBIN TOJOKUTENBHBIH Tepoil 30JyIIKa MPEICTaeT CHITb-
HOM, aKTUBHOMH, 100pOii, MPOCTOMYIIHON NeBYIIKOH. B co3HaHuM amepHKaH-
IIeB OHa O€3pONOTHA, BEHTPHI XKE CUUTAIOT, YTO OHA «cebe Ha yme». ITo MHe-
HHIO BCeX MH(OPMAHTOB 30JIyIIKE TaK )K€ CBOWCTBEHHA HEKOTOpas MacCUB-
HOCTb, TIIyNIOCTh U C1a00CTh, YTO OJHAKO yXKE HE BXOAWUT B XapaKTEPUCTUKY
MOJIOXKUTEJIBHOTO T'epos U OLIEHUBACTCA KaK HETaTUBHbIE Ka4eCTBa.

3.2. Bocnpuamue u mpakmosKka cloxcema cKasku «30ayuwka» 8 paziuy-
HbIX TUHSBOKYILIMYPOSIOSULECKUX CO0OUecmeax

Jnst BBISABICHHS KOHTEKCTA, C KOTOPBIM aCCOLMUPYETCS YHUBEPCAIbHBIH
00pa3 reporHU-30JIyIIKHA, PYCCKHM, aMEPUKAaHCKUM, BEHI'C€PCKMM M HCIIaH-
CKUM HH(OpMaHTaM OBbUIO NMPEJIOKEHO OTBETHTH Ha Borpoc «O 4eM ckaska
«3onynika» 1 «deMy Hac y4uT 3Ta ckaska». B pesynbrare ompoca MbI IOJy-
YHJIM CJIEJIYIOIINE OTBETHI (CM. Tabi. 2):

Tabnuma 2.
Bonpoc Hauus OtBer
O yem cka3ka «3oJyuI- ® 0 )KCHCKOM CYaCThe
Kan? Pycckue e o moGE
AMepHKaHIIbI ¢ ofyAccax
e 0 J00OBH
Besrpet ® 0 TSDKEJION JKU3HU 30ITyLIKH
® 0 uyyzecax
Wcnannam e 0 J100BH
Yemy yuyuT Hac ITa P ®  YMETh JOXKIAThCS CBOETO CUACThS
cka3ka? yeckue ®  OBITh ONTUMHUCTAMU
AMepHKaHIIbl ®  OBITh ONTHMHUCTAMHU
®  KTO OBLI HUYEM, TOT CTAHET BCEM,
Benrpst ®  OBITh ONTUMHUCTAMHU
®  TEpIEHUE U TPYJ BCE MEPETPYT,
Hcnannst ®  OBITh ONITUMHUCTAMHU

Takum o0pa3oM, 00pa3oM cka3ka «30JYIIKa» acCOIMUPYETCA Y OIpPO-
HICHHBIX HAMH HAllUi TPEX/e BCEro ¢ JII00O0BBIO, UyIecaMH U BEpoil B Jyd-
miee. Y pycckux MH(GOPMAHTOB MPU 3TOM BO3HUKAET 00pa3 JKEHCKOTO cya-
CThSl M OXKUJAHHWE 3TOTO CUACThs (NIPWHIIA HA OEJIOM KOHE), BEHTrpaMm Mpel-
CTaBIISCTCS TsDKEINAs KHU3Hb TEPOUHH M €€ BOCXOXKICHHUE M3 HU30B B BBHICIIHE
KpYId, a WCMaHIAM — MOHOTOHHAsl TPYJOBasl [ESTebHOCTh, KOTOpasi BIIO-
CJICZICTBUU OYJET BOSHAIPAXKIICHA IO 3aCITyraM.

3.3. AkmyanbHOCmb CKA3KU 8 NOBCEOHEBHOU HCUSHU

CrokeT cKa3ku «30JTylika» ObLT HEOJHOKPATHO dKPAHH3UPOBAH BO MHO-
rux ¢unbmax: «Kpacotka» (pexuccep [appu Mapmamn), «[opHUYHAs)
(pexuccep Jhxon Xeromkec) «lIpomaBmuma» (pexwccep Anann Takep),
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«Ucropus 3omymkn» (pexxkuccep Mapk Pocman) u T.1. O6pa3 u cynnba re-
POHMIHU XOpPOIIO HM3BECTHBI KaxJoMy. Ha CKONBKO pealibHOW / KU3HECHHOMH
BOCHpUHUMAETCs 3Ta uctopusi? JlaHHbBI BOPOC MbI 3a/1aJId HAIIKM HHOP-
MaHTaM.

Ha Bompoc «3omnyika — 370 MH() WIKM PEaTbHOCTb)» MbI MMOIYYHIIN Clie-
JIYIOIIHE OTBETHI (CM. Tabm. 3):

Tabnuma 3.
Hanus OtBer
Pycckue PeanbHOCTH
AMepHKaHIBI Mud
BeHrpst Mud
VcnaHipt Mud

N —

w

TakuM 00pa3oM, TOIBKO PyCCKHe MH(OPMAHTHI COWIM BO3MOXKHOHM pea-
JU3AIHMI0 CIOKeTa 30NYIIKH B XH3HH. J[Js1 OCTajdbHBIX MH(MOPMAHTOB «30-
JYIIKa» — 9Ta JIMIIb SIPKasi CKa304YHAs! HCTOPHUSI CO CUACTIMBBIM KOHIIOM.
IIpoBeneHHBIH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYCCKUN JKCIICPUMEHT —IMO3BOJISIET
HaM CJIeNlaTh CJICIYIOIINE BBIBOJIBI:

Hecmotps Ha pa3nuums B CO3HAHWH JIMHTBOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTB
00pa3 U BOCIPHUATHEC WHTCPHAIMOHAIBHOTO CKAa304YHOTO Teposi yHU-
BEpCcaJeH, HO MOXKET MPHOOpeTaTh BapHaTUBHBIC HAIIMOHAJBHEIC Yep-
Thl. BocrpusitTie 1 olleHKa CKa304yHOr0 reposi B3aMMOCBSI3aHO C COOT-
BETCTBYIOIIUM KOHTEKCTOM CKa30YHOTO CIOKETa W HE COOTBETCTBYET
OILICHKE U BOCHPUSATHUIO KaYEeCTB, IPUCYIIUX PEATbHOMY YEJIOBEKY.
WuTepnperanns CKa309HOTO CIOKETa B JIMHTBOKYJIBTYPHBIX COOOIIIE-
CTBaxX pPa3jMyaercs, B CBSI3U C YEM B CO3HAHUM KOMMYHHUKAHTOB —
MpEICTaBUTENICH pa3HBIX KYJIbTYPHBIX COOOIIECTB CYIIECTBYIOT pas-
JMYHBIE 00pa3bl M TPEJCTABICHHUS CKa304HOrO croxkera. HecoBmaje-
HHE JTHX OOpa30B MOXET CIYXHUTh NMPUIMHON HETIOHUMAHHS IIPH
MEXKKYJIBTYPHOM OOIIICHUH.

Cka3ka BOCIIPHHHUMAETCS B PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM COOOIIECTBE
KaK HEeKHl MpUMep >KU3HEHHOH MCTOPUU, KOTOPAast BIIOCIEICTBUH MO-
J)K€T TPOU3OWTH B pPEAIbHOW JKM3HM Kaxaoro. Lluratel u3 ckasok,
MMEHa T'epOeB YacCTO MCIIOJB3YIOTCS B IMOBCEAHEBHOM KM3HH U CTaIH
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO PYCCKOM KYJIbTYpBI.
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IKCNEPHMEHTATBbHO-CONOCTABUTEIbHOE HCCIEI0BAHUE
AP SI3bIKOBBIX CO3HAHUH M 00pa3a acconnanumn
Y KHTAHCKHX CTY1eHTOB-(HI10/10I0B

© 0okmop ghunonocuneckux HayK, OOKmMop nedacocudeckux Hayx
Yoncao Lwe (KHP), 2006

B cBoux nmuHrBHCTHYECKHX HcchenoBaHusX B. ¢pon ['ymOombaT 3aTponyt
Ba)XHBIC MPOOJEMBI COIMATBEHO-QHUIOCOPCKOTO XapakTepa, CBA3aHHBIC C
BBISIBJICHHEM IOHATHH «HAPOI» M <¢I3BIK». CUHTas HAIMIO «ITyXOBHOW (op-
MO 4YeIOBEYECTBA, MMEIOUICH SI3BIKOBYIO OINpenesieHHOCTE» [['ymOompar
2000: 9], T'yMOOIBAT CUNTAET «HALUIO» TAKOW «(HOPMOH WHIAMBYTYTH3AITAN
YEJI0BEYCCKOTO JyXay, KOTOPBIA UMECT «SI3BIKOBOWY cTartyc. Ml UMEHHO uepes
HAIIMOHAIBHYIO WHAWBUAYaTbHOCTh KaXKIBIH OTAEIBHBIA YEIOBEK BXOIUT B
YEIIOBEYCCTBO, IPU ITOM BXOJUT B HEr0 KakK HAIIMOHAJBHBIA YCIOBCK.
H.B. Yoummuena [1998:158] cumraer, 9T0 SA3bIK Kak (EHOMEH KYJIbTYpPHI
MOXKET (PUKCHUPOBATH U TEM CaMbIM OTPaXKaTh HEKOTOPHIM OMOCPEIOBAHHBIM
00pa3oM HE TOJNBKO CHUCTEMY IIEHHOCTEHW M OICHOK W HACTPOCHUS, CYIECT-
BYIOII[ME HA JIaHHBII MOMEHT B JIAHHOM COIIMyME, HO ¥ BEYHBIC JUIS JAHHOU
KyIBTYphI LIEHHOCTH. VcciienoBaHne HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHOH CIeIM(UKN
s1361K0BOTO co3HaHus (SIC) HOcHUTeNnel pa3HBIX SI3BIKOB MOJIyYarOT B MOCIE-
Hee BpeMs BCE OONbIIMK pa3Max B MOCKOBCKOM IIKOJIE ICUXOJMHTBUCTHKH.
IO.H. Kapaynos [2000], H.B. Ydumnesa [1998; 2000], KoJUIEKTUB BEIyIIUX
poccuiickux uccienonateneit [ATPA-PAC 1994-1998] nposenu accouua-
TUBHBIE KCIIEPUMEHTHI Spa SA3BIKOBOTO CO3HAHMS C IIENBI0 MOCTPOHUTH Ha
OCHOBC IMOJTyYCHHBIX JTAHHBIX CEMAaHTHUYCCKHE CETH YCPEIHCHHOTO HOCHTEIIS
PYCCKOW KyIbTYpHl U BBIIBUTH CHCTEMHOCTh 00pa3a MHpa PYCCKHX; W TeM
CaMbIM — CHCTEMY KYJIBTYPHBIX CTEPEOTHIIOB, KOTOPBIC OTPa)KatoT OCOOCH-
HOCTH PYCCKOTO HAIlMOHAJIBHOTO Xapakrepa. B SIC COBpEeMEHHBIX PYCCKHX
OTpaXXarTCS MHOTHE OCOOEHHOCTH PYCCKOTO JTHHYECKOTO XapakTepa, U
MaTepHajbl Pycckoro acconnaTHBHOTO CIIOBaps MOTYT HE TOJBKO HCIIOIB30-
BaThCsI ISl M3YYCHHS COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX (DEHOMECHOB, HO M CIIyXKHTh —
HapsOy C pe3yiabTaTaMH COIIMO- W ATHOIICHXOJIOTHYECKUX HCCIIECTOBAHUI —
JIOCTOBEPHBIM MAaTEepUAJIOM JIJIsl HCCICIOBaHUS OECCO3HATEIBHOTO IUIACTA
PYCCKOTO ITHHYECKOTO XapakTepa W KOJUIEKTHBHOTO OECCO3HATEeNBFHOTO CO-
BPEMEHHBIX PYCCKHX.

B mporecce o0yueHns pyccKoMy SI3BIKY KHTaHIleB HEOOXOAWMO ITOCTO-
SIHHO 00CY’>KIaTh BOIIPOCHI, CBS3aHHBIC C PYCCKHM SI3BIKOBBIM CO3HAHUEM JUIS
TOTO, YTOOBI Y KUTAHCKUX CTYIEHTOB-(PHIOIOTOB IOCTENIEHHO chopMupoBa-
JIUCh TPECTABIICHHUS O PYCCKOW SI3BIKOBOW JIMYHOCTH M SI3BIKOBOM CO3HAHUH
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pycckux (B nmanbHelreMm OyneM MeTagOpHUYeCKH Ha3bIBATh 3TOT KOMILIEKC
npezcTaBieHuil «“pycckum’” JC kuTalines»).

Onwmpasich Ha TaHHBIE YKCIIEPUMEHTOB BEIIICHA3BAHHBIX HCCIIEIOBATENEH,
MBI NPOBEIM B KUTAHCKOH ayJMTOPUM COIOCTaBHTENILHO-IKCIIEPUMEHTAIIb-
Hoe uccnenoBanne SC pycckux u «pycckoro» SIC xwuraiineB [Uxao Ilroe
1998]. Ilomy4yeHHBIE 3KCIIEPUMEHTANbHbIE JAaHHBIE MO3BOJIMIN YTBEPXKIATh,
gto B SC pycckux u «pycckom» SIC KuTailieB OTpaskeHbl OCOOCHHOCTH HMX
HallMOHAJILHO-KYJIBTYpPHOTO Xapakrepa. B Haubonee 4acThIX OTBETaX KHUTaii-
CKHX CTYAEHTOB-(IIOJIOTOB MEXKIY CTUMYJIOM M peaKkIueil yCTaHaBIUBAIOT-
Csl OTHOLLIECHUSI HOMHMHALIUH, T. €. NapaJurMaTHueCKUe OTHOIICHHUS: MAIbYUK
— 0eBoYKa, 2azema — HCYPHAIL, ApMus — CON0AM, Hcap — X000, Xydice —
ayuwe. FO.H. Kapaynos [2000] ormedaet, uTo B Hambojee 4acTHIX OTBETax
PYCCKHX MEXAy CTHMYJIOM W peakLUel NpeCTaBJICHbl OTHOLICHHS HE HO-
MUHAIWH, a TPEAUKAINH, T. €. CHHTarMaTHYECKNE OTHOUICHUS, OTHOIICHHS
MIPUIKMCBHIBAHUS IPU3HAKA: 2071084 — Ooaum, eemep — Oyem, 2opa — blCo-
Kas. B WCIaHCKHUX K€ OTBETaX B YHCJE YACTOTHBIX IMOSBIISIOTCS TOYTH HC-
KJIIOYUTEIIFHO HOMUHALMH, T. €. IPeo0alatoT MapagurMaTH4ecKiue OTHOIIe-
HUSI MKy CTUMYJIOM U PEAKIUEH: cHee — 20pbl, 2071084 — 80I0CHL.

OkcnepuMmenTanbable Matepransl H.B. Ydumuesoii [1998, 2000], Hryen
Txu Xsionr [2000] n FO.H. Kapaymnosa [2000] mo3Boimin HaM TpPOBECTH
COOCTBEHHOE COIIOCTaBHUTEILHO-IKCIIEPUMEHTAIBHOE HCCIIE0BaHUEe, B XO/e
KOTOPOT'O MBI CTapalluCh CIIEOBATh JaHHOMY HamlpaBieHHIo B n3ydeHnn SIC.
B pesynbrare npoBeieHHOr0 HaMU 3KCIIEPUMEHTa C HOCUTEISIMU KHTaCKOro
S3bIKa OBIT MOJYYEeH aCCONMATHBHBIA MaTepHal, KOTOPHIN MPENCTaBIAETCS U
paccMaTpuBaeTcs B HACTOSILEH CTaThe.

JlaHHBI MaTepHall COCTaBHIM PE3yIbTaThl CBOOOTHOTO aCCOIMATHBHOTO
JKcriepuMeHTa co 120 KuTalCKMMHM WM. — CTyAeHTaMH-(puiIonoraMu, ooy-
YJAIOIIUMICS B YETHIpeX YHHBepcuTeTax pasHbix ropogoB KHP (8 XapOune,
lanxae, [lexune, JlosiHe). Dkcnepument nposeaéH Hamu B 2005 rony. Ha-
MU OBUTH C(OPMYIHPOBAHBI CIEAYIOIINE 3aJa4YH: MPOBECTH COTIOCTABUTEIh-
HBIH aHaIM3 COJIepKaHMs, CTpaTerMd M o0pa3a accoluanuu COOCTBEHHO
kuraiickoro SC u «pycckoro» SIC KHUTaHCKUX CTyOEHTOB-(MIOIOTOB M Of-
HOBPEMEHHO — AaHaJIOTUYHBIM comocTaBuTelbHbI aHamu3 SIC pycckux u
«pycckoroy» JC KuTauIes.

B kauectBe cTHMynoB BeIcTynainu 118 clioB pycckoro si3plka, Ha OCHOBE
KOTOPBIX TPOBOIWJIVCH BBIMICYIIOMSIHYTBIE 3THOKYIBTYPHBIE HCCIIEIOBAHUS
SAC [Youmuesa 1998]. Kuraiickue cinoBa-cTUMYIbl ObUIM MOJYYEHBI ITyTEM
TepeBo/ia C PyCCKOTO sI3bIKa Ha KUTaWckuil. J{ms o6paboTkm accomMaTuBHOTO
MaTepHalla Mbl HCIIOJIb30BAIH CTATUCTHYECKUI U CONIOCTABUTENBHBIIM aHaJIH3.
C nenpro obnerdeHusi 06pabOTKN NaHHBIX MBI BBIOpaiw 35 clioB, 0TOOpaH-
HBIX 13 criicka 118 cioB-ctumynoB. B Tabauye I mpencTaBieHsl pe3yabTaThl
COIIOCTABUTENILHOTO aHaIM3a KHTAHCKUX M PYCCKHX CJIOB-acCOLMalUi y
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KHTafCKUX CTYIEHTOB-(DHIONOTOB Ha KHUTAICKHE W PYCCKHE CIOBa-CTHMYJIBI
(MaTepuan mpeJCTaBJICH B MOPSIKE YOBIBAHUS YACTOTHOCTH PEAKIIUi).

Tabauya 1.

Ha kuTaiickoMm si3bIke

Ha pycckom s3bike

CJI0BA-CTUMYJIBI

CJIOBa-peaKuu

CJI0BA-CTUMYJIBI

CJIOBa-peakuu

Hayajao KoHeI] 63 Hayajao KoHeI| 53
HEHABUIETh rIo0uTh 57 HEHABUIIETh moouTs 24
ycnex Heypaua 49 yenex ycnetsb 14
yTpO Beuep 44 yTpO Beuep 56
Math orerr 42 Mathb orer 51
ropox nepeBHst 41 ropox nepesus 30
eCTh nuth 40 eCTh MUTH 22
oorarslit Oenublil 36 oorarslit OenubIit 35
MaMATHHUK repoii 34 MaMATHHUK namats 20
CMEpTh ymepeTh 25 CMEpTh KUTb 17
TrOCTh X03sMH 24 TrOCTh X03suH 15
JKEHILMHA MYy>XK4MHa 22 JKEHILMHA Myx4uuHa 45
KU3Hb nopora 20 KU3Hb JKUTH 15
3eMUIISI He6o 20 3eMUIISI Hebo 16
CIpPaBEIMBOCTh mpaso 19 CIPaBEINBOCTh mpaso 7
Jrymia KpacuBas 18 Jymia cepaue 15
HOYb ieHb 18 HOYb ieHb 22
poauHa KpacuBas 16 poauHa Hapox 13
panocTh paxn 15 panocTh pax 16
Tnajier Horu 15 Tajier pyka 36
rjasza HOC 15 rjasza HOC 23
obOMaH yecTHO 14 obOMaH obmanyTs 20
YeJIOBEK MHOro 14 YeJIOBEK moau 33
CeMbs cyacThe 13 CeMbs mama 13
CYacThe oema 13 CYacCThe oema 20
x50 MOJIOKO 13 x50 coib 18
IyTh nanekas 13 IyTh nopora 42
XOTETh nenaTth 12 XOTETh XOTeThCs 16
JIeJIo cyeruthes 11 JIeIIo nenatsb 13
Bor paii 10 Bor Hebo 10
pasroBop nojenutses 10 pasroBop pasroBapuBathb 21
pabora ycrasocts 9 yuéba 9 pabora paborath 16
CcBOOOIHBII nruna 8 CcBOOOIHBII Bpemst 15
HaJeAThCS noine 8 HaeAThCS Hagexma 21
TIOMOTaTh Bbnarogapnocts 5 TIOMOTaTh nomomp 13

OO0paboTka JaHHBIX, MPEACTaBICHHBIX B Tabnuye I, nana 48,6% copma-
JICHUM KHTalHCKUX W PYCCKHUX CJOB-PEAKLIMH Yy KUTAWCKUX CTYIEHTOB-
(UI07I0TOB. DTO MOXKET CIY)KUTBH JI0Ka3aTeJIbCTBOM TOT'O, YTO 00pa3 acco-
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nuaru kutarickoro SIC 3HAYMTENBHO BIMSIET HAa aHAJIOTHYHBIN «PYCCKHID
00pa3 y KHTalCKUX CTYACHTOB. B MX clIOBax-peakiusax OTMEYCHO TOJBKO JIBE
mapel: x1eb6 — conb, C60O0OHbI —> 8peMsl, — B KOTOPBIX OTPA3HIICS THITHY-
HBIA 00pa3 MBIIUICHUS pyccKuX. TakuM oOpa3oM, Mbl BUAUM, YTO y KHTaii-
CKHX CTYICHTOB-(QHIONOTOB emie He chopmupoBaHo «pycckoe» SC. Ha oc-
HOBE HaHHBIX Tabauysl 1 OBUT IPONETAaH CTATHCTUYCCKUI aHAIN3 KOJIUYCCT-
Ba OJMHAKOBBIX PYCCKHUX W KHTAHCKHX CIIOB-PEAaKIWi y HCHBITYeMBIX, pe-
3yJIBTaThl KOTOPOTO AaHbl B Tabnuye 2.

Tabauya 2.
CJ10Ba-CTUMYJIbI 35
OJIMHAKOBBIC CJIOBA-PEAKLIUH 17
MIPOLICHT COBMAJACHUM 48,6%

B Tabauye 3 npexncraBieHsl pe3ylbTaThl COMOCTaBUTEIHLHOTO aHAIHM3a
00pasa accoluanuy KUTaCKUX WU. Ha PyCCKOM M KUTaWCKOM SI3bIKaX.

Tabauya 3.
00pa3 acconualiy Ha KHT. 3. o0pa3 acconmanuy Ha pyc. 53.
rapajurmar. CHHTarMar. CJI0BO0OPa3. CHHTarMar. napagurmar.
25 10 11 1 23
71,4% 28,6% 31,4% 2,9% 65,7%

B Tabauye 3 601pIIMHCTBO 00pa30B accolpanmii Ha PYCCKOM M KHTai-
CKOM sI3BIKaX y WM. MMEET oOmmii xapakrep. B Hambosiee wacThIX OTBETax
KHTaHCKUX CTYACHTOB-(IIONOTOB MEXIYy CTUMYJIOM M peakiyed Ha KuTam-
CKOM SI3bIKC YCTAHABJIMBAIOTCS OTHOIICHUS HOMHUHAILIWY, T. €. TapaJurMaTH-
YecKhe OTHOWIEHWA, cpean HUX 51,4% cnoB-peakumii OBUTH «CEMaHTHIHO-
CUMMETPHYHBIMIY. YMpPo — 6eyep, HeHasuodems — jJ0OUmb, HCEHUJUHA —
MYJHCUUHA, HOUb —> OeHb, 3eMJid — HeOO0; YaCTHYHO ACCOIMALMN Ha KHUTaii-
CKOM S3bIKC HMMEIOT CHHTArMaTHUYCCKHE OTHOIICHUS: Oywia — Kpacueas,
POOUHA — KPACUBAS, HCU3HL — 00PO2d, Hel08eK — MH020, 0opo2a — ddjle-
Kas, c60000HbLl — nmuya. VI3 HUX JBE Mapbl: Oyuia — Kpacueads, Yesio8ex
— MHO20 — SIBIISIOTCSI TUITUYHBIM PEYEBBIM cTepeoThurioM kuraiickoro SC. B
Hau0OJIee YaCThIX OTBETAX KUTANCKHX CTYICHTOB-(HIOIOrOB MEXIY CTUMY-
JIOM W peaknueil Ha PycCKOM S3BIKE TAaKXKE YCTAHABIUBAIOTCS OTHOIICHHS
HOMMHAIIWMY, T .€. OTHOIICHUS MapaJurMaTHUECKUE: 20p00d — OepesHsl, uelo-
6ex — J100u; OTMEUYCHA TOIBKO OJHA CHHTarMaTW4ecKas acCOUHWAIHA: C80-
600mbItl — epemsi. OCTaNBHBIC K€ ACCOIMALNK TPEICTABIICHBI CIIOBOOOpa30-
BaHUEM: HAOEHCOA — HAOEAMbCA, NOMO2AMb — NOMOUb.

C 1enpio NpoOBEpKH Halllel TMIOTE3bl, Kacarollelcs pa3Iuuuil coaepka-
HUS, 00pa3a M CTpaTerny acCOUMAIMy Ha PYCCKOM SI3BIKE Y KUTAWCKUX CTY-
JICHTOB-(DMUIJIOJIOTOB U PYCCKHX CTYACHTOB, MBI MPOBEIU COMOCTABUTEIIBHBIM

18



aanmm3 Ha ocHoBe MaHHBIX ATPSA-PAC [1994-1998], pe3ymbTaTsl KOTOPOTO
npenacraBicHbl B Tabauye 4 (3HAKOM « 3% » OTMEUCHBI COBIQJIAIOIINE PCaK-

11n).
Tabnuya 4.
€J10BA-CTUMY.JIbI CJI0Ba-peaKIuu
KHT. CTyI€HTOB-(H.10710T0B PYCCKHX HH.
YTpoO Beuep 56 panee 97
HA4aJI0 KoHen 53 KoHen 7 3%
MaTh oren 51 orerr 5 ¥
JKEHIMHA Myx4yuHa 45 Myxunna 71 3
nyTh Jopora 42 Jopora 89 #
naJiely pyka 36 pyka 69 3k
oorarbli OenHbIl 35 OeIHbIH, yemoBek 12 3
YyeJ0BeK moau 33 HEBHIMMKA, XOpOUIHi 22
ropoa nepesHst 30 0opLI0i 55
HEHABHU/IETh mobuts 24 nrobuts 15 #
rja3a Hoc 23 roayOsie 11
HOYb JIeHb 22 temHas 133
ecTh HUTh 22 Her 47
HaJesATbCs Hagexna 21 Ha jgy4quiee 103
pa3rosop paszroBapuBaTh 21 o aymam 40
o0MaH 0o6MaHyTh 20 3penus 10
NAMSATHUK namsTh 20 [Iymkuny 66
cyacTbe Oenma 20 Moé 7
xJ1e0 conb 18 HaCyIIHbIH 58
cMepTh KUTb 17 sKu3Hb 50
KHTh JKU3Hb 16 xopoio 47
XO0TETh xoreThbest 16 ecth 11
padota pabotars 16 TpyaHast 33
3emJst Hebo 16 Kkpyrmas 67
Aylna cepaue 15 6ot 10
CcBOOOIHBIN Bpemst 15 yesoBek 98
JKM3Hb JKUTB 15 cMepThb 62
rocTb X03si1H 15 He3BaHbIH 76
yemnex ycnets 14 caenarb 52
TMOMOraTh nomoIs 13 Mame 75
J1e710 Jenats 13 czaenado 9
poaMHA Hapon 13 MaTh 27
ceMbsi mama 13 Goutbias 76
bor He6o 10 ecTb 8
CIpaBeJIMBOCTh npaso 7 npaBo 7 ¥
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N3 Tabauywbt 4 BUIHO, 9TO KOJMIECTBO HanOOJIee YaCTOTHBIX OTBETOB KH-
TalCKUX M PYCCKUX WM. Pa3JIMYACTCsA: caMasl YaCTOTHAS PCaKIys Y KUTAMIIeB
oTMeueHa 56 pa3, y pycckux — 97 pas. Ilpu 3ToM Tonmeko 8 map «cmumyn —
peakyus» (T.e. MEHee 4YeTBEPTH OTBETOB) HMEIOT MOJHOE COBMHAJCHUE Y
KHTAfiCKUX W PYCCKUX HH.. HAYAI0 —> KOHeYy, Mamv — omely, HCeHuUHa —
MYJICUUHA, Henasudemv — M0Oums U Ip. Pa3mmuus oTpaswinch HE TOJNBKO
Ha COJEpKaHUHM M CTPYKTYpPE acCCOIHALlMM Ha PYCCKOM SI3BIKE Y KHUTAUICB H
PYCCKHUX, HO M B CTPATETHH U 00pa3e MX acCOLUAIINU.

B Tabmume 5 mpexacraBieHBl pe3ylbTaThl COMOCTABHTENBHOTO aHAIN3a
00pa30B accoIMaIuii.

Tabnuya 5.
00pa3 acconuanuu c10BO0Opa3. CHHTarMar. napajurmar.
KHUT. CTY/ACHTBI-pritoa0ru 11 (31,4%) 1(2,9%) 23 (65,7%)
PYCCKHE CTYICHTHI 0 23 (65,8%) 12 (34,2%)

TunuyHBI peyeBoil cTepeoTHN Y PYCCKUX CTYIIEHTOB: 3eM/isl — Kpyenas,
oywa — Oonum, namamuux — Ilywxuny. B Hanbonee 4acThIX OTBETAX KH-
TaliCKUX CTYIECHTOB-(MIONOTOB MEXIY CTUMYJIOM M peakmueill Ha PyCCKOM
SI3BIKE YCTAHABIUBAIOTCS MAPAJIUTMATHYCCKHE OTHOIICHHUS, 4 Y PYCCKHX —
cuaTarmMatideckre. Kak Bumum, o06passl acconmanuii IC pycckux m «pyc-
ckoro» SC kurtaiilieB NMPUHLMMHUAIBHO pa3HATCS. M B 3TOM OTpaxkaroTcs
pa3nuuus B 00pa3e MBIIUICHUS, BEIPAKEHUS MBICIH U PEUCBOM CTEPEOTHIIC
MEXIy KHTAWI[AMH U PYCCKUMH.

Takum oOpazom, m3ydeHue supa pycckoro SIC u comocTraBUTEIBHOE HC-
CJICZIOBAHKE COJICPXKAHUS, CTPYKTYpbl H oOpasza accormanuu SIC pycckux
CTYAEHTOB H «pycckoro» SIC KUTaHCKUX CTyACHTOB-()HIOIOTOB ITO3BOJIMIO
HAM BBISIBUTh HEKOTOPBIC OCOOCHHOCTH Pa3HBIX KYIBTYP H SI3BIKOB, 3aKpell-
JICHHBIC B KUTAHCKOM M PyCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHH.
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CemMaHTH4YeCKMH MOPTPET KOPEHCKOM JIeKCeMbl «KKUMYXID)
© kanouodam unonoeuueckux nayk E. H. @uaumonosa, 2006

HazBanus 5K30THYECKHX KOPEHCKUX OJFOI M HAIMUTKOB BHOCST B PYCCKHMA
TEKCT OMpPEICICHHBIA CTITHCTHYeCKui 3 dekr. OHM HecyT HHPOPMALIUIO O
TeX HEBEJOMBIX JTAKOMCTBAX, MPUTOTOBJICHHBIX U3 M3BECTHBIX, a IOPOU U HE
OYeHb MPOAYKTOB C JOOABICHUSAMH CHENU(UIECKUX IPHUIPaAB, COYCOB, Ma-
PUHOBaHHBIX CHEJOOHBIX TPaB U T. . DK30TUYHOCTh HA3BAaHHU KOPEHCKHX
Omon OyautT BoOOpakeHHWE HE TOJNBKO YuTarenei-rypmMaHoB. OOBIYHOMY
YUTATEN0 TaKXkKe ObIBAET MHTEPECHO MOAPOOHEE y3HATH O TOM WM JPYroM
ommone, crocobe ero mpuroTtoBieHUs. OQHAKO TOJ00HBIC OMMCAHMSI MOKHO
BCTPETHTH JIMIIb B KYJIMHAPHBIX KHUTAX W HA WHTEPHET-CANTAaX, IMOCBSIICH-
HBIX OJIOaM KOPEHCKOW HAIMOHAIBHOW KyXHH, KOTOPBIX 3a IOCIIETHEe
BpeMsl MIOSIBUIOCH BEJIMKOE MHOXKECTBO. MH(popMaius jxe 00 3TOM B Jpyrux
PYCCKHX TEKCTaX JOCTATOYHO JIAKOHUIHA.

Cpenu MHOXECTBAa KOPEHCKUX JICKCEM, BCTPCYAIOIIUXCS B PYCCKUX TEK-
cTax, HAMOOJBIIMIA MHTEPEC, C HAIIeH TOYKH 3PEHUs, MPEICTABISIET KOpew-
ckas Jekcema xumuxu (opdorpadudecKkue BapHaHTBI: SUMUXU, KUMYU, UM-
yu), a TaKKe MPUEMBI U CIOCOOBI IMepeaadd €€ CeMaHTHYECKOTo o0bhema
CPEICTBaMU PYCCKOTO S3bIKA, JOTIOJHUTEIBHBIC MOSICHCHUS K HEH, TIPUBOTH-
MBI€ Pa3TNYHBIMU aBTOPAMH U TIEPEBOIINKAMI.

Jlekcema kumuxu, XOTh M SIBISICTCS IPOCTHIM HAa3BaHHEM OJIIO/A, MHTE-
pecHa Mpeskae BCEro TeM, YTO OTHOCHUTCS K TaKOil TPYIIE CIIOB, B CTPYKTYpe
KOTOPBIX MPEJICTABICHBI H B3aUMOJICHCTBYIOT JICHOTATUBHBIA M KOHHOTATHB-
HBIi KOMIIOHEHTHI, OJHAKO BEIYIIMM BCE XK€ OKa3bIBACTCS KOHHOTATHBHBIN
KoMroHeHT. [Too0HbIe cI0Ba YMOTUBHO HauOoOJiee SPKU U HATPYKEHBI, O
CpPaBHEHHIO ¢ OOBIYHBIMH clioBaMH (cM. 00 3toM Hukutua 1988, 58-59).

Marepuan [uis UccieqoBaHUs ObLI HAMH COOpaH W3 Pa3JIMYHBIX TOJKO-
BbIX U JIBYSI3bIUHBIX CJIOBapel, KHUI, CIPaBOYHbIX u3gaHuil o Kopee u ko-
peiinax, MepuoIUYecKuX W3JaHUN — Tra3eT W JKypHAJOB, TCICBH3HOHHBIX U
panmoriepenad, a TakKe WHTEPHET-CAUTOB Ha PYCCKOM, aHTIHMICKOM H KO-
percKoM sI3bIKax.

Cuntaercs, 4TO CIOBO KUMYXU MOTIIO TPOHM30HTH M3 IBYX HCTOYHHKOB.
OmHM TOJararT, YTO OHO MPOHMCXOIWT OT KOPEHWCKOTO CIIoBa Ooicu
('3acoseHble OBONIH'), B TIOCIIEJACTBUY M3MEHHBIIEE CBOC MPOW3HOIICHUE Ha
mxumuxe WIA OumMuxe, OdHcuUMuXe, KuMyxe W, HAKOHEI, Kumuxy. JIpyrue cuu-
TaIOT, YTO KUMYXU — OTO 3BYKOBOE BOIUIOIICHHE KUTANCKOTO Heporauda xam-
Ye WM Kam-ye, 9TO O3HAYAET '3aKBalleHHbIe oBoIIH'. CleyeT 3aMEeTHTh, YTO
KOPEWCKUI BapUaHT MPOU3HONICHHUS HEPOTTH(OB OTIUYACTCS OT KUTAWCKO-
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ro(cm. UC «Life in Korea:Kimchi-Korea's Food»; «Jlapim 03kBacamkoH
Kumuxuy 10p3»; Kim Man Jo 1997,112).

Kumuxu — uenslii naacT KyJbTypbl, BOCXOIAIINN CBOUMU KOPHSIMU K Iie-
puoay Tpex KopoJjeBcTB (57 B. 10 H.3. — 668 H.3.). CuuTaercs, 4To TpaaULus
3acajMBaTh OBOIIM Ha 3UMy npunula u3 cocequero Kuras (cMm. r. «Ceyinb-
ckuii BectHUK» Ne 100. HOs10pp 2005 r.; UC «MHOrONETHHE TPaTullud U
HeoOBIUHBIH BKyc»). Kopeiickas kumuxu — 3T0 HE TOJBKO €1a, 3To (pritoco-
¢us. Ona Bximouaer B cebsi Bclo ucroputo Kopew, HaumHas ¢ riryOokoi
JIPEBHOCTH; HAMEKAET Ha MHOTOCTPAIaIbHOCTh M OEpexIIMBOCTh KOPEHCKOTO
HapoJa, He TOBOPSI YKE O TPYJOIIO0MU U TEPIICHUH.

CemaHTHYeCKasi CTPYKTypa KOPEHCKOH JIeKCEeMBl KUMYXU JOCTATOYHO
pas3BeTBieHa. PaccMOTpHUM, Kak TOJIKYETCSl AEHOTATHBHOE 3HAUCHHE NAHHOU
JICKCEMBI Pa3HBIMH aBTOPAMH M TEPEBOJYMKAMH B PYCCKUX TekcraxX. Kak
MOKa3aJiil WCCIICOBaHMs, OOJNBIIMHCTBO TOSICHEHUH K KUMuXy HEHTPAIBHO.
Crnoco0bl MOSICHEHUsI KOPEHCKOW JISKCEMBI TaKOBBI: MPU MTOMOIIH TO/ICTPOY-
HOW CHOCKHM (KaK TpaBHWIIO, B XyIOXKECTBCHHOH JUTEpaType), B TEKCTE MPO-
W3BEICHUS (TAKOW BHJ TOJKOBAHHS XapaKTEPEH JIsl 3aIMCOK ITyTENICCTBEH-
HUKOB W 3THOTpa(UIeCKO JIUTEPaTyphl, a TaKKe HMHTEPHET-CAWTOB, ITOCBS-
NICHHBIX TYpU3My W KyJIUHApHOU Tematuke) u ap. Kopeiickas jgekcema mpu
Pa3NIUYHBIX crioco0ax MOSCHEHUS HAXOMUTCS KaK B MPETO3UINH, TaK U MOCT-
MO3UIMU MO OTHOLIEHHIO K PYCCKOMY IOSICHEHHIO, KOTOPOE MOXKET OBITh B
BU/I€ OJHOH JIEKCEMBI, CIIOBOCOYETAHIS MIIM JOBOJBEHO Pa3BEPHYTOTO TOJIKO-
BaHus. [losicHeHHe B MOJCTPOUYHBIX CHOCKax Jaercst B (hopme oOIeii HoMu-
HaWM, HHPOPMANKS OTINYAETCS JAKOHHYHOCTBIO, BHUMaHKE oOpamaercs B
OCHOBHOM Ha KaKOW-TO OJIMH MPU3HAK.

WHTEepecHO OTMETHTH, YTO B Pa3HBIX KOHTEKCTAX JIEKCEMa KUMUYXlU MOXKET
pean30BBIBATh CBOU PA3JIMYHBIC CTOPOHBI, OTKPHIBATh HOBBIC KOMITOHCHTHI
3HadeHns. Kakyio cTOpoHy 3HAaYeHHs IOTYEPKHYTh, KaKOH OTTEHOK BBIJe-
JMTHh 3aBHCUT OT MO3MLMH aBTOpa. MHOr/Na Takoe OAHOCTOpOHHEE, 0JIHO0O-
KO€ TOJTKOBAHNE CUTYaTHBHO 0OYCIIOBJICHHO, Yallle — HET.

B pycckux TekcTax HaMH OTMEYEHBI KaK MaJOWH(POPMATUBHBIC TOJIKOBA-
HUSL 0000IIIEHHOTO XapaKTepa, TaK U JOCTaTOYHO HOAPOOHBIE, pa3BEpHYTHIE.

TonkoBaHusL JIEKCEMBl KuMuXi, BCTPEUYAIOUIMECS B PYCCKHX TEKCTax,
MOJKHO Pa3/IeNNTh Ha YEeThIpe TPYMIbI: 1. TOMKOBaHMS 00OOIIEHHOTO Xapak-
Tepa; 2. TOIIKOBaHUS, B OCHOBE KOTOPBIX JIXKAT B OCHOBHOM BKYCOBBIC Kaue-
CTBa KOpEHCKOTO MPOAYKTA; 3. TOIKOBaHMSA, B KOTOPHIX BO TJaBy yIjia CTa-
BUTCSl 3HAUUMOCTb KUMYXU B PAllMOHE KOPEHIEB M YaCTOTHOCTh €€ CyTOYHO-
ro MoTpebneHns; 4. TOMKOBaHMUS, IICHTPOM NPUTSDKEHHUS KOTOPBIX, SBISETCS
KOMITOHEHTHBIH COCTaB IaHHOTO OJr0/1a.

1. B nosicHeHusX, BXOJIIMX B 3Ty IPYIIy, 3HAUEHUE KOPEHUCKOH JIeKce-
MBI MOXET TOJIKOBAaThCA 000OIIEHHO (HATIPHMEp, KUMUXU — «ITUIAY; KUMYXU
— «iponykt nuraHus» (cM. «Pecnyonmka Kopes. Kapmannas sHumkore-
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s 2000, 260), kumuxu — «xymanbe» (cM. UC «I'me ke 3HaMeHuTass Mop-
KOBKa?»).

BerpeuaroTes mosicHeHHS, B KOTOPBIX aKIEHT JeNacTcsl Ha Crocode mpH-
TOTOBJICHHS KUMYXU, OJTHAKO CaM CIIOCO0 HE YTOUHSETCS:

«Kumuxu — 310  cmoco®  mpurotoBineHus — opomei»  (MC
«forum.sharereactor.ru).

MHorma yka3pIBaeTCsl, 9TO OBOIIU 3aKBAIUBAIOTCS 10-KOPELCKU, a TaKKe
onpeoenieHHbIM cnocobom, ocodvim oopazom. Takue TOJIKOBAHUS OCTABJISIOT
PYCCKOSI3BIYHOTO YUTATENSl B HEIOYMEHHH, UM OCTAaeTCs TaaaTh, KaKOW CIIo-
€00 MOXXHO CUUTATh ONPEOeleHHbIM, 0COObIM WU KopeucKum?!

«Kumuxu — 3T0 cnoco0 3aKBalIMBaHUS KallycThl «mo-kopeiickny (MC
«Kamycta mo-kopeiicku — kak?»); «OmaHaKO KumMuxu — 3TO HE TOJBKO KaIyc-
Ta, HO ¥ BOOOIIE JIIOObIE OBOIIM, KBALIEHHBIC ONPEJEICHHBIM CIIOCOOOM)
(UC «Mucouka Kkumuxy W KOe-uTo emie»); «Kumuxu — obliee Ha3BaHHE 0CO-
ObIM 00pa3oM MapHHOBaHHBIX oBoILEH ...» (MC «Kumuxuy).

Wuorma mHpOpMAIs KOHKPETHIUPYETCS: OBOIIM COJIAT, MapHWHYIOT, a
TaKXKe mepyar:

«Kumuxu — pPa3HOBHIHOCTh COJICHO-KBAIICHBIX (PEPMEHTHPOBAHHBIX
opomei» («Pecryonmnka Kopest. Kapmannas sHumknoneaus» 2000, 258);
«kycoukn opormieit B nepue» (MC «Kopelickue menmkarechl: cobadbe MsCO,
KUMuXy W SKEHbIIEHbY»); «Kumuxu — 3TO pa3HOOOpasHble MapHHOBAHHO-
kBamiensle opomm» (MC «IlytemrecTBrie B CTpaHy YTPEHHEH CBEXKECTI).

Kumuxu — 310 1 «xopetickas tpaguiuonHnas ena» (MC «KKWIC Catalogy),
n «cobuparensHoe Ha3Banue 0oy (MC «IIpoaykTsl KOpeickoil KyxHm»), a
TaKXKe «HAMOHANBbHBIN Kopeickuit nenukarecy (MC «YdeHsle: NTHYB-
eMy TPHUOINY MOXXHO INPOTHBOCTOSATH C IOMOINBIO KBaIIEHOW KaIyc-
TBI»).

MHoTrHe aBTOPBI HA3BIBAIOT KUMYXU «OJFOIOM HAIIMOHAIBHON KOPEHCKOM
KyxHm» (cM., Hanpumep, Yon Cyk Xu 1993, 186), npu 3TOM KakAbIH U3 HUX
paccMaTpUBaeT JIEKCEMY IIOJ CBOMM YIJIOM 3PEHUS, BBIACISS Pa3iddHBEIC
aCTEeKThl B €€ CeMaHTWYeCKOM oObeMe. ONHU aKICHTHPYIOT BHHUMAaHHUC Ha
BKYCOBBIX KadecTBaxX JaHHOTO OIfo/a: «OCTpoe HaIMOHAIBHOE OMogo —
xkumuxu» (UC «Homoctu Ha Russian food.comy»), npyrue — Ha ero usBecr-
HocTu 3a npenenamu Kopeu: «Kumuxu — 310, NMoxanyd, camMoe H3BECTHOE
Omon0 Kopeickoil kyxuH, Kotopoe emar ¢ pucom» (MUC «Kumuxu u3 cana-
Tay), TPETbH — Ha SMOIIMOHAJIHFHOM OTHOIIEHHH K HEMY KOpPEHIIeB: <JIro0u-
moe Omono kopeineB»(MC «BkycHble decTuBanm»), 4eTBepThie — Ha KOM-
MMOHEHTHOM COCTaBe: «OBOIIHOE Omrono kumuxuy» (Cumbupuesa 2000, 210);
«kimchi, the national vegetable dish» (Hyun Judy 2002, 25).

Cpenu ToJKOBaHUM 0000IEHHOTO XapaKTepa eCTh W TaKoe, TJe aKIeHT
JlenaeTcs WCKIIOYATENIFHO Ha HAIWOHANBHOW TNPHHAJICKHOCTH ITaHHOTO

23



Oiroza: «caMoe «Kopeickoe» U3 Bcex Koperckux omon — xkumuxuy (MC «Hto
Ha cToyie»?).

Hamu 3apeructpupoBaH ciiydail, KOT/ia KUMYXu Ha3BaHO «KHCIOMOJIOY-
HBIMY OJIFO/IOM:

«Yacto B pammoHe xumuxu — Kopehckoe kuciomosiouHoe Omromo» (MC
«Cgsert ¢ Bocrokay).

B kauecTBe MOSICHEHHUS! K KOPEHCKOMY CJIOBY HEKOTOPBIE aBTOPBI UCIIOJb-
3YIOT PYCCKYIO JIEKCEMY 3aKVCKd, KOTOpPOE, TI0 MX MHEHHMIO, SIBIISICTCSI €ro
OJTHOJIEKCEMHBIM SKBUBaJieHTOM B pycckoM si3bike (MC «/la 3mpaBctByer
Halle KUMUYXU, CAMOE KUMYXU B MUpE!»).

WNuorna uHbOpMAIHs YTOUHSACTCS, YKa3bIBACTCS, HAIPUMED, HCOOBIYHBIH,
JUISL €BPOMCHIIEB BKYC 30K)CKU — «OPUTMHAJIbHAS», a TAKXKe ee BO3JeicTBHE
Ha MPOOYKICHUE AINCTUTA Y JIFOJICH, €€ TIOTPEOISIOMUX — «BO30YKIAIOIIHE
anmetut 3axycku» (UC «Jla 3apaBcTByeT Halle Kumuxu, Camoe KUMYXU B
Mupe!»), B Ipyrom ciyvae TOYHO HA3bIBACTCSI BKYC 3aKkycku: oHa octpas (UC
«Boiyck 19»).

Hekotopeie aBTOphI 00Ji€e OCTOPOKHBI TPH HAUMCHOBAHHU JaHHOTO
NPOJYKTa MUTAHUS M HA3bIBAIOT KUMUXU «POJIOM OYEHb OCTPBIX OBOIIHBIX
3akycok» (MC «Uro Ha cTone?»).

Jpyrum OJHOJEKCEMHBIM JKBHBAICHTOM KUMUYXU B PYCCKUX TEKCTaxX He-
KOTOpBIE aBTOPBl CUUTAIOT CO/EHbS: «TPAIULMOHHBIE KOpPEHCKUE co/leHbs
kumyxuy (r. «Ceymsckuit BecTHUK» 0T 09.11.05). OmgHako aBTOp Ciemyromie-
rO TEKCTa MOSCHEHUS HE TaK KATErOPHYCH: B TOJNKOBAHUHU YCTAHABJIMBACTCS
JIMIIb ACCOLMATHBHAS CBSI3b MEXIY KUMUXU W TPUBBIYHBIMHU JJIsI €BPOIICH-
CKOTO 4HTaTens OJIIOAaMH — CONeHbAMU U Ocmpblmu 3aKyckamu. Kumuxu
Ha3bIBACTCS IIPUOIM3UTEIbHBIM aHAIOTOMY YKa3aHHBIX BBIIIEC Pa3HOBHIHO-
CTell KyllaHWi. /[Ba HAMMEHOBAHUS: Ocmpbie 3AKYCKU W COJeHbs COCIAMHS-
I0TCS COI030M u. [1o HallleMy e MHEHHIO, 3TH JBE JIEKCEMbI, CKOpee BCero,
COCTOST B POJIO-BUIOBBIX OTHOIICHUSX, IJIe JICKCEMa 3aKYCKA SIBISETCS PO-
JIOBBIM TIOHSATHEM [0 OTHOLICHHIO K JIEKCEME ColeHbe, TaK Kak J1000e cole-
Hbe, 0e3yCIIOBHO, MOXKET OBbITh YIIOTPEOJICHO B MUY B BUJIE 3AKYCKIL.

«Kumuxu — 370 coOMpaTeNbHOe Ha3BaHUE OO/, MPUOIM3UTEIHHBIN aHa-
JIOT KOTOPBIX B €BPOIMEHCKOW KyXHE MOXHO OBbLIO OBbI ONMPENEeIUTh KaK cojle-
Hba 1 ocmpute 3akyckuy (IC «[IpoayKTeI KOpEeHCKONH KyXHI).

B pyroM TOJKOBaHMH cojieHbs M ocmpble 3aKYCKU Pas3lielieHbl COI030M
unu.

«OIHO W3 TOMYJISPHBIX KOPEHCKHUX OJION — KUMUXU, KOTOPOE MOXKHO OTI-
penenuTh Kak conenve unn ocmpas sakycka» (cM. UC «Berimyck 19»).

Kumuxu Ha3pIBAIOT U MapuHAOdOM C yKa3aHHEM €ro HallMOHaJbHOTO Ipo-
HCXOXKIECHUS — KOPSUCKUI: «xumuxu — Kopehckuit mapunaoy» (MUC «Kopes»).

24



B eme ogHOM TOJIKOBaHMHU COOOIIAETCS M3 YETO TOTOBHUTCS JAHHBIN Ma-
PUHAO: «KUMYXU — MAPUHAO, KOTOPBIA TOTOBHUTCSI M3 KallyCThl, PEIbKU HIIH
orypuoB» («Kopettsy 1989, 55).

HexoTtopble aBTOpHI B Ka4eCTBE OIHOJEKCEMHOT'O 3KBHBAJICHTA HCIIOJb-
3YIOT PyCCKOE CJIOBO — cazam. B 3TOM ciydae ¢ nekceMoi kumuxu oopa3oBa-
HBI allO3UTHBHBIE COUYETAHMS: «CANAM—KUMYXUY» WIH KCATAMUKU—KUMYXU
(UC «YynecHble nyxu enbl»; «Jla 3MpaBCTBYeT HAIlle KUMUXU, CAMOE KUMUXU
B MHpe!»), I7ie Ha MepBOe MECTO CTAaBUTCSl PYCCKHH KOMIIOHEHT caiam, KO-
TOPBIi{, IO MHCHUIO aBTOPOB, OYEBHIHO, AOJDKEH 0003HA4aTh POLOBOM HpH-
3HAaK, TOTAa KaKk Kopeickas JIeKceMa KuMuxu — BUJOBOe Ha3Banue. {1 Ha-
IIEro 4eJI0BeKa 3a CJIOBOM Calam CTOUT, CKOpPEE BCEro, 'XOJI0IHOE OII010 13
Hape3aHHBIX KyCOUKaMH OBOLICH, 3€JICHH, MHOTAA C 100ABICHHEM SHUIl WIH
pBIOBI ¥ ¢ Kakoii-mubo npunpasoit ' (CPS 1988.T. IV., 14). CTouT OTMETHTD,
YTO KUMUYXU 3aMETHO OTJIMYAETCs OT HAIMX canamog. Bo3zMoxHO, mogodHoe
00001IIeHHOE TOJIKOBAaHHE HE COBCEM YJIauHO.

B Tekcrax Apyrnx MOSICHEHWH 3HaYCHHE MMEET TEHJCHIUIO K CYKEHHIO:
«cyry6o HaumoHanbHble cazambl kumuxu» (UC «YBuaeTb Mup u... MOECTb.
IIpoOyem Ha BKyC CTpaHBI A3HN»); «COJICHBIH KOPEUCKHIl camaT (Kumuxi)»
(MC «OcobeHHOCTH KOpEHCKOM KyXHH»); «MapuHOBaHHBIA canat» (Jlu I'm
En 1958, 96).

B eme ogHOM nosicHEHHH COOOIIAETCS, YTO OCHOBHBIMH MHTPEIUEHTAMH,
BXOJSIIUMH B COCTaB caiama, SABIAIOTCS KeauieHnvle 060, OJHAKO CaMH
OBOIIM HE HA3bIBAIOTCS: «KuMuXu — cajaT u3 KpameHbix osouen» (UC «/la
3/IpaBCTBYET HAIIE KUMYXU, CAMOE KUMUYXU B MHUpE!»).

B cruenyromed rpynme TonkoBaHWH WH(pOpManus KOHKPETH3UPYETCS:
yKa3bIBaeTcsd HAOOp OBOILIEH, W3 KOTOPBIX TOTOBUTCS AAHHBIA «canamy». Ka-
IycTa, OTYpLbl, pebKa U KpacHbIi nepen. B oHOM W3 TOJKOBaHHMH B CKOO-
KaxX MPUBOATCS KOpPEeCKHUe Ha3BaHUsI HEKOTOPBIX OBOILIEH:

«Kumuxu (canat u3 octpoit kamyctsl)» (UC «PectopaH smoHCKOI KyXHU
Bacabwu»); «umuxu — caimar W3 COJEHBIX M KBAaIICHBIX OBOILNEH, B MEPBYIO
ouepens n3 Oenoll peapku (My) M Kutaiickoil kamycrsl (muxy)» (MC «Ko-
pes»); «OBOILIHOM caylaT — KuMyxu W3 KBAIICHOW KaIyCThl, MHOTZA U3 OTYp-
OB WIM peabku, npunpasneHHbix nepuem» (UC «OTHokynbTypa u Ty-
pU3M»).

Hamu 3apeructpupoBaHO Takxe MOsSCHEHHE, B KOTOPOM OJHOJEKCEMHBIM
9KBUBAJICHTOM KOPEHCKOW JIEKCEMBI KUMuXU CTAaHOBUTCS CIIOKHOE CIIOBO
kanycma-caram (cm. Jlodoma 1985, 17).

Kumuxu onpenensieTcst ¥ KaKk npunpasa:

«kopeiickass npurnpasa kumuxu» (UC «OT aTMNMYHONW ITHEBMOHUHM MUP
CIIaceT OCTpast KOPEHCKasi IPUIIPABA KUMUXUY).

OTMeTHM, 4TO 3TO ONpEAEICHHE HEBEPHO OTPAXKAET UCTUHHBIN XapaKTep
Oirona, Tak Kak npunpasa B pycCKOM si3bIKe O3HavaeT cienytomee: «To, uto
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nobaBisieTcs B KyllIaHbe, IS YIydIICHHS €ro BKyca, JJIs apoMmara W T. IL»
(CPA.T.3, 435), Torna Kak Kumuxu SIBISETCS BIIOJHE CaMOCTOSITENbHBIM
6monom. B crnemyromem NMOsSICHEHNN 3HAYEHUE KUMUYXYU HECKOIBKO CYKACTCSA:
yKa3bIBAa€TCs €€ BKyCOBasl XapaKTEPUCTHKA, MOJIb3a €€ I 3J0POBbS, a TAKXKe
OCHOBHOH MHTPEIUCHT, U3 KOTOPOTO KUMUXY TOTOBUTCS — KANycma:

«KuMuxu — ocTpas, Ooraras BUTaMUHaMU Kanycmuas npunpasa» (UC
«OT aTUMUYHON THEBMOHHWH MU CIIaCeT OCTpas KOpewcKas MpHIpaBa Kumuy-
xu).

WHorma kumyxu ONpenensercss CIOXHBIM CIOBOM HPUNPABA-3AKYCKA.
311ech COBCEM YK HEACHO, UTO aBTOP UMEET B BUAY, TaK Kak npunpasa (3Ha-
YeHHe MPEeICTaBICHO BbILIE) U 3akycka ('XOJNOIHBIE KyILaHbs IJISl JIETKOH
ensr'’) (CPA.T.1, 535) o6o3Ha4aloT B PycCKOM SI3BIKE COBEPIICHHO pa3HBIE
TIOHATUSL.

«Kumuxu — octpas npunpasa-3axycka» (UC «Hyuxe Ha KyxHE»).

B npyroii rpynmne ToIKoBaHUM 3HAUCHHE KOPEUCKOM JIEKCEMBI MPEAeIbHO
CYXCHO: B KaUeCTBE PYCCKOTO IKBHBAJICHTA HA3BIBACTCS KANYyCma: «Kamycra
xumuxu» (Tenemporpamma «Mx sHpase» Ha HTB Bbim. 19). 3auactyro copt
Kanycmsi MO KaKOW-TO MPHYUHE HE YKa3hIBACTCS, W PYCCKOS3BIYHBIN UHTa-
TeJb BIPABE yMaTh, YTO KOPEUIIBI KBACST «HAIIY» OCJIOKAaYaHHYIO KaIycTy,
100aBiIAs B HEE CIIELIVH:

«KuM4xu — TMPUKBaNIeHHas co cneuussMu kanycma» (MIC «O6wmenne. Ko-
pesi: TIONWTOH CBETJIIOTO 3aBTPa»); «OCTPO3ACOJICHHAS Kanycma — KuMu-
xu»(MC «CoBpeMeHHbIE STHUUECKHE IPOLIECCHI»).

B HEKOTOPHIX TONKOBAaHHUAX yKa3bIBACTCS HAIIMOHAIHHOE IPOUCXOKICHHE
TJIABHOT'O UHTPEUEHTA — KanyCcmbl:

«kopetickas kamycra — xumuxu» (UC «[me xBacuM, TaM ¥ MOYHM));
«Kumuxu — xanycra no-kopeiicku» (MIC «Kamycra mo kopeiicku — Kak?»);
«Kumuxu — xopeiickas octpasg ksameHas kamyctay (UC «Mcropus,
[TyrenmecTBus»).

OpHaKo Jaieko He BCEM PYCCKHM HM3BECTHO, Kakas Kanycmd MOXET Ha-
3bIBaThCA KOPEHCKOI.

B npyrom ciygae mH(MOpMAIHS YTOUHSAETCSA, TOYHO HAa3BIBAETCS BHI Ka-
nycmol, JOCTaTOYHO IOJPOOHO OIUCHIBAETCS €€ BHEUIHUI BHJ: «TPaJHIIMOH-
HOE KuMuxy — He 9TO MHOEe, KaK KBaIlleHasl KUTaicKkas xkanycma, crierupude-
CKU{ oOBoLI, HanoMuHawowuWi kouyaHHb canat» (UC «YBugetbmup H...
noecTb. [IpobyeM Ha BKyC cTpaHBI A3Um»).

YnotpeGieHne cioBa kanycma B Ka4eCTBE OJHOJIEKCEMHOIO HKBHBAJICH-
Ta KOPEHCKOH JIeKCeMBI Ka)XKeTCs HaM HEOIIpaBIaHHBIM, TaK KaK KUMUXU TO-
TOBUTCS HE TOJIBKO U3 KAnycmol, HO U U3 APYTUX OBOLIEH.

B HEKOTOPHIX ciaydasx KOpewWckoe ONION0 Kumuyxu OCTAaeTCI B PYCCKHX
TEKCTax IEePEeBOAOB 0e3 KOMMEHTAapHs, U YNTATEINIO JIAIIb OCTACTCS JOTaIbI-
BaThCsl 00 ICTUHHOM 3HaYE€HHHU 3TOH JIEKCEMBI.
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«ITotom Bon Ham ¢ Ge3HameXHBIM BHIIOM CXBaTHJI CO CTOJIA YaIlIKy C
KuMuyu W TPOMKO 3a4aBKan»; «B packaleHHOM uajy Taxjo CBEXEH Kumuul.
Buaumo, oT ymapa 4eM-To TsDKEIBIM Pa30miIo HarpeBINUICS TIMHSIHBIN KyB-
mmH ¢ kumyuy («Mope kpoBu» 1975, 45; 89); «She went into the kitchen and
put some green peppers and kimch'i and soy sauce with a little cold rice and a
bowl of cold water on a table and brought it to him...» («The Song of a
Faithful Wife, Ch’un-hyang» 1999, 89).

WHorna mNOHSATH 3HAYEHHE JICKCEMBl KUMYXU TIOMOTAIOT KOHTEKCTHBIC
MOKa3aTeNH:

«3aTeM OHa IpHHECIAa KOYaH KBAICHOW KuMyu ¢ TOPYHULEH, U MOCTaBMIa
Bce Ha cTosmk» («Mope kpoBm» 1975, 42).

31ech KOHTEKCTHBIMU TIOKA3aTENAMHU SBIISIIOTCSI CII0OBA KOYAH W KGAUEHAS.
OHH [1al0T HEKOTOPOE MPEACTAaBICHHE O XapakTepe 0Jo/1a, a TaKKe MPOIYyK-
T€, U3 KOTOPOTO OHO MOTJIO OBITh IPUTOTOBJICHO — KAITYCTBHI.

Hamu 3apeructpupoBaHbl cilydan 3aMeHbl KOPEHCKON JIEKCEMbI PYCCKH-
MH CJOBOCOYCTaHUSAMH (Kucnas xanycma, Kéauienas Kanycma), KOTOpbIE
NEPEBOAYMKH TTOCUUTAIIN SKBUBAJICHTHBIMHU.

«OHa momnTa Ha KyXHIO M K OCTaBIIEHCs Kale o0aBHiIa CBEXEro Mmepia,
Kucnou xanycmel W TPSHOCTEH, MOTOM HalWIa MOJIHYH YalIKy XOJOAHOM
BOJIBI M TIOJIaJIa Ha AepeBstHHOM noaHoce» («Bepras Uxyn Xsau» 1960, 120);
«OHa monuia Ha KyXHIO U K OCTaBIIEMYCsl pUCy J00aBHJa CBEXEro mnepia,
Keauileno kanycmsl U NPSHOCTEH, IOTOM HaJIWIa MOJHYI0 YalIKy XOJIOAHON
BOJBI U NOJaia Ha AepeBssHHOM noaHoce» («Bepnas Uxyn Xsanu» 1990, 101-
102).

BBeznenne B TeKCT mepeBojia CHEUM(PUUECKHX JJIEMEHTOB KYJIBTYpBI pe-
LUNUCHTA, CXOXKUX WIN OJMM3KHX K 3JIEMEHTaM HCXOAHOW KyIbTypbl, HO HE
COBIAJAMONINX C HUMH, TaKHMX, KaK KUCAas WA KeauleHas kanycma, odierda-
€T MOHMUMaHHE TEKCTa WHOKYIBTYPHBIM DPELHITHEHTOM, HO BEAET K IOTEpe
TEeM WJIM WHBIM HPOU3BEAECHHEM XYIOXXKECTBEHHOH JHMTEpaTyphl psiia CBOUX
JOCTOMHCTB, a TAK)K€ CHIKEHHIO ITO3HABATEIbHBIX (DYHKIMH TEKCTa, PacTBO-
PEHUIO KOHKPETHOTO W MCTOPHYECKOro B OOIIEM M HEBPEeMEHHOM (cM. 00
stom Copoxkun, MapkoBuna 1988, 82-83). IlosToMy momoOHBIE 3aMEHBI Ka-
JKYTCSl HaM HEYMECTHBIMH, OHM JIMIIb JIE€30PUEHTHPYIOT PYCCKOS3BIYHOTO
qHUTATEIs.

2. B ocHOBe 3TO# IpymnIibl TOJIKOBaHUMN JIeKaT BKYCOBBIE KaueCcTBa KOpeii-
CKOro IpOoayKTa MuTaHus. MHOTrIa TOJKOBAHUS JTOM IPYIIBI HOCAT CaMBbId
o0IMii XapakTep, B HUX HE YTOYHSETCS KaKOH MMEHHO BKYC MMEET JIaHHOE
6mroz10:

«HeoObuHas Ha BKyc kBameHas kamycra» (MC «llouemy Kopewiibl
ST KUMUXU CO BCeMH OironaMu?y).

WHdopmanns MoXKeT KOHKPETH3UPOBATHCS: B TOJKOBAHMAX MPUCYTCTBY-
10T OCTpBIH, COJIEHBIH, Aaxke KUCIBIA BKyc (cM., Hanpumep, MC «Cuna Poc-
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cuu — B enuHCTBe HapoaoBy;, MC «KH]IP Oyxer 6opotbes ¢ SARS mpu mo-
MOIIIY YECHOKA U PEIIBKI»).

Hawmu 3apeructpupoBaH ciydaid, KOTJia IPH TOJIKOBAHUW KUMUXLU CMEIIH-
BAIOTCS JIBa BKyCa — KHCJIBIA ¥ OCTPBIN:

«kumuxu — takas octpas kucnas kammyctay (MUC «[IPY nmporus CCCPy).

[Tono6HBIE TOJKOBaHUS BBOJAT B 3a0IIyK/ICHUE PYCCKOS3BIYHOTO YHTATE-
TS

PaznuuHble BKYCOBBIE XapaKTEPUCTHKU OJIF0/1a MOXKHO PACIIOJIONKHTH IO
NPYHIAITY WHTEHCHUBHOCTH, HAPACTAaHMs OCHOBHOTO IpPW3HAKA: M3 OCHMPO2O
Omrona Kumuxu CTAHOBHUTCS UCKTIOUUMENbHO OCHpblm OIIOIOM, aanee — ocm-
pobim-npeocmpuoim, 3aTEM OCHEHHO- U JfCZylle-OC‘mpbl.M ", HAKOHCII, ocmpeﬁmuMZ

«ocmpvle MapUHOBAHHBIC OBOIIWY; «UCKIIOUYUINETbHO OCMpas MaphuHO-
BaHHas kamycra» (JlanekoB 2000, 146; 144); «Bce Gousblie MHOCTpaHIEB
BIIOOJIIOTCSA B 3TO ocmpoe-npeocmpoe OmMono»;«/lnsa demoBeka, X0Th pa3
MONPOOOBABILETO OZHEHHO-OCMPYI0 KOPEHUCKYIO KaIlyCTy, 3TO YTBEP)KACHHE
MOJKET IMOKa3aThCsl CTPAaHHBIM, HO 0HO abcommoTHO HocToBepHON(MC«IOxHast
Kopes»); «iceyuas xamycray; «kumyxu — 310 ocmpetiuiee 01010 n3 6enoko-
YaHHOW KamyCThl WJIM OTYPIIOB, HO TaKXXe MOXET OBITh NPHUTOTOBICHO W3
cenbaepest wim peabKi(UC«OcTpuTh 1 KBaCUTBY).

OT kumyxu TakKe «Opocaem 8 dcap» U «npowiubaem 0o cies3y.

«TpaguuuoHHas Kumuxu, OT KOTOpoit cpasy dpocaem 6 acap» (MUC «Ko-
peiickre THEBHUKH ...»); «B xkumyxu Tak MHOTO mepia, 4To ero «oduimne
«npowubaem» noguukos 0o ciez» (MUC «YdeHble: NTHUBEMY TPHIIILY
MO’KHO TIPOTHBOCTOSITB C TIOMOIIBIO KBAIIICHOH KaITyCTBI»).

B o1HOM W3 TOJKOBaHWIT BHIJEINSETCS €IIe OAMH KOMIIOHEHT B CEMaHTH-
YECKOM 00BEMe KUMUXU: €€ HETIOBTOPUMBINA apoMar.

«Kumuxu — 3Ta apomatHasi, sceyye ocmpas 3akyckay (UC «Kumuxu).

3. B a1y rpynmy BXOIST TOJNKOBAHUS, B KOTOPHIX BHHUMAaHHE aKIEHTUPY-
€TCsl Ha MeCTe KUMuxy B MOBCEJHEBHOM NUTAHUHN KOPEHIEB, €€ 3HAUMMOCTU
B X palOHE, YACTOTHOCTH €€ CyTOYHOrOo MoTpebieHus. B 3Tux TonkoBaHu-
AX JaeTcs camast o0was nHpopmauus:

«Kumuxu — BakHeWIIash COCTABJISAIONIAs KOPEWCKOW MOBCEIHEBHON KyX-
(M C«Kopeiickass MOpKOBKa»); «Kumuxu — OCHOBa KOPEHCKOW Tpame3bn»
(UC «Puc, mynbprord M Kumuxu — OCHOBAa KOPEHCKOW Tpare3bl»); «Kumuxu —
KBaIlIEHOE OBOIIHOE OJII0JI0, KOTOPOE SBISIETCS OCHOBHBIM DJIEMEHTOM KO-
petickoro parmmorax(MC «Kopes»); «Bo Bcex ciydasx Ha CTON 00sS3aTeNbHO
MOJABAIOCH KUMUYXU, PABHO KaK W OJHMH-TPU BHJA COYCOB, KOTOpDBIE TOXeE
BXOAWJIM B YHCJIO TAKUX «OCHOBHBIX OJIFOI», KaK PHC W KOPEHCKHI CYII-KYK,
nanma (MEH), xkuakas pucosas kama (uyk)» (Jlanekos 2000, 158).

WNudopmanmss MOXKET YTOUHATHCS: YKA3bIBAC€TCS MECTO KUMUXU HA «He-
papXuUvecKO JIECTHHUIIS» KOPEHCKUX OJIFO.I:
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«Brtopoe 06100, KOTOpOE 1O 3HAaYMMOCTH HE YCTYNMaeT pHCYy — 3TO
«KUMuXu», OCTpas KBallleHas Kopeiickas kamycta. Puc m «kumuxu» mpocTto
HE MOTYT cyIliecTBoBatTh Apyr 6e3 npyra» (MC «OcTpuTh U KBACHTHY).

B npyrux nosicHeHHsIX MOJYEPKUBAETCS CKETHEBHOCTD YIOTPEONCHNUS B
MUY KUMYXU:

«Tunuaaoe Kopeiickoe HaMOHANBHOE OO0 <...> — 3TO KUMUXU, U BB
Oynere TpaBbl, €CJIU CKa)KeTe, YTO B TOM WJIM WHOM BHE KOPEHIIBI €IST €TO
kaxabiid neHp» (MC «Pecnybnuka Kopest»); «Kumxuu, niv pa3indHble KBa-
IICHBS 1 COJICHbSI U3 KaITyCThl, PEbKH U IPYTHX OBOILEH, OTHOCHTCS K YUCITY
caMbIX JI0OMMBIX B Kopee NmuIIeBBIX MPOAYKTOB, 03 KOTOPBIX KOPEHIIBI, KaK
OHH CaMH B LIYTKY TOBOPAT, HE MOTYT IPOXUTh U JHD» (T. «CeynbCKuii BecT-
HUK» oT 12.01. 2005 roxa).

Kumuxu endt B Kakabli IPHEM MHINHM, BKIIOYAs 3aBTPAK, YTO MOXKET
MIOKa3aThCsI €BPOIEHIIAM yIUBHUTEIBHBIM, TaK KAK MHOTHE M3 HHMX IO yTpaMm
JOBOJIbCTBYIOTCS JIMIIB YaIIKOH Kode:

«KUMUYXYU TaKKe 00sA3aTEIBHO MPUCYTCTBYET BO BpeMsl JIr000I Tparessl B
Kopee (maxe ecnmu 310 3aBTpak)»(MC«Octputh M KBacuTh»); «ckimroun-
TEIPHO Ba)KHOM YaCThIO KOPEHCKOTO MHUTAHMS, KaK IOBCEAHEBHOIO TaK U
NPa3AHUYHOTO, SIBJISTIOTCSI OCTPble MAapHHOBAHHBIC OBOIIN KuMuXi, 0€3 KOTO-
PBIX KOpeiicKasi ceMbsl MPAKTHUECKN HUKOTa HE caauTcs 3a ctoi» (JIaHpKOB
2000, 161).

HexoTtopble aBTOpBI AOCTATOYHO KAaTETOPUYHBI B ONPENCICHUH MECTa
KUMuxy Ha KOPEHCKOM CToJIe:

«Camo co0oif, Ha cTOJIe OKa3bIBACTCSl M PUC C KUMYXU, O€3 KOTOPBIX HH-
Kakas Kopeickas Tpare3a npocto HeBo3MoxkHa» (MC «A.JlanbkoB. (XaoTu-
YeCKHe) 3aMETKH KOpeeBeIay).

Hamu oTMeueHO LIyTOYHOE TOJIKOBAaHHWE, B KOTOPOM TOBOPHUTCA O «HE-
NPEpHIBHOMY) YHOTpeOJICHHN KopeHuamMu B MUty kumuxu: «Kumuxu, < ..>
KOTOPYIO KOPEHIIBI €IST TaKKEe 4acTo, KaK M PUC, T. € TIPOCTO HENPEPBIBHO.
He ensaT ee Tonmbko ¢ kode U MOpOkeHBIM» (M. «CeyiabCKUi BECTHUK» OT
12.01. 2005 roga).

4. B aroii rpymnmne coOpaHbl TOJIKOBaHUS, B KOTOPHIX BHUMaHUE CKOHIICH-
TPUPOBAHO HA COCTABE HCXOJHBIX MPOIYKTOB, a TAKKE MX COOTHOIICHHH,
BUJIAX KUMYXY. DTH TOJIKOBAHMS, KaK MPaBUIIO, JOCTATOYHO IOAPOOHBI M
WH(POPMATHBHBI:

«Kumuxu TOTOBUTCS M3 KUTAHCKOIM M OOBIYHOM KaIyCThI, pebKH, peauca
(c 6oTBO#1 M 6e€3), OTypIIOB, Kpecc-caniaTa, 3eJIeHOTO JykKa, OakiakaHoB, Oe-
JIO¥ TBHIKBBI, IMKOW TOpYMIbl, HOOeroB O0amOyka, JUCTheB KyHxKyTa. C Kpac-
HBIM TIepieM U 0e3, IMOUpeM, YECHOKOM, a TaKXe Pa3IMYHBIMU JT0OaBKaMH,
KOTOpBIE OINPEIEISIOT BKYyC U Ha3BaHue OJroa. ITo IrpuObl, peida, OCEMUHO-
TH, KaJbMapbl, KPEBETKH, YCTPHUIIBI, AaHIOYCBHI, TOBSDKUN OyJIbOH, MICO TTH-
1B, KAIITaHbl, KEAPOBBbIE OpeXu. BpIBaeT Kumyxu, NPUrOTOBICHHASI U3 OJHO-
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0 BUJA OBOIIECH HWJIM W3 MX CTPOTO OmpenelieHHoW cMmecn» («Pecmybmuka
Kopes. Kapmannas suimkioneaus» 2000, 261; CumOupuesa 2000, 213-
214).

Kumuxu B Kopee roToBsT NpakTH4eCcKH U3 JIIOOOT0 OBOIIA:

«CoIeHO-KBaIlIeHBIE OBOIIN KOPEHIIBI HA3BIBAIOT «KUMUXU» WIH «UUMY-
xu». KBacsat Bce monpsin. Kakoi ObI OBOII HU MONAJICS MO/ PYKY KOPEUCKOMY
KyTUHApY, OH OymeT IpeBpamieH B OUYeHb BKYCHYIO OCTPYIO MpPHIIPaBY-
3akycky» (MC «Uyuxe Ha KyxHE»).

3amernM, uTo B My3ee xumuxu, KOTOpsIit Haxonutes B Ceyre, mpeacras-
JIeHO OOJIbIIOE KOJIMYECTBO PA3HOOOPA3HBIX KUMYXU, TNPUTOTOBIECHHBIX W3
BIOJIHE OOBIYHBIX W 3HAKOMBIX MPOJYKTOB, HO €CTh M TaKUE BHUJbI, KOTOpPHIC
HE TOJBKO WHOCTPAHIAM, HO M KOpEWIaM KaXXyTCs SK30THYECKHMH, HaIlpH-
Mep, KuMuxu U3 HEOONBIINX KOpHEH skeHblieHs, xypmbl. B KH/IP, nanpu-
Mep, TOTOBAT Kumuxu W3 XpeHa u ero JmctheB (cM. UC «Kopeiickuit XpeH,
BBIPAIIICHHBIH ¢ TOMOIIbI0 KbIMraHCaHCKOH POJTHUKOBOW BOJIBDY).

Paznugatorcst kumuxu W crocoOOM Hape3KH HHrpeaueHToB. CkaxeMm,
«KUMYXU W3 LEJBHBIX WIN CJerka HaJpe3aHHBIX INONEepPEeK KOpHEH KPYIHOU
0enoil pebKu — 3TO COBCEM He TO (M IO BHIY, W TIO0 BKYCY) UTO KUMYXU W3
TOW K€ PEIbKU, HO HAPE3aHHOW KyOuMKamu (KKaKTyr'W) HIH KPYXOYKAMH
(Taamymkn)» (cMm. CumOupiiea 2000, 213-214).

EcTh TOJNKOBaHUS, I7ie BHUMAHUE YAEJSCTCS HEMOCPEACTBEHHO CIELHIM
W pa3IHYHBIM 100aBKaM, KOTOPBIE UTPAIOT €IBa JI HE OCHOBHYIO POJIb IpHU
NPUTOTOBICHUH KUMYXU:

«A s TIPUTOTOBIICHUS HEKOTOPHIX ONfon TpeOyeTcss He OMUH JECATOK
KopeHuil u TpaB. Tak, Ipu KBalleHUM KaryCThl-cayata (Kumuu)... KIagyT
okoJio copoka cnermit» (Jloboma 1985, 17);«kumuxu — 3T0 KBaIICHAs KaIyc-
Ta ¢ OOJIBIIMM KOJIMYECTBOM KpPAcHOTO Ieplia M MpSHOCTEH, HeoObIYHas Ha
BKyC, HO HE 0c000 OmarompusTHas Ui HEKHBIX EBPOIEHCKUX >KEITyIKOB,
TPHUBBIKIINX K MATKoN u mpecuoi mumie» (UC «[loueMy KOpeHubl easT
KUMUXxu cO BCEMH OrromaMu?»).

[IpunpaBsl He TOJBKO OCTpPHIE, HO M IaxXydhe — €Ile OAWH KOMITIOHEHT
SHAYCHUS KUMUXU:

«Kumuxy — KBalleHas KamycTa ¢ OCTPBIMHM M MaxXy4YUMH INPUIPABAMHU...»
(cm. 1. «Ceynbckuit BecTHHK» OT 12.01.2005 1.).

B crnexyrommx TOJIKOBAHUSAX KPAaTKO ONHCBHIBAETCS TEXHOJOTHS IIPHUTO-
TOBJIEHUS KUMUXU: «Kumuxy — ONIOJ0, MPUTOTOBJICHHOE M3 3aMOYCHHBIX B
COJICHOW BOJIE KOpPEHCKOM KaIycThl, penbku u Apyrux opomieit» (MC «DOxc-
HO3ULUS KOPENHCKOH HAallMOHAIBHOU KYNbTYpbI»); «HekoTopsle BUIBI Kumyxu
JIOBOJIEHO OCTpBIE, TaK KaK coAepiKaT OOJBIIOe KOJMIECTBO MOJIOTOTO Kpac-
HOT'O Iepla, Ipyrue ke IPUroTOBJIEHb! 0e3 KpacHOro Iepia wix ¢ jobasie-
HHEM apoOMaTHOTO MapuHajga. YeCHOK MCIOJIB3yeTCs BO BCEX BUAAX KUMYXU
st ipuganust ocodoro Bkyca» (MC«Kopelickuii 00pa3 KH3HWY); «KUMUXU
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(oBomM, BBIOEpXKAHHBIE B COJCHOW BOJE C MOCIEAYIOMIMM IOOAaBICHHEM
cneuuit)» (UC «IIpa3zguuku FOxuoit Kopen»).

Wrak, mo pa3auyHBIM [aHHBIM, HACUUTHIBaeTCs OoJjiee OBYXCOT BHAOB
xkumuxu. KpoMe Toro, Kk pasHeIM OJFOaM IMONAIOTCSI PAa3HBIC BUABI KUMUXU
(cm. 1. «Ceynbckuit BecTHEE» N100. HOsIOps 2005 T.; N101. stHBaps 2006 T.).

Knumarnueckoe pasnoobpasue Kopeu omnpenenuio He TOJBKO pa3HOOO-
pasue WHTPEOHEHTOB, HO W PErHOHANbHBIE OCOOCHHOCTH NPHUTOTOBIICHHS
9TOro OJrona. B XOJNOMHBIX CEBEPHBIX PalilOHAX COJIb U CICIHMU TOOABISIOT B
HEeOOJBIINX KOJIMYECTBAX, OT YETO KUMUXU TIOITydaeTcs: 6oiiee COYHOI, a BKyC
— MSTKUM W MPOXJamHBbIM. B I0KHBIX paiioHax KiamyT Oojblie coiH, dep-
MEHTHUPOBAHHOM PBIOBI U CIICIHIA, YTO MPHUIACT OCTPOTY M IMOMOTaeT coXpa-
HHUTH BKYC NojibIne. Kumuxu Takxke ObIBaeT ce30HHAS W 3UMH:A. Cuutaercs,
YTO BECHOW HAJ0 €CThb KuUMyxu OBICTPOrO NMPUTOTOBJICHUS U3 MOJIOJOH KH-
TalCKOM KaIlyCThl U pe3aHOi pelbKU. JKapKuM JI€TOM MONYJISIPHBI KUMYXU U3
OTYPLIOB ¥ MOJIOJIOM pellbKH, a B JIMCTONAJ] — U3 PEIbKH ¢ OOTBOM, KOTOpOE
Ha3BIBACTCS UXOHTAK-KUMYXU — «XBOCTHK MOHW». 3UMHHE COPTa BKIIOYAIOT
KUMUYXy M3 LENBIX KOYAHOB KAaIyCThI, ICIBHBIX PeACK U KKakTyru. OcoObie
COpTa M3TOTaBIMBAIOT B OyIIUIICKMX MOHACTHIpSAX — 0e3 mepra M C MajbiM
KOJIN4eCTBOM coiii. CUUTAETCs, YTO B TAKOM BHJE KUMuXU HE 00JIaJacT BbI-
COKHMMH BKYCOBBIMH KadeCTBAaMH W IIOTOMY HE OTBJICKAET CIYyKUTEICH Kyib-
Ta OT BBICOKUX MEICIeEH (cM. 00 aToM Cumobupuesa 2000, 213-214). Cymecr-
BYIOT KUMUXU JIISI TIOXKWJIBIX JIFO/ICH, MalOJIETHUX JeTel, OepeMeHHBIX, 00JTb-
HBIX PaKOM, OT JIMXOPAJKH U T. JI.

[loxBoxs UTOTH, XOTEIOCH OBI OTMETHUTH, YTO, KaK HAM Ka)KeTCs, HU OJHO
MOSACHEHUE K KOPEHUCKON JIeKCeMe KuMuxy TOJHOCThIO HE MepeaaeT XxapaKkTe-
pa cnemuduyeckoro 61072 KOPEHCKOM HAITMOHATHHON KyXHH.

Jis nosydeHust MHPOPMALIMK O CEMAHTHUKE KOPEHCKOMN JICKCEMBI U3 JICK-
CHUKOTpahUIeCKUX HCTOYHUKOB 00pPATUMCS K CIOBapsM KOPEWCKOTO S3BIKa, a
TaKXkKe IBYSI3bIYHBIM cioBapsM. CleqyeT 3aMeTHTh, YTO B KOPEHCKUX TOJIKO-
BBIX CJIOBAapsAX HET yIIOMHWHAHHSA O BKYCOBOM KadecTBe Omoma. BHumanwme
AKIEHTUPYETCs JIMIIh HA COCTaBEe U CIOCO0AaX MPUTOTOBJICHHUS JAHHOTO OJIF0-
J1a, KOTOPBIE BapBUPYIOTCS B 3aBHCUMOCTH OT BPEMEHH Toja.

«3aKycka M3 pelbKH, IMuXy (BUA KaIyCThl — KUTAWCKUH cajaT), OryploB
U T. 1.). 71 IpUTOTOBIEHNUS NCTIONB3YIOTCS TEpell, JIyK, YeCHOK, MOPKOBB 1
T. 1. CriocoObl 3aroTOBKM MEHSIOTCSI B 3aBHCHMOCTHM OT BPEMEHM TOZa»
(«Camconman» 1986, T. 1. 278); «3OT10 3aKycKa, A1l IPUTOTOBIEHHS KOTOPOH
TpeOyeTcs CoJb, KalyCTa-KUTAMCKUN cajar, pelbka, YeCHOK, JIYK, UMOUPBb,
KpacHBIN neper] 1 Apyrue crerum» («XaHHEK caryro mpcamkorn» 1976, 153).

B HoBowm ciioBape kopeiickoro si3bika «J{oHba» rOBOPUTCA, YTO «KUMUXU
— 3TO 3aKyCKa, KOTOpas TOTOBHUTCS W3 PEAbKH, JHCTOBOH KamycTHl (TUXY),
OTYpIIOB C J00aBIEHUEM COJH, IEpIa, YeCHOKA M Apyrux crenuit» («loHpa
caryro cajxon» 1994, 207).
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Kak BUIHO U3 MPUMEPOB, HUTJIE HE CKA3aHO, YTO 3dKYCKA OCTPas W 4YTO
OHa SIBJISICTCS HAIIMOHAJIBHBIM OJIFOJIOM KOPEHIIEB.

B /BYSI3bIYHBIX CIIOBApSIX 3a4acTyio MHpOpMaIHs elie Oosee JTaKOHUYHA.
Tak, Hampumep, B boabimom kopeiicko-pycckom cioBape(1976) xumuxu
omnpenensercss kak 'conenble oomu' (T. 1.189). B kopeiicko-aHrmuiickom
cnoBape «Munmxyn» (2002) u B Kopelicko-pycckom cnosape F0.H. Masypa,
B.M. Mo3sapikoBa, JI.M. YcatoBa (2001) TonkoBaHWS KOPEHCKOW JIEKCEMBI
KUMUXU, TAKXKE KaK U B KOPCHCKUX CIOBApSX, MaroTcs B popme obrield HoMu-
Hauuu. Kumyxu, KaKk npaBHiIo, HA3bIBACTCS HAIIMOHAIBHBIM KOPEHCKUM Or0-
oM. B kopeiicko-anrmuiickom cinoBape «MUHDKYH» B TOJIKOBAaHHU OTMEYe-
HO, 9TO OJIFOJIO SBJSIETCS OCTPBIM:

«Kimchi — a spicy pickled (fermented) vegetables (Korean cabbages,
radishes, cucumbers, ets.) seasoned with garlic, red pepper, ginger, and some-
times fish that is the national dish of Korea» (2002, 363).

B Kopeiicko-pycckom cnoBape IO.H. Mazypa, B.M. Mo3zasikoBa,
J.M. Ycarosa (2001,78) 61010 Ha3bIBAETCS COJICHBIM:

«Kumuxu — COJICHBIC OBOIIU — KOPEHUCKOE KyIIAHHE W3 JIMCTOBOM Karryc-
TBI, PEJIbKH C MEPLEM U JPYTHMH [PUIIPABAMIY.

CrnemyeT OTMETUTB, YTO KOpPEHCKas JeKCeMa KuMuxu CTalla MOJHOMpPaB-
HBIM 3aMMCTBOBaHHEM M3 KOPEUCKOTO s3bIKa B QHITIMHCKOM SI3bIKE M 3aperu-
CTpUpOBaHa OOJBIIMHCTBOM AHIJIMACKOM TOJIKOBBIX ciioBapeil. OmHako
KUMuXy B aHTJIMHACKOM sI3bIKE MMeeT OoJiee y3KOe 3HaYCHHE, M0 CPABHEHHIO
CO 3HAYECHHUEM, KOTOpasi OHA HMEET B KOPEHCKOM SI3bIKE:

«Kimchi — a Korean dish of spicy pickled cabbage» (Oxford Dictionary of
English 2003, 958); «Kimchi [kimche] (also kimchee) — spicy pickled cab-
bage, the national dish of Korea» (The New Oxford American Dictionary
2001, 936) u np.

Jlnst HarIIgHOCTH OOBEMHUM OCHOBHBIC TIOSICHEHHSI K KOPEWCKOW JIeK-
CeMe KuMmuxu, B3STBIX W3 MHOTOYHCICHHBIX TEKCTOB Ha PYCCKOM, aHIIIUIi-
CKOM M KOpPEICKOM sI3bIKax, B OJIHY cxeMy. JIeKCeMbl nuwya u eda BCTYAIOT B
POIO-BUIOBBIC OTHOIICHHS C APYTMMHU JEKCEMaMHU, MOIYJYaeTcs CIeAyromas
LETOYKa: Kumyxu — nuwa (e0a) — UCKIIOYUMENbHO 8ANCHAS YACHb KOPECKO-
20 NUMAHUsL, KaK NOBCEOHE6HO20, MAK U NPA30HUYHO20 — NPOOYKM NUMAHUS
— KYWaHve — MapuHaobl WA CONEHbs — PASHOBUOHOCHb CONEHO-KBAUUEHDIX,
MAPUHOBAHHO-KBAUEHDIX, (DePMEHMUPOBAHHBIX 060Ulell; OCMpble 080U —
PA3IUYHbIE KEAWEHbS. U CONEHbS. U3 KANYCMbl, PeObKU U OpYeUx osoujeil —
CnOCcob 3aK8AUUBAHUS KANYCMbI «NO-KOPEUCKU» — 3aKyCcKa — canam — 0000
HAYUOHANLHOU KYXHU — OCmpoe 080ujHoe 011000 — 011000 U3 Kanycmsl, 3d-
K6AUleHHOU ¢ nepyem.

OnHako, CKOJIBKO ObI MBI HE OIMUCHIBATIN KOpEHCKOe OI0A0 Kumuxu, Kak
cnpaseiBo ormedaer T.B. CumOupiieBa, «MHEHHE O HEM MOXHO COCTa-
BUTb, TOJBKO €ro monpooosary (Cumoupuesa 2000, 217).
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3aMeTHM, 9TO BCE 3TH COOpaHHBIC HAMH TOJIKOBAHUS KOPEHCKO JIEKCEeMBI
KuMuxy SIBIISTIOTCS B OOJBIICH Mepe YIPOUICHHBIMHU, U HU OJIUH KOpEell, CKO-
pee Bcero, HE COTJIACHTCS C TaKUMHU OOBSCHEHHSMH pPEAJINH, CTOSIIEH 3a
9TUM cI0BOM. )i KOpEHIIeB KuMmuxy 3HAYUTEIBHO OOJIBIIE, YeM MPOCTO e/a.
Tak uto xe s kopeineB xkumuxu?! [Tompodyem HapuCOBAaTh «KOHHOTATHUB-
HBII MOPTPET» JIEKCEMBI KUMUXU.

OO0mIen3BecTHO, YTO YacCTO NPH 3aMMCTBOBAHWU HMHOSI3BIYHAS JIEKCEMa
MOJKET MOTEPSITh CBOM KOHHOTATUBHEIC CBSI3H, a B SI3BIKE-PEIENTOPE MPHOO-
pectr HOBble. ONmHAKO, YTO KacaeTcsi KOHHOTATHBHBIX CBS3eH KOpEWCKO
JICKCEMBI KUMYXU, YHIOTPEOJICHHE KOTOPOW OTPAaHHYCHO pPaMKAMH PYCCKUX
TEKCTOB MEPEBOOB, PYCCKOSA3BIUHON CHCIHANEHONW STHOTpa(pUUCCKON JIHTE-
paTypo, 3aIMCKaMH MyTEIIECTBEHHUKOB, KyJTUHAPHOU JINTEPATypOH, TO, KaK
MOKa3ajJl MCCIIEOBAHUSA, OHU COXpaHsIOTCSI. BO3MOXKHO, OAHON U3 MPUYUH
3TOTO SABISETCSA YMOTpeOJIeHHE €€ B TEMaTHYECKH OTPAaHWYCHHBIX PYCCKUX
TeKkcTax. ABTOpBI pycckux TekcToB 0 Kopee u kopeiiax, nepeBOJUUKH XY-
JIO’KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUH 3a4acTyI0 IIEPEHOCST B TEKCT HE TOJIBKO CaMy
JIEKCEMYy, HO U KOHHOTAallUW, MpUCYyIIUEe €d B si3bike-ucTouHuke. s pyc-
CKOSI3BIYHOTO YHTATENsl K€ KOpeWcKas JIeKceMa Kumuxu 0e3 TOsSICHEHWH aB-
TOpa WIM TEepeBOAYMKA NPEJCTABIISIET BIOJHE HEHTpalIbHOE TMOHSITHE, 3TO
BCETO JIMIIb Ha3BaHHME SK30THUYECKOTO, C TOUKH 3pEHHs PYCCKHX, Onrona, He
CBS3aHHOE HU C Y€M 3HAKOMBIM M3 €ro KyJbTYypbl M OTCIOJa HE MOryliee
BBI3BaTh HU TIOJIOKUTEIHHOTO, HM OTpHUIATeNbHOrO oTHomeHus. Kakoil 3a-
JlaTh TOH JTOM KOPEWCKOW JieKceMe 3aBUCUT BCELEJI0O OT aBTOpa PYCCKHUX
TekcToB 0 Kopee m Kopeimax, IepeBOJUNKOB XyJOKECTBEHHBIX POU3BEIE-
Hui. VIMEHHO aBTOp WJIM MEPEBOMUYMK JAET MOJOXKUTEIbHBIA WM OTpHLA-
TENBHBIN «3apa» KOPEHCKOMY CIIOBY M TEM CaMBIM ()OPMHUPYET OTHOIICHHE
K JIaHHOM JIEKCEME Y PYyCCKOS3BIYHOTO YUTATEJSI.

Benen 3a JI.H. Mopnanckoit u M.A. Menp4ykoM cYUTaeM, 9TO <JIeKCHUe-
CKasg KOHHOTAIMsl JIEKCHYECKON equHULbI L ecTh HEKOTOpas XapaKTepUCTH-
Ka, KoTopyro L mpunmceiBaeT cBoeMy pedepeHTy U KOTopasi He BXOIHT B €€
tonkoBanue» (Mopaanckas, Menbuyk 1980, 196).

Kumuxu — eda npocmonrwouna, Kopons u npezudenma

Hccrapu moBceaHeBHAs MHINA KPECThSH COCTOsUIa M3 BAPEHOW YyMH3BI
W pUCa, a TaKXkKe COJICHBIX OBOIIeH-kumyxu u cou (cM. 06 3tom HMoHoBa
1982, 62).

Bo Bpemena rocymapctBa YocoH ObUIO HM3BECTHO TPU BHUIA KUMUXU:
KuMuxy W3 1EJOro BWIKA KamycThl (JUKETTYKYM), Hape3aHHOH KycouKamu
penpku (KKaKTyTH) M KUMYXY C PACCOIOM (MYIbKUMYXU), KOTOPbIE HEN3MEH-
HO To/1aBajiich K croiry koposeit (cm. MC «english.tour2korea.com).

Kumuxu BKIIOYHIM B COCTaB MEHIO O(UIMAIBLHOTO Y)KHHA BO BPEMsI CaM-
MHTa JIUACPOB ACBATHAALATH TOCYIApCTB A3HMATCKO-THXOOKEaHCKOTO 3KO-
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HOMHMYECKOTO COTPYAHWYECTBA, KOTOPHIH mpoxoaun B Ilycane (Pecrybimka
Kopes) B nexadpe 2005 roxa.

«Kopefitpl noiro pemand, CTaBUTh JIA HA CTOJBI IPE3UACHTOB Ooaa C
MEPYCHON KBAIICHOW KaITyCTOW Kumuxu, AMEIOIIEH cBoeoOpa3HbIil 3amax. Ho
MOTOM BcCe€ e OBUIO pemieHo, 9To 0e3 3TOH KamycThl HUKak Henb3s» (MC
«YdeHbIe: ITUYBEMY TPUIIITY MOXKHO MPOTUBOCTOSATH C MOMOIIBIO KBAIICHOU
kamyctbly»; MC «Poccuiickoe HamectBue. B Kopee [lytunr mompobyer obe-
IIAHUC HA THICSYY JICT).

Kumuxu — o6a3amenvnoe 611000 Kopeiickozo cmona

Kumuxu sBRsieTCs HEOTHEMIIEMOM 4acThIO JTHO00T0 Kopeiickoro MeHio. Ee
MOJAIOT JaXKe B PECTOpaHax 3alajHOW WIM KHTalCKOW KyXHH, a TaKkke B
munnepusax. CorfmacHo HMcclIeqoBaHMsIM, MpoBeAeHHBIM HaydHo-mccnemosa-
TEJILCKMM HHCTHUTYTOM KUMUYXU, €XKEJHEBHOE NOTpeOIeHHE KuMuxu B3pOC-
nmeiMH Kopettiamu coctasisieT 50-100 rpammoB sierom u 150-200 rpamMMoB —
3UMOH, uTO cocTaBiseT 12.5% ot Beeit morpedasiemoii i B aeHs (cMm. MIC
«Life in Korea:Kimchi-Korea's Food»; «kimchi.kfri.re.kr»).

Kumuxu — ucxoonwtit npooykm 0nsa npuzomoenenus paznozo pooa 6aro

Kumuxu enar He TONBKO B 4MUCTOM BHUje. Ee Tymart, BapsT Cymbl, EKyT
OnMHBI, OOABISIIOT B MUIILLY, JETAIOT PYJETHI-KUMIIAl, a TaKKe NeJIbMEHH, C
HEH TOTOBST pHC, cayaT, JAIILy, AenalT OyTepOpoabl, HanpuMmep, B KOpeii-
CKUX pecTopaHax «MakJoHaNbAC» B acCOPTHMEHTE €CTh KuMuxu Oyprep,
CYIIECTBYeT Jake KOpPEHCKWi XyeOer M3 TPeYHEeBON MyKH (KuMuxu MIMUI
TTOK), B COCTaB KOTOPOT'O BXOJUT KUMUXU.

ITo pesynpratam mpoBenenHoro B Pecmybmmke Kopest ompoca, HecMoTps
Ha CHIKEHHE NOTpeOJIeHHsl prca M BECTEPHHM3AIMIO CTPYKTYpHI IUTAHUS,
MPEACTaBUTENN KaK CTaporo, Tak M HOBOTO TIOKOJICHHH KOPEWIEB IIO-
NpEeXHEMY OTJAlOT NpeAnoYTeHne OnonaM Koperckol KyxHu. OpraHu3aro-
paM 3TOTO Ompoca yAaloCh BBUICHUTH NPEANIOYTEHHs Oojiee MATHACCATH
yeTbipex Thicsu skutened IOxnoit Kopeu. Oxazanock, uto HamOoJbLIeH
MOITYJISIPHOCTBIO ¥ YIACTHUKOB OMPOCA TONIB3YETCS KUMYXU-TIATE — COJITHKA
13 KOPEWCKOW KBalIeHOW KamycThl kumuxu (cM. 00 3ToM T. «CeynbcKkuil BecT-
Huk» oT 18.01. 2003 r.). OgHako B HEMAJCKOM IPOIUIOM KUMYXU-TIUTE
CUNTAJICS NMHIIEH KPECTbSH «C PE3KUM 3araxoM PHIObI U YECHOKA, KOTOPYIO
00pa3oBaHHbBIE JIOIM MPAKTHYECKH HE €JM». 3amaxa Kumuxu KOPEHIIbI CTHI-
JUIUCH BIUIOTh O cepeauHbl XX Beka. DTO HAILIUIO OTPAXKEHUE B KOPEHCKOM
SI3BIKE: IS 9eJIOBEKa, KOTOPBI CTPaHHO ceds BEHET, CYIIECTBYIOT CIEAYIO-
1mast nocyoBuia «Kak TBOPSIHUH, KOTOPBIN €CT Cyl U3 Kumuxu» (CM. 00 3TOM
T'abpycenko 2003, 49).
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Kumuxu — amo 36eno 6ocmounoit gpunocogpuu

OO01Ien3BECTHO, YTO MO JaTHbHEBOCTOYHBIM BO33PEHUSIM, BCE MPEIMETHI U
SBJICHUS B MUPE MPOM30ILIN OT B3aUMOCBS3H CBETIIOTO Hadaia siH ¥ TEMHOTO
uHb. Ha mpOTSDKEHMM THICSY JIET 3TOT CHUMBOJ PAacCMATpPHUBAJICS, KakK JIBE
MIPOTHBOTIOJIOKHBIE CHIIBI BO BceneHHOH, Haxomdmuecs B TapMOHUH JUIS
JnoctkeHus: Oananca. Her takoil obnacTu KOpeHCKOH HayKH, MCKYCCTBA U
naxe ObITa, TAe OBl MBI HE CTAIKHBAJINCh C MHOTOYUCICHHBIMHA TPOSIBICHUS-
MU HJICH JBYCIUHCTBA MHb M SH. JTa Ues 3asABJISCT O ceOC U B TPAIUIMOH-
HOU Kopeiickoil kynmuHapuu. KynnHapHsie aHTa3ui KOPEHIIEB CTPOTO COOT-
BETCTBYIOT THICSIYCIICTHUM IMPEICTABICHUSAM HX MPEIKOB O B3aMMOJCHCTBHU
WHb U SH, CMBIC]I KOTOPBIX B TOM, YTO JIF00asi TApMOHUS BO3MOYKHA JIUIIIb TIPU
COXpaHEeHHH OajaHca ABYX Hadal: JKEHCKOTO — BJIAXKHOTO, TEMHOTO, XOJOA-
HOrO (MHB) M MYKCKOTO — TOpsYero, CBETIIOro, cyxoro (sH). Hapymenue
paBHOBECHS TIPUBOANT K BCEICHCKUM IHMcCOHaHCaM. He sBiseTcs nckimrode-
HueM u kumuxu. 1o ciosam T.B. 'aOpyceHko, «B kumuxu <..> TaKKe BO-
TUTOTAIACh TAPMOHUS BCEIICHHOM, BEJMKHE NPHHIUIB MHb U gH...» (['abpy-
cenko 2003, 51).

CocrtaB xumuxu ObUT pa3paboTaH W TOJAMH YCOBEPIICHCTBOBAJICA IIPE-
KaMU COBPEMEHHBIX KopeiilieB. Bce B 3TOM mpojykTe cOIaHCHPOBAaHO B
COOTBETCTBHH C 3aKOHAMH B3aMMOCBS3HM WHb U SH. Tak, K CHIBHBIM «UHbB-
CKUM» HHIPEJUCHTAaM, BXOIIIUM B COCTaB KUMYXU, OTHOCST, HaIpUMeEp,
OTypIIbI, HECUIIBHBIM «HHBCKAMY — TPYIIH, K CHIIBHBIM «THCKAMY — KPaCHBIN
nepen, K HeCHIbHBIM <SIHCKHUM» — YE€CHOK, UMOUpPb, PEemyaThlii U 3€ICHBIN
JyK. B OCHOBHBIX MHIPEAMEHTaX KuMuxu: KUTAHCKOH JIMCTOBOM KallycTe,
peabKe U MOPKOBH WHb M SH HAXOIATCS B PaBHOBECHH (XapaKTEpHBIE OCO-
OEHHOCTH THIIOB NPOAYKTOB MUTAHUS WHB U SHH — cM. 3aiiden 2005, 34-37; U
I'Ban I'Bon 2005).

Coro30M CBETJIIOTO Hayaja SH ¥ TEMHOTO WHB OBUIM MOPOXKAEHBI IITh
MEPBORJIEMEHTOB (WJIM MATh CTUXWH): 3€MJIs, BOJA, OTOHb, JIEPEBO, METAILI,
B3aUMOJICIICTBHE KOTOPBIX, B MpeAcTaBiIeHUsX HapoaoB JlanpHero Bocrtoka,
MOPOXKAACT MHOTOOOpa3ue SIBICHUN W MPEIMETOB MPHUPOJIBI, a TAKXKE IATh
OCHOBHBIX BKYCOB, TI0 YHCJIy OCHOBHBIX IEPBO3JIEMEHTOB (cM. 00 3ToM CH-
nmuxmeroB 2000, 4-5). [Tuma, B COOTBETCTBHM C STOW TEOPHEH, JEIHUTCS Ha
IISTh BKYCOB: KHCIIasi, TOpbKasi, Cajkas, ocTpas u cojenas. COamaHCHpOBaH-
HBIM OJIFOJIO SBJISIETCS TOT/IA, KOTJIa B HEM IPUCYTCTBYIOT BCE IISITh BKYCOB B
YMEpEeHHBIX MPONOPIHAX. B xumuxu Kak pa3 MPHUCYTCTBYIOT BCE IISATh BKY-
COB: YECHOK M JIYK CYUTAIOTCS TOPHKUMH, caxap, Oenasi peJibka, CUpOII, MPH-
TOTOBJICHHBIH M3 PUCOBOI MYKH U BOJBI (XHHYYK), a TaKoKe TpyIIa — CIaIKH-
MU, KpacHBIH Tepel] ¥ UMOHMPh — OCTPBIMH, COJICHBIC aHYOYCHI, KPEBETKH,
KaJbMapbl — COJICHBIMH, KHTaiicKas JHCTOBas KalyCTa, MOJydJaromiascs B
pesyipTaTe hepMeHTanun — Kucioi. [IpaBunpHas koMOMHAINS BCEX KOMITO-
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HEHTOB B KUMUXU, TIO MHEHHIO KOPEHIIEB, JAET YEIOBEKY, YHOTPEONAIOmEMY
KuMyxu, OUTYIIIEHHE yJOBIETBOPEHUsS ITON €10M.

llsemosaﬂ CUMBOIUKA U KUMUXU

Bce, uTo okpykaeT Hac, UMEET OKpacKy M oTpaxaer cBeT. L[Ber — 3T0
YHUBEPCATBHBI CUMBOJI MPUPOBI, KyJIbTYp W IUBIIIN3AaNNU. PasHooOpasue
LUBETOBOW raMMbl YCIEIIHO MCIOJb3YEeTCS HE TOJBKO AJISl yAYYIIeHUs Kaue-
CTBa YKU3HU, HO W JIJISl TIPAaBHIILHOTO, COATaHCHPOBAHHOTO NuTaHus. [IBeTo-
Bas JMeTa MCIOJb3YeTCs JIOAbMH C IPEBHHUX BpeMeH. Y KaKIOW LIBETOBOI
TPYMIITBI TPOXYKTOB €CTh CBOE OIpenesieHHoe 3HaueHHe. COOTBETCTBEHHO,
MPOAYKTHl Pa3HBIX IIBETOB UMCIOT CBOM WHIUBHUIYyalbHbIC OCOOCHHOCTH U
MO-CBOEMY OJIarTOTBOPHO BIMSIOT HAa (DPU3MYECKOE M IYIICBHOE 3JI0POBBE.
[Muma c Goraroil BETOBOW TaMMOW CTHMYJHPYET MO3TOBYIO M HEPBHYIO
JICSITETBHOCTh U CIIOCOOCTBYET XOPOIIEMY MHIeBapeHHIO (cM. 00 3ToM 3aii-
den 2005, 5-6; Ulyouna 2004, 103-107; 1 I'san I'son 2005).

IIBeToBOE BOCIpUATHE KOPEHLIEB COCPEIOTAUNBAETCSI B OCHOBHOM Ha TIsi-
TH I[BETaX: TOIyOOM, KPaCHOM, KEITOM, YEPHOM M OeToM. JTH IBETa CHMBO-
JU3UPYIOT CTOPOHBI CBETa, CE30HHBbIE M3MEHEHUs MPUPOIbI, a Takxke Bce-
JeHHY0. biaroga Kopehckol TpaJMLUMOHHOM KyXHHM OTIMYalOT HEIOBTOPH-
MBI BKYC M CE30HHOE pa3HOOOpasue, Oiaromaps HCU3MCHHOMY HAIMYHUIO B
HHUX IIATH BKYCOB W IIATH I[BETOB. Tak, B Kumuxu, Kak U B JIPyrux Omromax
KOpPEHCKOW KyXHH, 0053aTeIIbHO MPHUCYTCTBYIOT IAThH I[BETOB: OENBIA IBET —
3TO peabKa, TOIyOOBaTHIN IBET AAeT OJIIOAY 3€JCHBIM JIyK, JKENTHIH [BET —
9TO UMOUPH U YECHOK, YECPHOBATHIN I[BET — 3TO COJICHAS phi0a, YHEPTUIHBIH
KpacHBIA IBET MPHUAACT OJIOAY IMeper YMIU(II0 MaTepHajaM, IpeICTaBlIeH-
HBIM B My3ee kumuxu, r. Ceyin).

Kumuxu — 300poeas kopeiickas eda

DTOT MpoAyKT NHTaHusi LeHuTcs B Pecnyonuke Kopes He Toibko
3a BKYyCOBbIE, HO, NPEKJIE BCEro, 3a MUTATEJbHbIE U JieueOHbIC CBOICTBA.
Kopeiinpl monararor, 4to xumyxu — 3M0poBasi Kopeickas ena (cM. 06 3ToM
«Pecnybnmka Kopes. Kapmannas sanukronemisn 2000, 260).

Ha unTrepHer-caiite, MOCBSIIEHHOM KUMUYXU, MOYXHO BCTPETHThH MOAPOO-
HOE OMHCAHUE €€ YYACCHBIX CBOMCTB. KuMuxu TOBBINIACT UMMYHHUTET, YC-
TOWYMBOCTh K CTpeccaM, YJydllaeT MHUINEBAPCHUE, PErylUpYyeT >KHUPOBOU
00MeH, OMOPUTMBI YEIOBEKAa, MOHIKACT YPOBCHb XOJICCTCPHHA B KpPOBH,
NpeoTBpaliaeT 3a00JeBaHis PAaKOM, CIOCOOCTBYET pa3riia)XHBAHUIO MOP-
IMH, 3aMeJJIsIeT MPOLECC CTapeHMUs, CITYKHUT MPOoGHIaKTUKE psia 3aboseBa-
Huit. He nmummHe OTMETUTB, YTO OOJBIIMHCTBO KOPEHIICB BBITVISUT HAMHOTO
MOJIOKE CBOMX JIET. SIBJISETCS JIM 3TO PEe3yJIbTATOM €KEeIHEBHOIO MOTpeoiie-
HUSI KUMYXU ABTOPY Heu3BecTHO. CUMTaeTCs, YTO KUMuXU MAaJOKaJIOpHiiHa,
HE BbI3bIBACT OXKHPEHUS, OJJHAKO B HEl COJCPIKUTCS OOJBIIOE KOIMYECTBO
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Pa3NIUYHBIX BUTAMHHOB, aMHHOKHUCIIOT i MHUKPO3JIEMEHTOB, TaKUX, KaK KaJb-
mii 1 xene3o (cMm. UC «Kimchi—Korea's Foody; «Kopesi»). Butamunst A u C
B 0OJIBIIIOM KOJIMYECTBE COAEpKaTcs B KpacHOM mepue. 11o maHHBIM Kopeii-
CKUX Y4YeHbIX, KoiaudecTBo BUTaMHHOB A u C, coxepikarieecss B KpacHOM
nepiie, B TPUALATh CEMb pa3 MPEBBIIIaeT UX KOJIMIECTBO B sI0I0KaX U B CEMb
pa3 B anenscuHax (cM. C «About Koreay). B nucTbsx KkuTalicKol JIMCTOBOM
KaIycThl, u3BecTHON B Kopee kak nauxy, comepxarcs BuraMuHbl A, B1, B2
PP, caxap, ackopOMHOBasl KUCIIOTa, TIEKTUH, MUHCPAIBHBIC COJH, MOTOMY
3Ta KaIlycTa SIBISETCS IICHHBIM AUETHYECKIM MPOJYKTOM, MOJIe3Ha MPH cep-
JICYHO-COCYANCTHIX 3a00JIeBaHUsX, sI3BE Kelyaka. HecMoTpst Ha HeoObIuaii-
HYIO OCTPOTY KUMUYXU, €CTb UCCIEAOBAaHUs, JOKa3bIBAIOLINE, YTO €€ MoTpeo-
JIEHWE CHIDKAeT pUCK 3a0omeBaHmid ractputoM (cMm. MC «kimchi kfri.re.koy; r.
«Ceynbckuii BectHUK» N100.HOs0ps 2005 r.). DTO MOATBEP)KAAET M TOT
(hakT, 9YTO KuMuXy BOIUIO B YHCIO ITATH MPOJYKTOB MATAHUS, CYUTAIOIINXCS
B MHPE CaMBIMU IOJIC3HBIMU IS 3710pOBbs. J[aHHBIC OBUIM OMyOJIIMKOBAHBI B
MapTOBCKOM HOoMepe amepukanckoro xypHaia «Health» (cm. 1. «The Korea
Times» 27.03.06).

OpmHako ecTh M JAPYTHEe MHEHHS HEKOTOPBIX aBTOPUTETHBIX KOPEHCKHX
CIELHAINCTOB: CUUTACTCS, YTO W3OBITOK COJM M Iepla B PallioHe KOpeHleB
CIOCOOCTBYET BBIMBIBAHMIO M3 OPTaHMW3Ma KalbIHs, KOTOPBIM M Tak HeOora-
Ta TPaJWIMOHHAS KOpEiCKas KyJIWHApHs, 3TO U SBIACTCS MPUYUHOMN IIUPO-
KOTO pacHpoCTpaHeHHWs] KOCTHBIX 3a0oyieBaHMi B JTOW cTpaHe. MeHee
ONTHUMHUCTUYHBIE  WCCIEAOBaHUS  OOCTOSITENIBHO  JOKA3bIBAIOT,  YTO
MoTpeOJIeHNE KuMyXy BEIET K POCTY YHCIIa 3a00JIEBIINX PAKOM KelyaKa (CM.
UC «kimchi kfri.re.kry; r. «Ceynbckuii BecTHUK» N100.H0s10ps 2005 T.).

Kumuxu — nanaues om eécex 6onesnei

IOxHOKOpeHcKHe ydeHble YTBEpP)KAAIOT, YTO HAILIM crocod OOpbObI ¢
NTHYBUM TPUMITIOM, a TaKXKe aTHIMMIHOW MHeBMoHUeH. Kak coolmaeT koper-
ckuil Tenekanan Kei-bu-Dc, G0poTbesi ¢ snuaeMueidl MOKHO C MOMOIIBIO
€)XKETHEBHOTO TOTPEONCHUS] BUTAMUHI3UPOBAHHOTO TPOAYKTa — KOPEHCKOH
KBAILICHOH KaITyCThl KUMUYXU C KPaCHbIM HepiieM. TeleKoMIaHus He yTOYHSET,
3a CYeT 4ero MOSBISAETCS NeneOHbI dPPEKT, XOTI U MU3BECTHO, YTO B 3HM-
HIOIO MOPY KUMUXY BOCIIOJHSET HEIOCTaTOK BUTAMHHOB B OpPTaHU3ME Yello-
BEKa B TOH JKe CTENeHH, 4To M KBameHas kamycta B Poccun (MC «YueHsie:
NTUYBEMY T'PHUIITY MOXXHO MPOTUBOCTOSATH C MMOMOIIBIO KBAIIEHON KaIlyCThD»;
You Myeong Jong 2005, 129).

Kumuxu — unoukamop nampuomuszma, eaxcHeiiuiuil HAyUOHAIbHbLI
CUMBOl, nPeOMen HAYUOHAIbHOU 20p00CmU, HAWUOHAIbHOE 00CHOAHUE

Kumuxu B mocienHee BpeMsl CTAHOBUTCS CBOETO POJa HAIMOHATBHBIM
KynuHapHBIM cuMBosioM (JIanskoB 2000, 147). «29T0 HE MPOCTO 3aKycKa. ITO
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Ba)KHOE CPEJCTBO, KOTOPOE 3aCTaBJISICT KOPEHIEB CO3HABAaTh CBOIO MPUHAI-
JIEKHOCTh K KOPEHCKOMY Hapojay. JTO LEMEHTUpYIoLas Cuia, 00bequHsII0-
mas ayx Harmm» (1T, mo: Cumoupresa 2000, 212-213).

Kopeliip! cuuraroT, 4To Ui HUX KUMYXU — OCHOBA MUPO3JaHUs, U 3TO HE
ABJE€TCA TIPEyBENINYEHHEM. [ 0CymapcTBO BCSYECKH IOANCPKHBACT 3TO
npeacrasiaenne. B Pecryonuke Kopes ects HaywyHo-uccienoBaresbCKuid
HHCTUTYT KUMYXU, 3AaHUMAIOIUICS pa3paO0TKON HOBBIX TEXHOJIOTHH MPOU3-
BOJICTBA 3TOTO JIIOOMMOT0 Koperckoro 0iosa, a Takxke Myseil kumuxu, exe-
TOAHO B CepeluHe OKTSI0psA B ropoje KBaHIKY MPOXOAAT COPEBHOBAHUS IO
3aKBallUBAHUIO KUMYXU, B KOTOPBIX y4acCTBYIOT HapaBHE C KopeilllamMu u
HMHOCTpPAHIIBI. 3/1eCb MOXHO HE TOJIBKO IOHAOMI0NATh 38 UCKYCCTBOM COPEB-
HYIOIIUXCS, HO U IMPOJETYCTUPOBATh TOJIBKO YTO MPUTOTOBICHHYIO KUMUXU
(UC «PenenTbl KOpeHCKON KyXHW»). BBIXOZAT TENEBU3MOHHBIE IPOTPaMMBI,
TIOCBSIICHHBIE UCKYCCTBY 3aKBAaIlIMBAaHHUA PAa3HOTO POJA KUMUXU, pa3padaTbl-
BAIOTCSI HOBBIE PELIENTHI KuMuxy (HapUMep, U3 MOCIEAHUX HOBUHOK: KUMY-
Xu U3 OPOKKOIIH, KuMuxu ¢ JOOABIEHHEM MAHTO, aHAHACA, @ TAKXKE TaK HA3bl-
BaeMble Kumuxu-(pblOXKEH), BBITYCKAIOTCS JIECATKH KHHUI' MO 3aKBAaLIMBAHUIO
KUMYXU.

Kumuxu — amo ocnosa cemeitnozo cuacmus, mepuio 0006pooemenu

O >KeHIIMHE KaK O XOpOoIIel X03sHKe CyAAT, B IEPBYIO OUepelb, II0 TOMY,
HACKOJIBKO XOpOIIO OHA yMEET TOTOBUTh Kumuxu. JKeHIUHA, XOPOIIO rOTO-
BAIIAA KUMuxu, mMombs3yercs: oompmmM yBaxkenneM B Kopee. B Kopee roso-
pAT: «MyKYMHA MOXKET MPOXKUTH 0€3 KEHBI, HO HE MOKET 0€3 Kumuxuy.

IIpuroToBnenue xKumuxy — A0 YECTH KAXKI0M KOopessHKU. BrickaspiBaHue
B aJipec >KeHIIMHbI: «OHa Jaxe KuMuxy He YMEET JeJIaTh) CUUTAETCS OCKOp-
OutenpHBIM. Y KaXKHoil mMeeTcs CBOHM cexpeTHhIH peuent. Hu oxna yma-
Karorasi ce0si xo3siika B Kopee HUKOT]a HE MPU3HAETCS, YTO OHA HE yMEET
TOTOBHUTH KUMuX. ITO CUATAETCS IOYTH rmo3opoM. Ha Bompoc: «Bsr ymeere
TOTOBHUTBH KUMUXU?» B3POCIBIC KOPESHKH OTBEUYAIOT MPHONM3UTEIBHO TAaK:
«Koneuno ymero, HO s paboTaio, W y MEHS HET BPEMEHH, YTOOBI TOTOBHTH
KUMuXU, TIOOTOMY MPHUXOJUTCS MOKYNATh €€ B CylEPMapKeTe WM Ha PHIHKE
i «S1 yMero TOTOBUTH KUMUYXU, HO Y MEHS ITOJyYaeTCs He TaK BKYCHO, KaK y
Moel CBEKpOBU» (0TMETHM, uTO B Kopee KeHIIUHBI y4aTcsi TOTOBUTD KUMYXU
He y MaTepH, a y cBekposr). B 1997 roxy B Kopee Brimmia kaura «Kymnwmaap-
HBbI€ pELEeNnTbl KOPEeWCKOH MaMbl», IJIe€ Hapsiay C JPYTMMU MPENCTaBJICHbI
penenTsl MPUTOTOBICHUS OCHOBHBIX BHIOB Kumuxu. [IpuMedarenbHO TIo-
CBAIIEHHUE, KOTOPOE Cceiaa aBTOp KHUTH, kKopesuka Yan CyH SHT — «MouM
HeBectkam» (Chan Sun-Young 1997).
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Kumuxu — cpedcmeo ykpennenue poocmeeHHbIX U OpysHcecKux ceaseil

Hos10pp Mecs — 310 BpeMst kumudicana (3aTOTOBKU Kumuxu Ha 3uMy). B
3TO BpEeMsI KOPEUIbI CO BCEM CEPhE3HOCTHIO 3aMacaroTcsl KUTAMCKOM Karyc-
TOW (MPUXy), PEAbKOH, YECHOKOM, JIyKOM M mepreM. [lepuon 3arotoBku
JUTUTCS OT OJTHOTO 70 Tpex aHeil. Ha 3To Bpems che3xkaroTcst OMM3KHe POACT-
BEHHHKH, JJOMOXO3SUKH, )KUBYIIHUE TIO COCEACTBY, OOBECIUHSIOTCS B HEOOIb-
e KOJUIEKTUBBI, YTOOBI COBMECTHO 3arOTOBHUTH KuMuxy Ha 3uMy. OqHOMY B
TAKOW CHUTYaIlMd TPYIHO CIPAaBUThCs. KOpEWIpl CYMTAIOT 3TO BpEMs OIHHM
M3 BAXKHEHUIINX COOBITHH Troja. 3aroTOBKa KUMUYJCAHA OOCTaBIISIETCS, Kak
TOPIKECTBECHHOE COOBITHE. JTO 1eibli puTyar. OJHA MOIOT H COJIAT KaIycry,
JIPYTUE TOTOBST COMYTCTBYIOIIUE MATEPUANbI, CMCIINBAs UX C Pa3TMIHBIMH
MIPUIIPaBaMH ¥ CIEIHSMH, TPETHH HATHPAIOT KAIyCTHBIE JIUCTHI YK€ TOTO-
BBIMH CMECSIMHU H CKJIAJBIBAIOT UX B OIPOMHBIC MIIMHSHBIC YaHKI (B ICPEBHE)
W TUIACTMAacCOBBIE KOpoOkw (B TOopoje). Xo3sika aoMa, B JIOME KOTOpOit
MPOMCXOJIUT 3aKBAIIMBAHUC KAITyCThI, yXa)KUBACT 332 MOMOIIHHUIIAMH, TOTO-
BUT JUISI HAX €1y, a TOCJie OKOHYaHHUSA padoT KaxIas IMOMOIIHHIA OaphBa-
eTCSI BCE TOUM K€ CBEKCIPHUTOTOBICHHON Kkumuxu. Jlanee 3aroToBKa Kumuxu
MIPOJIOJDKACTCS B IOME CIIeITyIONmIeH pOICTBCHHHUIIBI WK coceaku. Hamo mom-
HUTh, 4TO KUMYXYU — BCI[b HETOPOIUIMBAs, TPEOYIOIIas BHUMATECIHLHOCTH,
KPOIIOTIIMBOTO TPyZAa MPH MPUTOTOBIEeHNH. OJHAKO HUKTO HHUKOTJA HE BBI-
pakaeT HEYJOBOJIbCTBHS WM Pa3IpaKCHUs, B JIOME HEU3MCHHO LAPUT
Mpa3THAYHOE HACTPOCHHE, YYAaCTHUKH IIyTAT, cMEIoTcs. Bce MpOHMKHYTO
Ba)KHOCTBIO JJAHHOTO COOBITHS. [JIaBHAsI MBICIIb TAKOBA: KUMuXU HE OBIBAET
HEBKYCHOH, HaZI0 TOJIBKO €€ PAaBHUIIBHO IPUTOTOBUTD.

KoHneuHo, BpeMeHa MEHSIOTCSI, CEMbU CTAHOBSITCS MEHBIIE, KUMUXLU MOXK-
HO KYIIUTh M B CyIIepMapKeTax, HO TPAIWIUSI B TOM WIM HHOM BHJIE O CHX
MOp JKUBET. B 3TO BpeMs mpu BCTpede 3HAKOMBIC W MAajO3HAKOMEBIC JIFOJIU
CHpAIINBAIOT IPYT JApyTa: «3aKOHUYWIN JIH BBl KUMudHCAH?». DTOT BOIPOC
SIBJIIETCS. HEOTHEMJIEMOI YacThi0 KOpPEHCKO# KynbTypHOH Tpanuuuu. Hesa-
30pPHO W MY)KYHHE 32/1aTh 3TOT BOIPOC 3HAKOMOH >keHIInHe. Yepe3 3aroTos-
Ky KUMYXU KOPCHIbI, KAK HUKOTIA, YyBCTBYIOT CeOs CIMHON HaIMeH, Kax-
JIBIH KOpeeIl OITyIIaeT ceds 4acThI0 CBOET0 HapoJa, CBOSH KYIbTypHI.

Kumuxu — oopaooean nuwa

Crenyer OTMETHTb, YTO B YHCIIO OOPSAOBOM IMHIIM, TOJaBAEMON BO Bpe-
Ms pa3JIMYHBIX CEMEHHBIX TPYCTHBIX U PaJIOCTHBIX COOBITHH, a TAaKXKe Mpa3-
HHUKOB, «KpacHas» Kumuxy HE BXOJHT, TaK Kak s OOpsIOBOW MUK He
UCTIONB3YIOT KpacHbIM mepell. Ha cTon s sKepTBONPHHOIICHUHA CTaBUTCS,
KaK MpaBWIo, Habakkumuxu (kumuxu U3 OO peabku B paccose) (o Mare-
puanam My3sest kumuxu).
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Kumuxu — npeomem nayunvix ucciedosanuil

O KuMmuxy YUTAIOT JIGKIUH B YHUBEPCUTETaX U IO TeleBuacHuto. Ha ua-
CTHBIX Kypcax o0ydaroT crmocobam ee mpurotoBicHus. O HEW MHITYT Hayd-
HbIC MOHOTpaduu, MyOIUKYIOT CTaThU B XKypHanax u raserax. B PecmyOnuke
Kopes 3a mepuon ¢ 1938 roga mo 2002 rox ObUTO HAMMCAHO AEBITHCOT JE-
BATHAIATh HAYYHO-HCCIICAOBATCIBCKIX pPa0bOT, MOCBAIICHHBIX KUMUXU,
puYeM, PEKOPIHOE KOITMYECTBO MPUXOAUTCS Ha mieproxa ¢ 1988 mo 2002 rox
— CEeMBbCOT TPUALIATh BOCEMb. ECIH B MEPBBIX HAYYHBIX pab0Tax yIeNsioch
BHMMaHWE B OCHOBHOM BOIPOCAaM COXPAHEHHs BKYCOBBIX KadeCTB 3TOrO
NOPOAYKTAa MPH UIMTCIFHOM XpPaHEHUH, TO Ooliee MO3AHHUE PAaOOTHl ObUIH
MOCBSIICHBI CO3/IaHUI0 BaKYYMHBIX YIIAKOBOK JJIsi XPAaHCHHS TaHHOTO TPO-
JIYKTa [TUTaHMs, CTICHHUATBHBIX OXJIAXKIAIOIMX CHCTEM, CUCTEM KOHTPOJIS 32
nporieccoM (epMEHTAIMK, a TAaKKE 3aroTOBKEC U O0OpabOTKE CICIUi JUis
Kumuxu. BOJBIIMHCTBO 3THUX HAay4YHBIX HCCIEJOBaHUI (UHAHCHUpPYETCS Ipa-
BUTENBCTBOM PecmyOnuku Kopesi, a Takke psaoM 3aWHTEPECOBAHHBIX YaCT-
HbIX (upMm. B HacTosiiee BpeMsi B YHHBEPCHUTETaX, B YAaCTHBIX Hay4dHO-
HCCIICIOBATEIbCKAX MHCTUTYTAX M JTA0OPATOPHSIX MPOIOJDKACTCS pa3paboTka
HOBBIX TEXHOJIOTHI IMPOM3BOJCTBA KUMYXU HA TPOMBIIIICHHOH OCHOBE C
COXpPaHCHHUEM BCEX BKYCOBBIX KAueCTB, a TAKXKE C HCIOJIB30BAHHEM COBpPE-
MEHHBIX CHCTEM KOHTPOJIs 3a ee kadecTBoM (cM. C «kimchi kfri.re.kry).

Kumuxu — CMUMYTIAMOP MEXHUUECKO20 npozpecca

Ipu depmeHTanMU KuMuXy W3NACT TOBOJIBHO PE3KHUI 3amax OpOKeHUs,
MO3TOMY KPYITHEUIIIHE MPOU3BOAUTEIIN XOJIOAWIBHIUKOB B Pecmyonuke Kopest,
¢bupmbr «Iumuxen, «Camcynr» u «LG», HamaIuiIM MPOU3BOACTBO CHELUAIb-
HBIX arperaToB ¢ MONIOTHTENsIMH 3armaxa. OHM Tak W HA3bIBAIOTCS KUMYXU
HOH/DKAHTO (XONOMWIBHUKH TS KUMUXLL).

Kumuxu — mema ona 6eceowt

Jromu crapiiero NMoOKoJeHHS, COOMPAsSCh BMECTE, YaCTO OOCYXTal0T BO-
MPOCHI, CBS3aHHBIC C MPHUIOTOBICHUEM KuUMuXu: KaK IMPaBWIBHO Hape3aTh
OBOIIM, KaKo€ KOJIMYECTBO CIEHHH HEOOXOIUMO MOJOXHTh M T.II. Takue
Oecepl OPOI MepepacTaroT B CIOPHI, B KOTOPBIX KEHIIUHBI HE TOJIBKO JIc-
JATCS peUenTaMy TPUTOTOBICHHUS KUMUYXu, HO W SHEPTHYHO IOKa3BIBAIOT
MPEBOCXOJICTBO CBOETO METO/1a HaJl APYTUMH.

Kumuxu cramo temoi mnsi oOCYKAEHUS W Ha BCTpEYE B BepXax MeEXKIY
JByMsl KOpPEHCKMMHU Mpe3uneHTaMu. Bo Bpems BH3HTa HOKHOKOPEHCKOTO
npesunenta Kum Tr Wxyna B [IxenpsH B mrone 2000 roga rnassl Pecmy6mi-
ku Kopes u KH/IP xocuynuch xynunapHo# Tematuku. IIpesupent KHJIP
Kum Yen Hp ormeTwi, 4TO HOKHOKOpPEUCKAs KuMyXy HEMHOTO COJICHAs, a
KOI/la TOTOBSIT CEBEPOKOPEHCKYI0, I00aBJISIIOT MHOTrO BOjbl. B 3amagHoMm
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MHUpe To0OHBIE 3aMeYaHus Ha OQPHUIMAIHLHOM TNpHeMe ObUTH ObI CMEIIHBI
JlaKe B yCTax >KEHINWH. JIJi1 KOpEHCKUX K€ JIMACPOB Pa3rOBOPHI O €¢ CIy-
JKAJIM TaKOW K€ BEXKJIMBOM «3aTPaBKOM», KaK JIA aHTIWYaH — Pa3roBOPHI O
norojie (cMm. 00 atom I"abpycenko 2003, 24).

3azomoexa Kumuxu — 00xo0Hoe 0eo

IIpousBoauTs Kumuxu Ha MPOMBIIITIEHHONH ocHOBe cTanu B Kopee eme B
LIECTUIECSTHIE TOAbl. Kumuxu 3aroTaBIMBajIM AJs COJNAAT KOPEHCKON apMuy,
KOTOpBIC HaxoAWwIuMCch B TO Bpems Bo Brername (cMm. 1. «LA Times»
15.09.1999). B cemupecsTbie TOIBI MPOU3BOACTBO CTANIO pacmmpsAThes. Cel-
yac B Kopee MHOro mpeanpusaTuii, 3aHUMAIONIUXCS 3arOTOBKOW Kumyxu Ha
KOMMEpPYECKOH OCHOBE M IOJYYaroUIMX HEIUIOXyIo NpuObLib. IIpomykims
STHX NPEANPHUATHHA MpeaHa3HadeHa KakK Uil BHYTPEHHETO MOTPeOICHHUs, TaK
U Ha DKCTIOPT.

Kumuxu — xo00060it moeap é cynepmapkeme

HagepHoe, He OyneT mpeyBEeIHMYCHHEM CKa3aTh, YTO HET HU OJHOTO CY-
nepmapkera B Kopee, Hu 60JIbIIIOr0, HA MaJIoro, T/Ie He TPOIaBaid ObI Kumy-
xu. Pa3HbIe BUIBI KuMuXl YIAKOBAHBI B )KECTSIHBIC KOHCCPBHBIC OaHKH, BaKy-
YMHBIE€ YIaKOBKH, CIIEIMAbHBIE ITacMaccoBbie Oaku. CyIIecTByeT gaxe Tak
Ha3bIBaeMbI HAOOp Ui TypucTa (a tour set), B KOTOPOM ISITh TEPMETHYHO
3aKPBITBIX TAKETHKA C KUMyXxu, KK Mo 80 TpaMMOB, Kak pa3 Ha CEMbIO
BO BpeMms myTemiecTBus. Jlaxke Ha mpuBajie B ropax MOXHO BUIETh KOPEHIIEB,
C HACIIAXKIEHUEM JIAKOMSIIINXCSI CBOEH JIFOOMMOM KuUMUXU.

Kumuxu — «kocmuueckuity npooykm numanus

Kumuxu moxet cratb smOemoit Kopen B kocmoce. B anpene 2008 roma
KUMYxy MOXKET CTaTh MEPBBIM TPAJAUILHOHHBIM KOPEHCKUM NMPOAYKTOM, KOTO-
PBIil OTIIPAaBUTCS B KOCMOC Ha POCCHIICKOM KOCMHUYECKOM Kopabie «Coro3».
IepBBIii KOpeHCKUiT KOCMOHABT, OTHPABISSICH HA OPOUTY, MOBE3ET ¢ coboi
3amac xkumyxu. Jas Toro 4ToOBI OBITH BKIIOUYCHHBIM B MEHIO KOPEHCKOTO
KOCMOHABTa, KuMuxu NPUAETCS MpeTepHeTh LEnblii ps NpeBpalleHud —
NPOWUTH CHEUHAIbHYI0 TEXHOJIIOTHYECKYI0O OOpabOTKY M CTepWIN3aLUIo, U
KpOME TOT0 M3 Hee HYKHO Oyner ynamuth Biuary (cM. r. «Ceyibckuil BecT-
HUK» OT 12.01. 2005 r.; N 103 2006 T1.).

Kumuxu u cmepeomunbsl

[lo maHHBIM OIIPOCOB, MEPBOE, UTO HAIIE€ BCErO MPUXOIUT B TOJIOBY POC-
cusHaM npu Mblcin o Pecryonuke Kopest — aTo Habop ciepyronmx crepeo-
THUIIOB: OCTpasi KOpEHCKas KalycTa KuMyxu, CBEpKarome-0ebIii aBToMOOMIIb
«Xénm» n Onumnuiickue urpsl 1988 rospa, NOCKoIbKY UMEHHO TOTa 00JIb-
MIMHCTBO WHOCTPAHIEB (M POCCHSH TOXE) BIEPBBIE MO3HAKOMUINCH C 3TOU
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3aragouynoi crpaHoi (MC «Yymo Ha pexe XaHTaH. 37€Ch YTYT TPAAHWINAN U
LCHAT 00pa30BaHUCY).

Kumuxumanusa

3a mocnegHue TOAbI KuMuXy TOCTEINEHHO CTAaHOBUTCSA MEKIYHAPOIHBIM
KyJIMHApHBIM XUTOM. YCIIEXH KUMUXU HA MEKIAyHApPOJHOH apeHE BOCIIPHHU-
MAaroTCsl MPUMEPHO TaK K€, KaK, CKaXeM, YCIEeXH KOPEHCKHX (PyTOOJIBHBIX
koMman (cM. Jlanskos 2000, 161-162).

MHorue MHOCTpaHLBI BIIEPBHIC TONPOOOBAIM KUMYXU BO BPEMs JIETHUX
Omumnuiickux urp, Kotopsie npoxommmn B Ceymne B 1988 romy. Bo Bpems
Asmnarckux urp B Ilycane cpeau 3apyOexHBIX rocTell ObLI IPOBEIEH OIpOC,
Kakue OJoza MM NOKa3alich caMbIMH BKycHbIMH B PecrnyOnmke Kopes. 3a
Kumuxu W CyHn W3 Hee BbICKa3zanoch 11,4% W3 4mcia OMpoOmIEeHHBIX (CM. T.
«Ceynbckuii BecTHUK» 0T 1.11. 2002 roga; UC «Kumuxuy).

SIMOHIIBI COBEPHIAIOT CIIEIMANBHBIE TPYNIOBBIE «KyIHHApHBIE» TYpHI B
Kopeto anst 0OydeHus] MCKYCCTBY NPHUIOTOBICHMS KUMUYXU, CTaparoTCs I10-
3HAKOMHTBHCS ¢ KOPEHCKHMH JAOMOXO3SIMKaMH JUIS JIyYIIETO OBIAJCHUS HM.
banouka xumuxu — npexpacHblil IOAAPOK, CUUTAIOT SAMOHIBI, U BE3YT €€ CBO-
UM POACTBEHHHKAM U JIPY3bSIM.

B nocnennue roast B FOxnoit Kopee npennpuHUMaroTCsl aKTUBHBIE YCH-
TWS TI0 TIOMYJIAPHU3ALHK Kumuxu 3a pyoexom. Ee Teneps MoxHO mproOpectn
B Mara3uHax MHOTHX cTpaH Mupa (r. «Ceynbckuid BecTHHK» oT 12.01. 2005
rona).

B 2004 rony n3 Kopen 0bu10 3KCIIOPTUPOBAHO 35 THIC. TOHH KUMYXU — B
OCHOBHOM B SITOHMIO, a TaKke B HEKOTOphIe cTpanbl IOro-Bocrounoit Azuw,
a taxke Mcnanumito um Ha Bnmxnuit Boctok (r. «CeynbCkuil BECTHHUK» OT
17.01. 2005 roma; Cumbupriera 2000, 212).

MOo3KHO 4acTO CIbIIIATh OT MHOCTPAHLIEB, MHOTO JeT xkuBymux B Kopee,
YTO OHM «IIOJCEIM» Ha KUMUYXU W, KAK HACTOSIIINE KOPEHIIBI, €KEIHEBHO, IPH
Ka)XJIOM IIpHeMe NHIIK ee NOTPeOsoT. Kumuxumanus 0XBaTHiIa UHOCTPaH-
IIEB.

«Kuss B Kopee, xkumuxu He nu3bexarb», «Tbl MOXEIb JTIOOUTh WIN He-
HaBUAETHh KUMUXU, HO, OJHAXK/IBI TIONPOOOBAB, €€ BKYC Thl HUKOIZIa HE 3a0y-
Jemby, «Kumuxu — 3T0 Moe HPOKIIATHEY, «Kumuxu — 3T0 HAPKOTHUK, OJHAXK-
JbI TIOIPOOOBAB, 51 TEHEPh HE MOTY OT HEE OTKAa3aThCs» — 3TO TOJIBKO HEKO-
TOpBIE BBICKA3bIBaHUSI HHOCTPAHLIEB O KUMYXU B IIPECCE U HA TEIEBUCHUU.

Kumuxu ¢ kopeiickom a3vike

Kumuxu BcTpeuaeTcs B IMOCIOBHUIAX, MMOTOBOPKAaX, a TaKXe OOpa3HBIX
CpPaBHCHHSX.

B kopeiickoM si3bIKe MHOTO IMOCIIOBHI] C JEKCEMOW Kumuxu: HalpUMep:
«Hagan ecTh ¢ xumuxu B paccoje» O3HadaeT 'He JOXKAABIINCH OOCIIaHHOTO,
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YIOBOJICTBOBANICS MalbiM'; «M kumuxu — 3TO mMonoBUHA UKW ('KaKoH OB
HE3HAYUTEIBHBI HU OBUT YEIOBCK, OH MMEET MpaBo Ha yBaxeHwue'); «Ect
paccost OT Kumuxu, a yCbl TOTIaXHBaeT» ('eCT IEIIEBYIO0 €ay, a TMBDKUTCS,
JieTlaeT BH, 4TO 4TO-TO M3 cebs mpencrasiser'). [locnoBuia «B Heypoxaii-
HBIH TOJ TOTOBB KUMUYXY PAHBIIE) HATIOMHHAET O TOM, YTO YacTO B MIPOIIJIOM
KBAIIICHBIC OBOIIM OBLTH CTUHCTBCHHOW MUILCH [T OCHSIKOB.

Jus kumuxu OTOMPAIOT IUTOTHBIE KOYAHBI C TYTO CKPYYCHHBIMH BHYTPHU
JIUCTBSIMH, W KOTJAa KOPESHKH TOBOPAT CBOMM JeTsM: «CKopee OBl YXK ThI
TIOB3POCIIEN», ATO 3BYUUT OyKBambHO Tak: «CKopee OBl yXK TBOS CyTh CTaia
TAKOM K€ MOJHOM, KaK KOYaH KamyCTh. J{JIsl H3rOTOBICHUS KUMUXY UCIIOINb-
3YIOT KaK KPYITHYIO, TaK ¥ MAJICHBKYIO PEJbKY YXOHTaK, M HEXKCHATHIX MYXK-
YHH HA3bIBAIOT 3THUM CJIOBOM, TO €CTh OYKBaJIbHO «HE JOPOCIINH 0 KPYITHOH
peabkm» (cM. 00 3Trom. Cumbupuesa 2000, 217).

ITepen tem, kak chortorpadupoBaTh, Kopeickuii GoTorpad HempeMeHHO
nonpocut Bac: «CKaXUTe Kumyxuy, aHaJOr aMepukaHcKoMy «Say cheesey,
9TOOBI YBUIETH Ha BAIIIEM JIMIE TI0Z00WE YITBIOKH.

Jlekcema xumuxu TPUCYTCTBYET M B OOpa3sHOM CPAaBHEHHH: «TaKOW e
KOPENCKHM, KaK KUMUXU.

CJ10BO KuMuXU 3apPErUCTPUPOBAHO HAMU B CPABHEHUH:

«B IOxHo#t Kopee, rie TOTUTHYECKHE CKaHIAIBI — TaKOE ke 0OBIYHOE U
NPUBBIYHOE «OJII010» B OOIIECTBEHHOH >KM3HM, KaK PUC M Kumuxu Ha o0e-
JIICHHOM CTOJIe, Ka)KeTcs, Ha3peBaeT HEYTO SKCTpaopAWHapHOe. BriepBbie B
UCTOPUU CTPAaHBI €€ PYKOBOIHTENIO PEATBHO YIPOXKACT UMIIMIMEHT» (T.
«Ceynncxmii BecTHUK» 08. 03 2004).

Berpeuaercst nekceMa Kumuxu ¥ B BRIPAKEHUH, KOTOPOE MOXKHO CUHMTATh
KOHTaMHUHAIIHEH PYyCCKOro (hpa3eosorusMa Janmem wu Xxiebams W KOpEH-
CKOH JIEKCEMBI KUMUXU:

«OtmpaButbes Ha Jlanpamii BocTok coOupaercs MHOTOYHCICHHAS KO-
Mmanna u3 Poccun: 251 By3oBen u 17 cyneil. Hamu enyt 3a ThicS4M KMIOMET-
POB OT JIOMa HE ISl TOTO, YTOOBI tanmem Kumuxu (OJFOIO0 HAITMOHATHHON
KOpeHCKOW KyXHH) X1eOamb, a 4TOOBI COCTaBUTh CEPhE3HYI0 KOHKYPEHIIHIO
CHIIBHBIM cTyaeHdecknM komangam u3 CIIA u Kuras» (MC «Ha cBunmanme ¢
MAaJIBIM JIPAKOHOM).

Kopes — crpana, rae naput kynbT xumuxu. O Kumyxu CIOXEHbI ecHU. B
MOIyJSIpHON  Kopeiickoii mecHe Jlxona I'Bana Tx» moercs: «Ecimm Obl He
OBUTO KuMuXU, TO ¥ PUC TOKa3aics Obl 0e3BKYCHBIM. Jaxke camble BKYCHBIC
Oimona 6e3 Kumuxu TIOKa3aIuch Obl MHE MPECHBIMU. <...> be3 kumuxu s neu-
CTBHUTEJILHO HE MOTY XHTh. Kumuxu s HE MOTY 3a0BIThY.

Kumuxu He TOTBKO yKpamaeT CTOJI B IPa3THUKH U OyTHHE IHHU, HO U CO-
MPOBOX/IaeT B rope u pagoctu. OHa Mepuino 1o0poaeTeNn, HHANKATOP IMaT-
puoTu3Ma, oTpaja AyIId U Tela, IPSAMET TOPIOCTH, a TAKIKE MBICIICH, TIOKa-
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3aTeNb X043 BpeMeHH (0 HeM TOBOPHT CE30HHAS KUMUX), 3aJI0T 3J0POBbS U
JICKapCTBO, OOBEKT M3YyUYCHHS B YHUBCPCUTETAX, CPEACTBO 3apaboTaTh JCHB-
TH, IBUTATEh TEXHUYECKOTO Tporpecca.

Ectp nu xitou K KOy KOpeicKoro xapakTepa, K 3arajke KOpeuckou ay-
mn? MoKeT OBITh, KUMYXU U €CTh DTOT K04 ?
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JIOb v 3Yb(-bI) B cOMaTH4e€CKOM KO/Ie PyCCKOM KYJbTYPbI

© doxmop gunonocuueckux nayk /. B. I'yoxos, 2006

I

HazpaHus vacTeil 4eIOBEUECKOro Tejia, IOMUMO HANMEHOBAHUSI, SIBIISOT-
Csl HOCUTETSIMH 3HAYMMBIX JJISI KYJBTYpPBI CMBICIIOB, BRICTYIIAsI B POJIM 3HAKOB
«I3BIKa» KYJIbTYPHl U 00pa3ys €€ COMAaTHICCKHUit xox'. B aroit pabote MBI
MOCTapaeMcsl BBISIBUTH T€ CMBICIIBI, KOTOPBIE HECYT UMEHA 100 U 3)0bl, IPO-
AQHAM3UPOBATH €T0 MHOTO3HAYHYIO CHMBOJIMIKY, OTIPEIEISAIONIYI0 €T0 CeMaH-
THUYECKYI0 BaJCHTHOCTh BO (Ppa3eoyiorM3Max pas3HbIX THUIOB. lIpencramieH-
HBIE HIDKE PacCyKACHHUS MOTYT PacCMaTPHBATHCS KaK MaTepHAbl JJIS CIIO-
Bapsi COMAaTUYECKOT0 KOIa PYCCKOM KYJBTYPBI, CBOCOOpa3HbIC MOACTYIIBI K
MoT00HO# NekcuKorpaduIeckoi padboTe”.

JIo6 kak equHMIA KOAA KYJIbTYPhl HAJCICH MCHBIIMM KOJUYCCTBOM 3HA-
YeHHH, YeM APYTHe PacCMOTPEHHBIE BBHINIE EAWHHUIBI COMAaTHYECKOTO KOJa.
OueBUAHO, YTO JIOO MOKET METOHMMHYECKH 3aMEIIaTh TOJOBY B IIEJIOM, a
TaK KaK TIOCJIEHHSSA BBICTYNAaeT HOCHTEIEM W XpaHHWTENIEeM yMma, TO W JO0,
COOTBETCTBCHHO, OKa3bIBACTCS CBSI3aH C YMCTBCHHBIMH CIIOCOOHOCTSMU 4Ye-
noBeka. O0 3TOM CBHAETENBCTBYIOT CIIEAYIOMNE (PPa3eoTOTH3MBI.

(1) Cemu nsineii Bo .116y3 03HAYaeT «HCOOBIKHOBEHHO YMHBIN», TIPH 3TOM
4acTo MMeeTcs B BHAY oco0asi IpO30PIHMBOCTB, CIIOCOOHOCTH K IPEIBHIC-
Huto. Cp.: — Eciu pyko8oOCmeo KOMAHObL NblMAemcs Cmpoums Kakylo-mo
MONILKO UM U3BECMHYIO USPY, MO MO 03HAYAem, YMO OHU ceMu nAaoeil 80
a0y, a ece ocmanvHvle, 8 MOM YUCIE U 5, HPOCMO HUYe20 He NOHUMAIOM 8
dymoone (MK, 2006). Cmpany scoym neneeckue gpemena — xoms Ovl o npu-

' Ha Hally KOHLEMIMIO IOBIMANa coBMecTHas pabora ¢ B. H. Tenus Hax auHIBO-

KyIbTYPOJIOTHYECKAM CIIOBapeM pycCKol (paseonmornnu. HekoTopble W3 HpeICTaBICHHBIX B
HacTosimeld paboTe Te3UCOB 00CYKAAINCh M KOPPEKTHPOBAIMCh B Oecenax ¢ Heil. Cama uzes
CYIIECTBOBAHUS COMATHYECKOTO KOJa HapsIy ¢ MHBIMH KOAAMH KyIbTYpPHI (TyXOBHBIM, 300-
MOP{HBIM, TPUPOAHO-TIAHIIAQTHBIM, aPXUTEKTYPHO-OMOOOYCTPOUTEIBHBIM U T.JI.) IPHHUMA-
ercst Hamu B opme, npeioxkenHoi B. H. Temust. Ilpu 9T0M, €cTeCTBEHHO, OTBETCTBEHHOCTH 32
BCE U3JIaraeMoe B TaHHOH CTaThe HECET aBTOP U TOJIBKO OH.

* IlanHast cTaThs MPOJOJIKAET CEPMIO CTaTeil aBTOPa MO JaHHO# Teme: «KpoBb» B coMaTHYe-
CKOM KOZI¢ KyIbTypHI (TI0 JaHHBIM pyccKoil (paseonorun) // S3bIk, co3HaHHE, KOMMYHHUKALHUS.
Beim. 23. M., 2003; 'opio B comMaTH4eckoM Koae KyabTypsl // [IpobnemMbl npenomaBaHus pyc-
ckoro s13b1Ka B Poccuiickoit deneparmu u 3apybexusix crpanax. T. 2. M., 2005; Koxgsl pycckoit
KyIbTYpHI: IpobaeMsl onucanus / Mup pycckoro cioa Ne 1-2/2005.

* B. 1. Jlanb 1aeT MHOE TOJKOBaHHE 3TOMY (pa3eonorn3my — «Goratsipsy (Jans B.M. Ton-
KOBBII CIIOBaphb JKHUBOTO BelUKopycckoro s3pika. T. II M., 1955. C. 260), HO B COBpEeMEHHBIX
yHoTpeOJIeHUX JTaHHOH (pa3ecoNorH4eckoil SANHUIBI Mbl HU Pa3y HE CTOJIKHYIIHCh C aKTyalH-
3aIMel yKa3aHHOTO 3HAYCHUS.
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YUHe Ce2O0OHAUHUX HA0eHcO HA 0OHO20-eOUHCMBEeHH020 Yenoseka. Ha auuy-
HOCMb 80371A2ar0M CMOJLKO HAOENHCO, CKOIbKO OHA, 0y0yuu Oadce CEMH Tis-
neit Bo 5Oy, onpasdamwv ne moodcem (MockoBckue HoBocTH, 2006). — Om
mebs dadice 38e30b1 OHem He cnpamamv! Dxcmpacenc mol, umo au? — He
HYJICHO Oblmb cemu naoeil 60 A0y, umobbl NOHUMAMb MAKUX 60m baibecos,
kak mol unu mou ényk (3. Famkuera, Jlonr u 4ecTp).

MosxHO 00paTUTh BHUMaHWE Ha TO, YTO B JAHHBIX NPHMEPax HAXOIHT
OTpPaXCHHUE apPXCTHITUYCCKOE MPEICTABICHUE O CBS3HM BHEIIHETO U BHYTPCH-
HETO B YeJIOBEKEe, O TOM, YTO IO TEM WJIM WHBIM BHEITHUM NPH3HAKAM MOKHO
CYIMTh O €ro CHOCOOHOCTSIX U Xapakrepe. Tak, OOJbIION JI0O CBUACTEILCT-
BYET O BHICOKOM WHTEJUICKTE, MAJICHbKH, Y3KUI J100, HAIPOTHB, YKa3bIBACT
Ha BecbMa OTpaHWYCHHBIC YMCTBEHHBIC TIOTCHINH. [IpunararensHoe y3xo.i0-
Oblll MOXKET YHOTPEONIATHCS ISl XapaKTCPUCTUKHU, TYIOTO, HEIAJICKOro, Or-
parndeHHoro yenoseka. Cp.: Muxaun, xoHeuHo, He Moe 8o3padxcambv Bce-
sviunemy, a coenan smo Camaunaun, NOMOMY Ymo JMom Y3K0I00bLIL KpemuH
6030mHuUL ceds pasuvim Boey (C. AnTyxoB, BeiThe, MOMONTHEHHOE W CIIpaB-
nenHoe). — A Bonviny 3uaro. OH He y3K000bLI Xanyea ¢ « YKoy 6 Kapma-
He, a N0 DOALULOMY CUemy Yen08eK YMoHueHHblll. JIooum denveu, Ho 000dica-
em u xumpo 3axpyuenuvie agepoi... (A. Boponun, M. I'apun, Touka kure-
HUSA).

(2) Mennblii 100 03Ha4aeT «TIyNbld, IPUMUTUBHBIA YEJIOBEK», IPU ITOM
4acTO MMEETCS B BUIY TYIOE YIPSIMCTBO, HECITIOCOOHOCTH a/IeKBaTHO pearu-
poBath Ha u3MeHenue obOcraHoBkU. Cp.:. Ymonuiiyam npeocmasnsiemcs 6
ebicuiell cmenenu HelenviM, Ymo 8 Opyeux CMpaHax, Kakou-Hubyob MeoHblil
100, y KOMopo2o yma He OoNbule, YeM y NHs, U KOMOPblll CMo.Jb Jice beccmbl-
Oen u enyn, umeem y cebsi 6 pabcmee MHO20 YMHbIX U XOPOWLUX ooell
(b. Mypues, Jlureparypa snoxu Bo3spoxnenuns). — Komy kax me éam cme-
Hums Monomoea na nocmy npedcedamens Cosnapxoma? Omom meOHbl
100 mano yezo cmoum... (FO. Cemenos, Iponecc-38). — Toeda dadum emy
2opooe npozsuwye Kpovic! (...) — Tl 6v1 ewge Meonwtit J106 npeonoxcun! (...) —
He, Meonwuit /106 — s5mo x Anu. A euepa uaca 0sa 00Kkazvléan Henpasuio-
Hocmb e2o meoputl npo lpum. Pa3oun 6 nyx u npax eéce 0omvlcivl, d OH
3naeme, umo omeemun? «H ece-maxu ona eepmumcs!y On max Huuez2o u He
nousn (A. OrypunkoB, Omones B HUKYAa).

Wnrepecno, uro B. Y. lane naer naHHOMy (hpa3eosorn3My MHOE TOJIKO-
BaHUE: «HAIJIBINA, OeccThDKUI yenoBek» . Eme B Hauane 20 Beka MMEHHO 3TO
3HauYeHHe OBbUIO NPEBAIUPYIOIINM, Cp.: HYoicHO umems noucmune MeoHblil
J106, umobbl nepeo IUYOM IMUX PAKMO8 2080pUMb O pAPYUAIOUEM BlUs-
HUU «HECBOEBPEMEHHOILY, «8APBAPCKOU» U NPOY. COYUATUIAYUU HA NPOMbBILUL-
JIeHHOCb, KOMOpAs co8epuieHHo auwena monausa u coipbsa (J1. Tporkwid,
CoBeTckasi BIACTh M MPOMBINUICHHOCTE). Ho cpenn coBpeMeHHBIX ymoTpeO-

* Jans B. M. TonKoBbIii cIIOBaph KMBOr0 BETHKOPycckoro asbika. T. IL M., 1955. C. 260
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JICHWH TaHHOW €IMHHUIBI MBI aKTYaJIN3aIliH YKa3aHHOTO 3HAYCHUS TpaKTHde-
CKHU HE BCTpEYAcM, C ONPEIECIICHHBIMI OrOBOPKAMH Ha HETO yKa3bIBACT JIUIIb
onuH npumep: Hyoswcna eca beccogecmHocms 0eMOKpamos i 6ecb MeOHbll
06 MAPKCUCOS, YMOObl OCMENUMbCSL 636ANUBAMb OMBEMCMEEHHOCHb KAK
Pa3 Ha Mo2o yenogexd, KOmopblil ¢ 8eIUUAUIUUUM HANPA*CEHUEM CUT, C NOYMuU
Heuenogeueckoll sHepeuell bopoucs 3a mo, umobwvt cnacmu CCCP om nosopa,
yuuosicenuss u kamacmpoghwt (J. 3p1kuH, Kpax CCCP: ypoku). 910, Ha Ham
B3MJISAJ, CBHJCTEIBCTBYET O TOM, YTO 3HAYCHUE JAHHOTO (hpa3eoyioru3Ma
MEHSIETCS TIO]] BIMSHIEM HAa3BaHHOTO apXETUIIHMYECKOTO MpeacTaBIeHUs (JI00
— yM), ICpPBOHAYAJILHOE K€ 3HAYCHUE, ITUMOJIOTHsI KOTOPOTO HE OYEHB SCHA
OOBIICHHOMY CO3HAHHIO, €CIIH M HE YXOJUT COBCEM, TO BHITCCHSETCS Ha Iic-
pudepwuro.

ApPXCTHITUYECKOE MPEJCTABICHUE O TOM, YTO TC WIM HWHBIC MPHU3HAKU
BHEIITHOCTH YEJOBEKA TOBOPAT O €ro BHYTPEHHEM MHUpE W/WIN CyAbOe, HOCHT
YHUBEpCAIbHBINA XapakTep. Tak, y pa3HbIX HAPOJOB OBITYET MPEICTABICHUE O
TOM, 9TO, CKa)kKe€M, PBDKHI IIBET BOJOC MJIM POAWMBIC IISITHA CBUACTEIBCTBY-
FOT O TeX WM UHBIX MOpOKaX. [IombITKa pallMOHAIEHOW, «HAYYHOM IKCILIU-
KaIli¥ ITTOJO0OHBIX TPEICTABICHUN HAllTa OTPakKeHHE B M3BECTHOH TEOpHHU
«aHTpormnoyoruueckux crurmarony Y. JlomOpo3o.

(3) Ha 10y HanucaHO O3HAa4YaeT «BUIHO C MEPBOTO B3TISAAA», IPHA 3TOM
MUMEETCs B BUY, YTO BHEIIIHOCTh TOTO YEJIIOBEKA, O KOTOPOM HJIET peYb, SICHO
TOBOPHUT O €T0 XapakTepe, MPUBBIYKAX, CHOCOOHOCTSX, POE ACATEIFHOCTH H
1.11. Cp.: On mobum ceoux Opyseil, OH 3HAemM 6ce UX OemcKue CeKpenuvl, 6ce
ux npoonemvt. On nepavuiil, Kk Komy uoym 3a cosemom. «llocmompume na ezo
auyo! Jla y nezo 6edv Ha 10y nanucano: «/pyz!» — smo cogopum ezo mama,
a yoic ona-mo mouno 3uaem (Pycckuit 6azap, 2004). — Humepecno. A kax
0yxU 002a0aAOMCs, YMo si COMPYOHUK PEKIAMHOU cepbi? YV merns smo umo,
Ha 16y nanucano? (B. Ilenesun, Generation P. I1yts k cebe). Hean-yapesuu
HaAMeOHU Cc6amacs — 0a y He2o HA 10y HARUCAHO, YMO e20 8 0emcCmee U3
JIONKU POHANU... 2080PAM, 8CA 4enadb e20 3a 21a3d Kiuyem He yapesudem,
a... 6 oowem, ne senuxum paszymuuxom (O.'pomeiko, O 6emnom Kormiee
3aMOJIBUTE CIIOBO).

Jlo6 B TaHHOM Clly4ae 3aMellaeT JHIO B I[EJIOM, O YeM TOBOPHUT U TO, YTO
YKa3aHHBIH (hpa3eosoru3M OKa3bIBaeTCs B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB MparMaTH-
YECKH DKBUBAIICHTEH Ha Juye Hanucano. JINIo ke B ONpeNIeICHHBIX KOHTCK-
CTaxX TOBOPHUT 00 OTKPBITOCTH HaMepeHUH (TOBOPUTH B JIUIIO), TIPSIMOTE. ITO
HAXOJIUT OTPaKeHHE BO (ppa3ecosiorusme

(4) B 100, 1 kotoporo A. N. MenepoBud u B. M. MOKHEHKO BBIACIISIOT
JBa 3HAYCHHS : 1. [IpsiMo 1o HampaBlIEHUIO K LETH (ABUTATHCS, UATH U T.II).
Cp.: Tpemvs poma O0onxcua 6viia npu nOOOEpICKe GCell apmuilepuu om-
Kpvimo amaxosams Hemeyxue nosuyuu 6 106 (B. Karaes, Coia monka). Ha-

> Meneposuy A.M., Moxuenxo B.M. ®paseonorusmsl B pycckoii peun. M., 2000. C. 369-370.
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Wy MAHKUCMel 2UOIU, HO HeMYybl HUK020a Yace boablue He NpoO0o8anu UChbl-
MbIBAMb UX MYIHCECMBO 8 HENOCPEOCMEEHHOM MAHKOBOM CMOIKHOBEHUU.
Hemyvl pewunu ne npooondxcames amaxosamv 6 1006 — HACMYNAMENbHA
gasza sotinel Ha Bocmounom gpoume ons eepmaxma oxonuunacey (Kpacnas
3Be3na, 2005). 2. TIpssmMo, OTKpBITO, HE Tpuderas K HaMeKaM, He YKJIOHSACH
(TroBOpUTS, CIipanInBaTh, mucath U T.11.). Cp.: Edea s onsams K HUM Rpomuc-
KUBAIOCb, KAK OHA 3as81aem MHe 8 7100, umo mcve Kanman cecoous yacacho
3aHsAmM U npuHsme MeHs cmodicem monvko 3aempa (K. Ixxanrupos, 16 TOHH).
Tenepan Anexcees, ne noxudasuuti Hogsouepraccka, evizean Kopuunosa c
00e6bix no3UYUll U 30041 emy 60npoc 6 K00: «A He sceraeme i 6bl YCMAHO-
sumo edunoauunyro ouxmamypy?» (A. AnekceeB, KOpHUIOB M KOPHHUIIOB-
IIBI).

IMonBoxs UTOT, YKakeM T€ OCHOBHBIC 3HAYCHUS, KOTOPHIMH 00JaacT 100
B TEJIECHOM KOJE PYCCKOM KYJIBTYpHI:

- JIo6 yxa3pIBacT Ha MHTEIUICKTYaIbHbBIC CIOCOOHOCTH YEJIOBEKA;

- JIo6 cBs3aH C TIPENICTaBICHNEM 00 OUYEBUIHOCTH, IIPSIMOTE, OTKPBITOCTH.

11

OueBrAHA TOJMCEMUYHOCTh WM TaKOH EIWHHIBI PYCCKOTO TEIECHOTO
KyJIBTYPHOTO KOAa, Kak 3y0(-b1). OueBUIHO, YTO 3Ta €AMHUIIA MECTOHUMUYC-
CKH CBfI3aHA C MMPHEMOM MHIIH, YTO HaXOAUT OTPakKeHHE B HECKOJBKHUX (hpa-
3€0JI0TU3MaXx.

(1) Ha 3y0 moJio:KMTh O3HAYaeT «IIOECTh, NPUHATH MHUILY», IPH ITOM
UMEeTCsl B BUJIy HAIMYKE WU OTCYTCTBUE CheCTHBIX mpumnacoB. Cp.: Camu-
Mo 8bi, NOOU, K CMOJY uoeme Mmpu paza 8 OeHv, a euje «NPoCcmo max» 4mo-
HU6YOb nONOMHCUMD HA 30 He 3a0vieaeme? A 6om NOOKAPMAUGAMb CEOUX
3enenvix numomyes epemenu ne xeamaem (Ilapmamentckas razera, 2003).
Koe-xkax nookpenunucv pasmoxwumu ocmamxamu nposusuu. — 3aempa euje
Havdemcs, 4mo Ha 30 RONOHCUMD... — 3aKTo4ul Amop, pesuzosas éce ux
neboeamvie 3anacel (H. [lepymos, Boun Benukoii TeMbr).

(2) [MonoxuTh (KJacTh)| 3y0bI HA MOJKY O3HAYACT «TOJIONATHY», IPHU
9TOM HMMEETCSI B BUJY OTCYTCTBHE HYXKHOI'O JJIsl HACHIICHHUS KOJIUYCCTBA
€161, BBI3BaHHAsI OOCTOSTEIHCTBAMHI HEOOXOMMOCTD OTKa3a OT MOJIHOIICHHO-
ro nutanust. Cp.: [louemy 00na nonosuna uenogeuecmsa npoooadlcaem 600-
pyorcamuves 00 3y008, 8 Mo 8pemsa KAk 6mopas NOJI0BUHA 8bIHYHCOeHA K1ACHb
3yl Ha noaky om conoda? (U3sectus, 2005).4 mam, 6 oxeane, 3naeme, Hu
Ma2a3uHo8, HU 1APbKO8 Hem, Noodepymcs 3anacel, U Kaaou 3y0sl HA NOJI-
Ky... (A. Hexpacos, IIpuxitouenus kanutana Bpynrens). Myku xeamaem na
Hedento-06e: ObIMAMCA JenelKy Ha Niume, 3a48apyxa 6 uyeyHke, 01aobl,
OnuUMbL HA CKOBOPOOe WKEOpYam 6 pvlbbem dicupe — ewb He xouy! ITomom
wabaw — 3yoel Ha noaky (B. Actadoes, Llaps-prida).
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(3) Ha oaun 3y0 o3Ha4yaeT «Majo, HEIOCTATOYHO», KOT/Ia Pedb HIET O
ene. Cp.: Dii, napens! [Ipowwnsiii paz nopyus 6vlia 02poMHAS, @ IMOU MHE U
Ha odun 3y6 ne xéamum (M. PackuH, DHIMKIONEIUS XYIUTaHCTBYIOUIETO
opTOoJI0KCa). — Xeba samozo pebsimam Ha 00un 3y6... /lasaii nonpobyem ewe
odocmams (B. TekensH, ['paHUT He TUTABUTCH).

.O TecHO# CBsI3U 3y6a(-08) C €l0¥l CBHICTEIBCTBYIOT U Pa3IHYHBIC ¢IU-
HUIBI PYCCKOTO TapeMuoyiorndeckoro ¢ounna, npusoauMele B.M.Jlanem: He
moyu 3y6Ku Ha uysicue Kycku, Boln 6vl xneb, a 3yovl cotugymes; 3yovl ecmo,
0a Heuez20 eCMb.

C ykazaHHBIM 3HaueHHEeM 3y0a(-0B) KaK €IMHHIBI KYJIbTYpPHOTO (oHIa
CBSI3aHO CJICIYIONICE, CErOIHSI BOCIPUHUMAIOIICECS BO MHOTOM KaK OMOHH-
MHUYHOE TIepBOMY. Ha30BeM ero yCIOBHO «KH3HEHHBIH OITBIT, IPHOOpETEHHE
3HAHUI, HABBIKOB, yMeHHi1». OHO MOTHBHPOBAHO M OOYCIOBJICHO YHHBEp-
CAJIbHBIM, BEPOSTHO, apXETHIIMYECKUM MeTaOpHIEeCKUM YIOJA00ICHHEM
BOCTIPUATUS MHGOPMAIIMK ¥ TOTJIONICHUS THIIH, CP.. 6RUMbIGAMb 3HAHUSL,
2PbI3Mb 2PaHUM HAYKU, NYO COMU Cbecmp, cobaky cvecmy’ U Ip. YKasaHHOS
3HAYCHHUE MPEICTABICHO B Pa3IMYHBIX (hPa3eoIoru3Max.

(4) CbecTb 3y0bl Ha yem-1ubOO O3HAYACT IPUOOPETH OIBIT B KAKOM-
0o neney, IPU 3TOM MMEETCS B BHIY, YTO OMBIT 3TOT MPHOOPETEH IMyTeM
JIOJITHX YIIPaXHEHUH W MMOBTOpEHUI HeoOXoaumMbix aericteuil. Cp.: Kasanocw
Obl, CMOMPULLL HA GBICHYNIIEHUSL PUSYPUCIOS U dyMaeulb, KAK 6Ce KPACUBO,
aeeko u npocmo. M mym maxoe nadenue, oa Ewe na Yemnuoname Eeponvi
no ueypromy xamaunuio, e0e KAMAiOMcsL Jyyuiue, Ko Ha makux npocmulx
noooepockax 3yout cvenu (Koppecnonnent, 2006). Kaxyio Ovt cesmyro uc-
MUHHYIO NPAGOY HU 2060PUL OH — GNJOMb 00 YUMUPOBAHUS MAOIUYbLI YMHO-
JlceHUsl — 8UOHO ObLI0. 8pem. Mooicem OvImMb, NOMOMY, YMO KO20A-MOo 3y0bl
cven umento Ha desungopmayuu (A. Jlazapuyk, MHoe HE00).

(5) IonpoGoBaTh Ha 3y0 O03HAYAET HCIIBITATh HAa JTMYHOM OTbITe». Cp.:
Obnunck, Kopones u /[ybna nonyuunu cmamyc Haykoepaoa u RORpooosau
Ha 3y0 6Kyc HANo0208bix nocrabdaenui. Kak noxasana xusHb, 30ecb 00 CUX
nop 6onvuie npooaem, yem pewernuti (MK, 2003). Agmoper 6visarom 08yx
6U008: domauinue (uiu Kabuwemmuvie) u Ouxue. JJomawnue cuoam ooma,
nymewecmeyiom He Oaiviue OVIOUHOU, U BbIOYMbIGAIOM NPUKIIOYEHUS U3
eonosvl. Kax Kioaw Bepnu. Juxum dce asmopam HeobXooumo 6ce ysuoemv,
nowyynamo, nonpoboseams na 3y6 (KI1, 2006). [Ipu 3ToM nanusii (hpaszeosno-
TH3M MOXeET YIIOTPEOIATECSA U B IIPSIMOM 3HAUYEHHH, T.€. B TOM Cllydae, KOTaa
peYb HIET O ele, W O03HAYaeT «IOYYyBCTBOBATH BKyC uero-mubo». Cp.:

® DTEMONOTHS ITOM HAMOMBI CTIOPHA, PA3THIHBIE BEPCHH paccMaTpHBaioTcs B [Meneposut
A.M., Moxuenxo B.M. ®pazeonorusmsl B pycckoit peur. M., 2001]. Ha3BaHHbIE aBTOPBI MUILYT:
«J10CTaTOYHO JIOTUYHO, YTO TOT 0OOPOT MOSBHICSA B KPECTHSIHCKOH cpefe: TONIOAHBIA U ycTa-
JIBIH 3eMIIEJICNICI] TOTOB «H CO0aKy CheCTb», a J0NTas U yTOMHUTEIbHAs paboTa JenacT YeloBeKa
HCKycHBIM» [ Yka3. cou. C. 670].

52



... Pymsnvle xpycmsawue 010Ky u conHeynvie aneabcumsl. (...) Ouensb xouem-
csi nonpooosams na 3y6 u mo u opyeoe (H. Mennukosa, Taiina Mebuyca).

(6) o 3yb6am xomy-1ub0 O3HAYAET IO CHJIaMy, TIPH 3TOM UMEETCS B BH-
Iy HallMyue HEOOXOJUMOTO OIbITA, 3HAHWN, HABBIKOB U T.I. JJIS PEIICHUS
crosmedt mpobnemsl. Cp.: Vowe 6 nepgom mamue apmeiiyam npeocmoum
cpasumuvcsl ¢ umanbanckum «benemonomy. (...) Ouenv cepvesHblil U MOWHBLU
onnonenm — ucnanckaa «Tay Kepamuxa». Ho u «benemony, u «Tay» xo-
manoe [ywana Hexosuua no 3yéam. Kax u nwobdou opyeou xny6 (Hosbie
M3eectust, 2005). Omrauxkuyaucos Ha Haui KOHKYpPC «Accopmu Ha pasHvle
BKYCbI» 8eCbMA AKMUBHO (...), HO MOALKO OB0UM HAULe ACCOPMU OKA3ANIOCH
no 3yoam. Tounvie omeemvl Ha éce mpu éonpoca oaru Tamvsna Kobey u
Braoumup Kononos (Beuepnnit Munck, 1999). Bapuant 3toro ¢paseoino-
ru3Ma He Mo 3y0aM ynotpeOIsieTcs, COOTBETCTBCHHO, B T€X CIydYasx, KOTIa
TOBOPSIIMY MMEET B BHIY OTCYTCTBHE HEOOXOJMMOTO OIbITA MIIM YMEHHH
JUISL pereHnst Toi uian uHoit 3anaun. Cp.: K coorcanenuio, 6 obnacmu nepego-
0a Xy002iCeCmMBEHHbIX MEKCMO8 HUYE20 CePbe3HO20 HU20e 8 MUpe He COeNaHO.
(...) Cnoacnocms agmopckou neKcuku, Omcymcmeue 3aKOHOMepHOCmell U
npasun coOUBAIOM YMHble MAWUHBL C MOJKY, U HOMOYb UM Hel08eK, CO30a-
menb KHU2 U CIUX08, OKA3A8ULUXCS €20 JHCENe3HbIM MEOPEHUIM He no 3yoam,
noxa ne cmoe (Kommerorepasie Bectd, 2003). Tenepv ¢huacko nomepnenu
weenyapckue npagooxparnumensvhvle opeansi. Cepeeii Muxatinos (Muxacs)
OKA3AaACsE MAKdce He RO 3y0am cneyciylcoam ewe yemvlpex 20cy0apcma,
KOmopbie, N0 HAWUM OGAHHbIM, NPUTOICUTU PYKY K e20 apecmy 6 JKeHege
(And, 1999).

Hauboiee, BeposTHO, OYEBHIHA U HE HYXJIACTCS B MOJAPOOHOM KOMMEH-
Tapyuu CBS3b 3y0OOB CO CMEXOM — CMESICh, YeTIOBEK OOHAKAET 3yOBhl.

(7) Cxaantp 3y0bl 03HAYAET CMEATHCS», IPU ITOM UMEETCS B BUAY, KaK
NpaBHJIO, HEMOOPBI CMEX, O CMEIOIIEMCsl TOBOPUTCSI ¢ HEOOOpEHHEM, HTO,
JIyMaeTcsl, CBS3aHO C TEM, YTO 3YObl BBICTYIAIOT KaK OpyIUE M CHMBOJ ar-
peccun (moxpobHee 00 3ToM ckaxkeM HIke). Cp.: A gice ne xomen, nodyman
on. YV mens u 6 moviciax smozo e Owino. OHu dice Huve2o He denanu — Hy,
cmosiiu, Hy, cKkaaunu 3youl... Ouenv 2Iyno CKAnuu, HO y MeHs, HABEPHOe,
ovL1  yoicacHo Henenwlll  6ud, Kozoa A wapun no kapmawam (A. u
b. Crpyrauxue, TpyznHo ObITe Oorom). Xapuegus nocmeneHHo HANOAHANACH
Hapodom. K ux cmony noocenu kpenkue pabouue, nompedosanu Kaulu
macom. Mpax ckanun 3yowl: 8e3de 100 00uHaxos. A 20e noeoam, mam u
svinviom. A umo 3a evinugka 6e3 ooopou opaxu? (0. Hukutun, Tpoe u 6o-
rH). DTO 3HAYCHHE HAXOAWT OTPAKCHHE W B TAKUX JEepUBaATaX, Kak 3y00CKa-
Jaume ¥ 3y60ckan, cp.: — Ioe a? I'oe moi? — Ha mom ceeme. Yeeo opeurv-mo?
— Hy yezo 3ps nyeams uenogexa! He na mom ceeme, a 6 mopee noka. (...) — A
20e mui? Yezo 3ybockanume-mo? I0e, a cnpawusaro? (B. llykmmH, A 1o-
YTpy OHH IPOCHYJHUCH...). B cybbomy sma wiymxa nepecmaia Ovims 00cC-
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mosiHuem 3y00CKAN08, CKeNMUKo8 U cHobos8, a NOAYYUId OPUYUATbHBLU
cmamyc (Bpewmst HoBocTeit, 2005).

Hocratouno Oonbiias rpymma (ppa3eoJoru3MoB OTPaKaeT U UILTIOCTPH-
pyeT To, 4TO 3y6(-bi) B CBOEM MH(OIOTUYECKOM 3HAYCHUH OKa3BIBAIOTCS
CHMBOJIOM arpeccuy, BBICTYIAIOT KaK OpYyXHE HamaJCHUs WK 3aluThl. Be-
POSTHO, 3/1eCh CJIEAYET TOBOPUTH 00 yHUBepcaIbHOW 300MopdHON MeTado-
pe, Ipu KOTOpPOW MOBE/ICHHE 4YeJIOBEKa YIOIOOJSETCSl MOBEICHUIO JKUBOT-
HBIX, @ B JXHBOTHOM MHPE UMEHHO 3YOBI SIBIISIOTCS TJIABHBIM OPYIKUEM.

(8) MMoka3zaTh 3y0bl O3HAYAET «IIPOAEMOHCTPHUPOBATH FOTOBHOCTH JIaTh
OTIIOP, 3AIUTUTH CeOs», MPU ITOM HUMEETCS B BUAY, YTO CYOBEKT JaHHOTO
JICHCTBUS TOTOB JCWCTBOBaTh arpECCHBHO W peIIUTEabHO. OYEBUIHO B 00-
pa3HOM OCHOBaHMH JaHHOTO (Pa3eosoru3Ma JISKHUT YKe YHOMHHABIIASCS
BbILIE 300MoOpdHas Meradopa — CKakeM, cobaka oOHaxkaeT 3yObl, Mpemy-
Mpexaasi, 9To ToToBa K HamaneHuro. Cp.: V cecoousumeco ckanoana mosicem
Ovimb ewge 00HA Yeab — NPOOEMOHCMPUPOBAMb CEOUM NAPMHEPAM, YMO
cvecmov benapyco ¢ nompoxamu y Mockevl He noayuumcst u 4mo opuyuais-
notilt Munck 2omos noomeepoums c6010 0CcobyI0 poib 6 UHMEZPAYUOHHOU
cucmeme KOOpOUHAm He MOAbKO CLosamu, HO u Oeiom. 1omos, max cka-
3amo, nokazamo 3yosl (benopycckue HoBoctH, 2003). Jenuncs ¢ cobpasuiu-
MUCSL C6OUM MHEHUeM O npoucxoosujem. MHuozue 20psauo nododepicusaiom
npeonodicenue 0 Co30aHUU ONNO3UYUOHHBIX OXPAHHBIX OMPSAO08 Ok NPOMU-
socmoaAnusa. B cnedyrowuii paz onnosuyuu Hysxcrho 6yoem nokazamo 3yobl,
umo6bwl He npouzpams okonuamenvro (MK, 2005).

(9) Ametb 3y0 Ha K020, npomug Koeo O3HAYAET «OBITH HEIOBOJIHHBIM
KeM-JI., 0OMKAaThCS Ha KOTO-IL.; 3aTauBaTh 00Uy, 37100y, HEHABHCTEY . Cp.: —
A npo Kumomup xoe-umo 6eceioe pacckaxicy, Xomv AeUmeHaHm yymo noo
cy0 mens we omoan! Jla, npoutnoe deno, anexdom noayuuiacs. Pacckazame,
mosapuwy neumenanm 0an cmexy? 3y6 na meHs He OyOeme umemnp?
(FO. Bonpapes, beper). Cetivac 6 2opoockux cyoax npuHamsl K paccmompe-
HUtO Oosee 08adyamu 2paxCOAHCKUX UCKO8 Om meX, Kmo umeem 3y6 Ha
spauei (Bectn, 2004). Okazanocs, umo noxoo 6 0xcyHenu Obll nposoxkayuet,
HOCKONLKY NileMsi 0a6HO UMEN0 3Y6 Ha MUpomeopyes, npecexarnuux mop-
2oenio opyoicuem u Hapkomukamu (Tenerpad, 2006).

(10) do 3y60B so0pyscamuvcsa, 6bimsb 800pyHceHHbIM O3HAYAET ITOTHO-
CTBIO, C M30BITKOMY», UMEETCSl B BHIY, YTO JIUIIO VI TPYIINA JIUI OCHAIICHBI
OOJIBIIUM KOJIMYECTBOM OpYXKHs. [IpH 3TOM MO OPYKHEM MOXKET I0/pa3y-
MEBAaThCS HE TOJBKO OPYKHE B COOCTBEHHOM CMBICIC CIIOBAa, HO W HHBIC

" Meneposuu A.M., Moxuenxo B.M. ®pazeonorusmsl B pycckoit pewn, M., 2001. C. 251.
Yka3aHHBIC aBTOpPHI NHIIYT: «BeIpaxkeHue ymoTpeOiseTcss B pycCcKoM s3blke ¢ Hadama XIX B.
Kanbka ¢ ¢p. Avoir une dente contre qn., KOTOpoe HEKOTOPBIMU TOJIKOBATEIISIMH CBSA3BIBACTCS C
peUbi0 KapTEeKHUKOB: HEJOBOIBHBIA UTPOI IapTHEpa, UTPOK B KAaueCcTBE IPOTECTa PHCOBAI B
3aIUCAX UIPhI IPOTHB €ro MMeHH 3y0. Bo3MoxHO Taxke BiausHue 6ubnensma «Oko 3a 0Kko, 3y0
3a 3y0».
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CpEeICTBa, MO3BOJIIIONINE yIaCTBOBATH B KOHKYPEHTHOHW Oopn0e B TOM mmm
UHOU oOnacTu. 3y6bl B JAHHOM CIy4ae BHICTYIMAIOT M KaK 3JICMEHT TEJIECHOTO
Bepxa, KOTOPHIH MOXKET CHMBOJIM3MPOBATH MOJHOTY M JaXke M30BITOK Yero-
00 (IET Mo TOPII0, CHIT IO TOPJIO, XBATHUT 3a riasa u np.). Cp.: Hy kmo ewe
napy mecsyes HaA3a0 Mo2 NpeonoNoHCUMb, UYMO B00pPYICeHHble 00 3Y008
yeueHybl ocmenssmes nposesmu 6 «Iazensaxy opyoicue u 83pulUaAmMKy 8 KOH-
yepmuwlli 3a1 noumu 6 yenmpe Mockewl (Jkcnpecc-rasera, 2002). X nemey-
Kue IKOHOMUYecKue cmpamesu NPUHANU peuleHue UMEHHO 6 IMOoM Kiwye.
umobwl cmpane I'epmanuu max u 6vimv Nepedosoll, ee HeobXOOUMO 800PY-
Jicums 00 3y006 Hogvimu KomnvromepHoimu mexronoeusmu (HeBckoe Bpems,
2000). Heckonvko OHell 51 RpAMAancs 8 CamvlX MeMHbIX U HeOOCHYNHbIX SMUM
MeapamM Mecmax, NOKa OOHANCObl He HAMKHYILCA HA HeDONbUION OPYIHCEUHbIU
cknad. Boopyscusuucy 00 3006, 51 6blOpaics u3 ceoezo YKpulmus u pac-
cmpensn écex (A. AHIpeeB, AHTAPKTHYECKUE JIBIIBI).

Mo>kHO 00paTUTh BHUMAaHUE HA TO, 4TO 00pa3 (pa3eos. BOCXOIUT K ap-
XETUIIMYECKOMY TMPOTHBOIIOCTAaBICHUIO “Bepxa” m “Hm3a”. [IpocTpaHcTBeH-
HBII “BepX” 4eJ0BEYECKOro Teja, KOTOPOMY NPHHAUIEKAT 3y0bl, BHICTYHAET
KaK Mepa IIOJIHOTHI, BBICOKOH CTETIIEHH Yero-i. 3yOul pacCMaTpUBIOTCS NpH
9TOM KaK OpYJHE arpecCHH M €€ CHMBOJI, YTO CBSI3aHO C METOHUMHYCCKHM
OTOXJICCTBJICHHEM OPYIHUs JCHCTBUS M CaMOTO JeHCTBHUS. TakuMm oOpazom,
00 3y606 BOCIPUHUMAETCS KaK 3TAaJOH MaKCUMAlbHOH MEpbl BOOPYKECHHO-
ctr. O0 yHHBEpCANBHOCTH JaHHOTO O0pasa-3TaloHa B €BPOIEHCKOM MHPO-
BUJICHUM CBHJICTEIBCTBYIOT aHAIOTH (pa3eoi. B JAPYrHX S3bIKAX: AHIIL.
armed to the teeth, ucn. armado hasta los dientes, nem. bis auf die Zdihne
bewaffnet.

IlomBoxs WTOT, KOPOTKO yKa)KeM Ha T€ OCHOBHBIC 3HAYEHHS, KOTOPBIMU
o0ajaer Takas €AMHUIIA, KaK 3y0(-bl) B TEJICCHOM KOJIE PYCCKOM KYJIBTYPHIL.

- 3y06(-b1) METOHUMUYECKH CBSI3aHBI C €JI0H, MUIIICH.

- 3y6(-b1) MCTOHIMHUYECKH CBSI3aHBI CO CMEXOM.

- 3y0(-BI) CBA3aHBI C TIPEICTABICHHEM 00 OMBITE B KAKOM-JIHOO JeIe.

- 3y6(-b1) BBICTYIAIOT KaK CUMBOJI arpeCcCUu.
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JIMHI'BUCTHUKA

Arpeccusi B s13pike CMU — ONBIT CTATHCTHYECKOT0 aHAIN3A'
© xanouoam ghunonoeunecxkux nayx I. FO. Huxunopey-Takueasa, 2006

CKOJIBKO pa3 MBI BCTPEYaeM B CPEACTBaX MAcCcOBOM MH(OpMaIUH CIOBO
«BoiiHa»? YacToTHBII cioBaps «/HTErpyma»  MO3BOJSET YOCAWUTHCS, UTO
BOiiHA BXOJIUT B IIATHCOT CaMbBIX ynoTpeoutenbHbix B CMU ciioB pycckoro
SI3BIKA, HAPSIY C XOPOuio, Hapoo, oymams, sxceHwuna , U ¢ 1995 rona mose-
JIAETCA, KaK TMOKa3bIBACT rpaduk Ha pucynkel?, Gomee uem B KakaOM jecs-
TOM TEKCTE:

Puc.1
Hucno NyGnuKauMid Mo 3anpocy oTHOCUMTENbHO oblero yMcna NyBnuKaumE,
o

= M \___//\
1: /
. /

3121983
312198
3121985
312198
3121997
3121998
312198
31122000
312200
3122002
31122003
3122004
31122003

! Ilannas paGota mpojomKaeT cTaThio «HOBBIE KOMIBIOTEPHBIE TEXHOIOTHH JUISl HCCIEO-
BaHUIA sI3bIKa U CO3HAaHUs // SI3bIK, cO3HaHHME, KOMMYyHUKauus. Beim. 32, M., 2006. C. 51-62, B
KOTOPOH cozepsKaics KpaTKHil 0030p MCCIICOBAaHMIL, BBIOIHEHHBIX HA MaTepHalie H C MOMO-
b0 HHCTPYMEHTOB JJICKTPOHHOTO cepBrca 0a3 TaHHBIX «IHTETpyM».

Ipencrapisier cobOi YaCTOTHBIM CIOBAPh A3bIKA CPEICTB MAcCOBOM MH(OPMAIMH, KOTO-
PBIH cenaH Ha MaTepHane 8 MIILIHApA0B cioB. [t cpaBHeHHs, «aCTOTHBIHA CIOBaph PycCKO-
ro s3pika» nox peaakuuei JI.H. 3acopunoil nenancs Ha MaTepuale MUIIMOHA cioB. Kopryc
«MammunHoro cioBaps» C.A. Illaposa — okosio 40 MUJUIMOHA CJIOB.

3 MH/eKChl YaCTOTHOCTH: BOWHA 6,64, xopouio 6,28, Hapoo 6,26, dymams 6,20, scenuyuna
6,0.

“311ech MCTIONTB30BANCA MHCTPYMEHT «MHTerpyMa» «CpaBHUTE/IbHAS CTATHCTHKA TI0 OTHO-
CHTEJNIBHOM IIKaJIe), KOTOPBIIl M03BOJISIET BBICHSATH IPOLCHTHOE OTHOLIEHUE KOJIUYECTBa Iy0-
JHKanui, B KOTOPBIX YIOTPEOISIIOCH CIOBO BOWHA (OTKIaAbIBaeTCs IIO MIKaue y), K o0meMy
KOIMYECTBY ITyOIHKanuii, KOTOPBIMU pacroinarai «HTerpyM» B KaxI0H 3aJaHHOH BPEMEHHOU
To4Ke (0003HaYaeTcs Ha IKaje X). BpeMeHHOH HHTepBas BBOIUTCS B 3aBHCUMOCTH OT 33/1auH.

WHcTpyMeHT: CpaBHUTENbHAS CTATUCTHKA/TIO OTHOCHTEIBEHOH ITKase/TpadHK/eKeroJHO

3anpoc: BoiHa!n

Obaactb noucka: lenrpansasie CMU (LICMI).

BpemeHnHoit uaTepBan: 1993-2005.
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«IToNHMCTHIEBOH KOPIIYC TEKCTOB COBPEMEHHOTO PYCCKOTO s3bIKa»’ MOJI-
TBEPKAAeT, YTO CJIIOBO BOWHA BXOOHUT B ISATHCOT CaMBIX YACTOTHBIX CIIOB
pycckoro a3bika. «CTaTHCTHUECKHH CIIOBAph s3bIka JJOCTOEBCKOI0Y CBHJIC-
TENBCTBYET, YTO BBICOKAs YAaCTOTHOCTh CIJIOBA SIBJIEHHUE HE COBPEMEHHOE.
OpnHako CIOBO BOIHA HapsIy CO BCEH TpyNIod  BOECHHO-TIOJUTHYECKOMN
JIEKCUKH 10 HEJABHEr0 BPEMEHM NPUHAIUIEKATIO MPEHMYIIECTBEHHO OJHO-
MMEHHOMY TUCKYpCy. B mocTcoBeTCKON COIMONMHTBUCTHYECKON CHUTyalun
BOCHHO-MOJUTHYECKAS JIEKCHKA TIPEBPATHIIACK B TOTYJIAPHYIO M TPOJIYK-
TUBHYIO MeTadopy, MOJIyYWB HOBBIE SKCIPECCHBHBIE BO3MOXKHOCTH . [Ipm
aHanmuse a3pika CMMU, Hapsimy ¢ BBICOKOI Impomnopuuel xaproHu3MoB, apro,
NPOCTOPEYMs] M 3aMMCTBOBAHHUH, MOMYISPHOCTh 3TOW TIPYMNIIBI HEN3MEHHO
oOpamraer Ha ce0s1 BHUMaHWe: «B cBO CTpaHHBIN MUP CIUTOIIHBIX OaTa Wi
npurnamaeT Jmutpuii L[BeTKOB (C €ro moaadu BCsS UCTOPHUS YEIOBEUECTBA —
HenpephbIBHAs BoiiHa). Brictaska "IITypM" otkpsita 10 14 sHBapsy . «Ka-
JKETCsI, UTO MIET caMasi HacTosimas opdorpadudeckas 6uTsay' . [lomymspu-
3aIMi BOSHHO-TIOJIUTHYECKOHN JIGKCHKH CIIOCOOCTBYeT U conepkanne CMU:
COBPEMEHHBIC POCCHHCKHE TEJICTIPOrPaMMBbl Ha LIEHTPAIBHBIX, 4, COOTBETCT-
BEHHO, UMEIOLINX CaMylo OOJIBILYIO ayAUTOPUIO, KaHAJIaX, (POPMHUPYIOTCS U3
TpEX CMBICTIO00PA3yIOMUX KOMIOHEHTOB: KpUMHHAIA, BOWHBI U IOMOpA, C
BBIpOXEHHBIM TIpeobiaanueM nepBoro. Hiwke coOpaHbl Ha3BaHUS W3 Tele-
IporpaMMbl OJHOTO Beuepa, KOTOPbIE TMO3BOJIAIOT CyAUTh O CTENEHU KOH-
LEHTPALUH TIEPEUHCIICHHBIX TUCKYPCOB ¥ O TOM, YTO BOCHHO-IIOJIMTHYECKUH
SIBJISIETCS CPEJI HUX BTOPBIM 110 CTEHECHH MOIMYJISIPHOCTH:

OPT: 18.10 KpuBoe 3epkaJjio; 22.30 «CnenpacciieqoBanue: 00iubl
priaKa moaaenox»; 00.00 1/¢p «TymaH BOHHBD.

PTP: 00.05 «dexypHas gactb»; 00.20 «YecTHbIii geTexkTHB»; 01.20
«/IOpOKHBIH NATPYJIb.

HTB: 16.20 cepuan «Coimmuku-4», 18.15 cepuan «AaBokarT.

CTC: 01.30 kpumunanbHas komenus «JlerekTuB BapiaBckuy.

TB3: 16.00 60oeBuk «Iloapasnesenne «r».

REN-TV: 20.00 cepuan «KpumMuHajdbHble UTpel»: «bomoba mis cTpun-
repa»; 21.10 cepuan «Coamarbl — S».

TBII:18.15 «Mapmopocok»; 00.45 «IlerpoBka, 38».

Crnenyronue nepeiavyn Ipeiaramch POCCUICKOMY 3PHUTEI0 B CyO0OTY
24 nmexadbpst 2005 roma — CouenbHUK I HEKOTOPHIX U B Poccuu: «Cmen-
pacciegoBanme: 00ibI PHIHKA noenoK» ', «KynunapHsiit HOEeTHHOKY *;

¢ Monuxapnos A.A., Kykywkuna O.B. TIonmucTHieBoit KOPITYC PyCCKOTO S3bIKA.

" Hlaiixesuu A.A., Anoprowenro B.M., Pebeyxasi H.A. CTaTUCTHYECKHMI CIOBaph s3bIKa
Jocroesckoro, M., 2005.

8 3acnyxnBaeT BHMMaHUSA 1 TIPOYKTHBHOCTD CJI0BOOGPA30BATEIBHOM MOJIETH mee + Cilo-
BO C CEMOH «BOEHHBIX AcHCTBUI»: B 0a3ax «HTerpyma» Obuio oOHapyxeHo 889 mpumepos
ymotpebaenus, Teneboi (582), teneBoiina (156), Tenearaka (69), Tenearpeccus (53), Tenecpa-
skenust (35).

° AprymenTsI u dhaxTsr. 28.12.2005.

1 Pycckmii a3k, 09.05.2002.

"' OPT. 24.12.2005.

"> HTB. 24.12.2005.
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cepuanbl «Yo0oiHasi cunay: «CujoBasi 3aUTaY ", «ATEHT HAIHOHAJD-
HOH 0e30MacHOCTHY, «ATEHCTBO «30510Tas MyJas» , «KecTokue BOWHBI» 3 ;
dumsmer  «ITpoeccop KOHTpPpa3BenKH», «B KOMIAHHH HINHOHOBY'®,
«KpMMHHAJIbHOE YTHBO: apMeiickmii Gecrpenen»’ .

YacTOTHOCTh BOEHHO-TIOJIMTHYCCKON JIEKCHKH HHTEPECHO HCCIICAOBATH
HE KaK OTJCNbHBIA (DEHOMEH, a B CBSI3H C PACCYKICHUSIMH O pPEUCBOI arpec-
cun B sizbike CMU. [IposiBICHUSAME arpecCud CYMTAIOTCS: «HEMOTHBUPO-
BAaHHOC HCIIOJIb30BAHME HOBBIX HMHOSI3BIYHBIX CJIOB; JIMHIBO-CYITECTHBHOE
BO3ICUCTBHE PEKIIAMHBIX TEKCTOB, JKCIAHCHSA JEKCHKHA MAJIbIX COIMYMOB;
SI3BIKOBAsI JIEMarorusi; Metadopusaiysi, CO3aHue crenuduaeckon Metado-
PHUYECKOI KapTUHBI MHPAy , UCTIOJB30BAHKE «I3bIKa BPaXKIB) | T.J1. bes-
YCIIOBHO, OJHHMM W3 TpOSBICHHWHA arpeccud B poccumiickux CMU MOxHO
CYATaTh M YACTOTHOCTH YIOTPEOJSCHHS BOCHHO-ITOJHUTHYCCKON JIEKCHKH.
CeMaHTHKa, XapaKTep M CTCHNCHb CYTTCCTUBHOCTH 3TOH JICKCUKU TAKOBEI,
910 € YacTOTHOE YMOTpeOJICHHE CIIOCOOHO MPOBOIMPOBATH Pa3IMYHbIC
HETIPUSITHBIC YYBCTBA M COCTOSIHHS YCJIOBEKA: CMpax, 00s3Hb, UCHYe, VHCAc,
NAaHuKy, mpeeozy, OecnoKoucmeo, OndceHue, NO003peHue, CMsmeHue, Oe-
npeccuto. HekoTOpas MMIUIMIIUTHAS ArpECCUBHOCTH 3aJ0K€HA B Ka)IOW
JICKCEMeE TPYIIIEI, TAK KaK BOCHHASI JICKCHKA BBI3BIBACT BIIOJIHE OIHO3HAYHBIC
«BOCHHBIC» acconuanui. Ho 0COOCHHO SPKO MPOSBISETCS B JIEKCEMax C
ceMoll «bopwba, 3axeam, HAnAdeHue, YHUUMOJCEHUe». arpeccus, aTaka,
Oaranusi, OuTBa, 00ii, OOoMOApPIMPOBKA, BOIHA, «BOEHHbIE YIPO3bI»,
«BOOPY:KEHHOE HANAJeHNe», 3a4HCTKA, 3aXBaT, KOHQPOHTAL U, KPOBO-
NMPOJUTHE, TUKBUIAIUS, HANIECTBHE, MEPeCTPeSIKa, MOGonIe, pa3rpoM,
cpakeHUe, TePpop, YHHUTOKEeHHe, ITYPM U T.1. MI3BeCTHO, 4TO YacToTa
nogadn MHGOPMAIMKA HE TOJBKO CIOCOOCTBYET €€ YCBOCHHIO M 3aKpeIlie-
HUIO B CO3HAHMU (ICJTb MMOCTOSIHHOTO TTOBTOPCHHUS PEKIIAMHBIX POJIUKOB), HO
W YBEIUYUBACT ¢€ CYTTECTUBHOCTD. [103TOMY OCTOSIHHOE MOBTOPEHHE CaMO
mo cebe MOKeT OBITh KBaJHU(PHUIIMPOBAHO KaK OJWH M3 MPUEMOB IICHXOTEX-
HUKH U CIIOCOO0B BO3AcHCTBUS. IIpH 3TOM MHOTOKPATHOE IMOBTOPEHHE CIIOB

1 CII6. 24.12.2005.

" HTB. 24.12.2005.

"* THT. 24.12.2005.

' TB-3. 24.12.2005.

17 Pernonansuoe TB 24.12.2005.

'8 Bynvieuna E.FO., Cmexcosa T.M. Tlposenenue s3pikoBoli arpeccun B CMH
//dere.ru/library.

1% «SI3BIK Bpasbl» — HEKOTOPOE KOJNHUECTBO TPHBBIYHBIX CIOB M BBIPAKCHHI, KOTOPHIC
OJICO3HATEIIBHO TPOrpaMMHUPYIOT YeoBeKa Ha arpeccuroy» (PenepanbHas 1eneBas nporpamMma
«DopMupoBaHUe YCTAHOBOK TOJIEPAHTHOTO CO3HAHUS U IMpoGHIaKTHKa dKcTpemusMa Ha 2001-
2005 roapi»). Ilcuxonoru cruenand BbIBOA O TOM, YTO «IIPOLIEHTHOE cOJEep)kaHHue "Bpaxbl" B
COBPEMCHHOM PYCCKOM SI3bIKE TOPa3fIo BEIIIE, YeM BO MHOTHX Apyrux. [1o maHHBIM HCciemoBa-
HUSI, IPOBEICHHOTO IapBapACKUM aHAIHTHYCCKHM IIEHTpoM B 93 ropogax Poccum, B poccuii-
ckoM MHTepHeTe Kak MHHUMYM ThICSYa CaliTOB, B TOH WM MHOH (hopMe mpH3bIBAONIMX "yOUTD
nqpyroro" U MIIymux Bpara — "caiitoB HeHaBucTu'". st cpaBuenus: B CIIIA ux oxono 1500, B
Eepore — 1200. U 310 1pu TOM, 4TO ypoBeHb 0OecniedeHHOCTH MHTepHEeTOM B Poccuu Ha mopsi-
JIOK HIDKE».
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«arpeccHBHOW CEMAHTHKM» CTAHOBHTCS CIIOCOOOM HETAaTHMBHOTO BO3ICHCT-
BUS, a, CIEOBATENFHO, IPOSIBICHHUEM PEUEBON arpeccuyl MO OTHOLICHHUIO K
PELUITUEHTY.

BaxHO, YTO MPOSBICHUEM arpeccHd CIEAyeT CUUTATh HE TH00E YIOT-
pebieHue JeKceM U3 TPYIIBl BOSHHO-TTOTUTHIECKO JIEKCHKH, a BEICOKOYAC-
TOTHOE X ynorpeOieHue. ClIemoBaTeNbHO, UL TOTO, YTOOBI T0Ka3aTh CyIIe-
CTBOBaHHME TAKOTO MPOSIBICHUSI PEYEBOM arpeccuu B sizbike pycckux CMU,
CIIEZyeT J0Ka3aTh BBICOKYIO YAaCTOTHOCTh BOCHHO-TIOJIHTHYECKOW JICKCHKH.
OdeBuaHO, 3aJaya TaKOTO Kjacca, Kak UM BCAKOE KBAHTUTATHBHO-
CTaTUCTHYECCKOEC HCCICAOBAHUE CIAWHUIBI s3bIKa, OCTAaETcs aOCTpakiuei B
OTCYTCTBHM TOYHOTO METOJa, KOTOPHIA TMO3BONUT 00paboTaTe pempe3eHTa-
THUBHBI MacCHUB Marepuaia. Takoi MeTOa MpeaoCTaBmiIM 0a3sl U WH(pOpMA-
IIMOHHO-TIONCKOBAs cicteMa «MHrerpymay™". Jlist HAHGOIBIIEH TOYHOCTH U3
TPYIIBl BOCHHO-TTOJUTUYECKOM JIEKCUKH TIPU pacuérax OBLIO HMCKIFOYCHO
CIIOBO BOifHA, IS KOTOPOTO yXe ObUTa JoKa3aHa BBICOKAs YaCTOTHOCTD.
I'paduk Ha PHCYHKE 2 MTOKa3bIBACT YACTOTHOCTD TPYIIIIBL

Puc.2

Yucno nySnukayuid No 3anpocy oTHOCHUTENbHO OGLUEro YMcna NySnMKaLumnI,
%

—F OEHHO-MOAMTIHECKSA NekcMks §25 CNOBR BOFAHa B Child |

30

25

20 —-—_‘.-?v:/\’-/-’_
" /
10

3121983
31121994
31.12:1995
3121996
3121997
31.12:1998
3.12:1999
31.12.2000
312200
.12.2002
122003
3122004
31.12.2005

I'paduk CBUAETEIBCTBOBAN, YTO BOCHHO-TIOJUTHYECKAs JIEKCHKA Mdaxe
0e3 ciioBa BO#HA cTajia B J[Ba pa3a 4acTOTHee 3a JiBa roaa ¢ 1993 mo 1995, a
¢ 2002 roma Mo CETOAHALIHUHA JIEHb YIMOTPEOJACTCS B KKIOM YETBEPTOM

» TompoGHee O NPUMEHEHHH CHCTEMBI M JPYTHX TOYHBIX METONOB B TI'yMaHMTAPHBIX
HCCIIEI0BAHMAX B KHUTE «Integrum: TOUHbIC METObI M T'yMaHUTapHbIC Haykmy». CO. crareil mox
pen. I'. Hukunopen-Takurasa. M., 2006.

HHCTPYMeHT: CpaBHHUTENbHAS CTATHCTHKA/TIO OTHOCUTEIBHON IIKase/TpadiK/eKeroIHo.
3amnpoc: arpecc* mmm ataxk® wnm Oatanr* wm 6uTBa WM 6oi!n wan GomOa* waM "BoeHHAs
yrpo3a" uian "BOOpY)XCHHOE HamajeHWe" MM 3a4MCTKa WM 3aXBaT* WM KOH(pOHTA* WiaH
KPOBOMPOIMUT* MM JTUKBUAALMA!N WM HAIICCTBHE!I MM MEepecTpenkalll Hin pasrpoM™ mim
CpakeHHe!ll WK Teppop™ WIIH YHUYTOX* MM WTYpM*.
O6uactb noucka: [ICMU. Bpemennoii unrepsas: 1993-2005.
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tekcre CMU, craB yacToTHee 1Mo cpaBHeHHUIO ¢ 1993 romom B Tpu pasza. Ta-
KYEO Y9aCTOTHOCTh CIIPABEUIMBO CUUTAThH MPOSBICHHEM PCUCBOW arpeccuu B
CMMU. CnenoBaio BBISSCHUTH, HHTEHIIMOHAIBbHA JIM arpeccusl B POCCUHCKUX
CMU, msst 3TOTO MOMBITATHCS ONMPEICIUTh 00BEKTUBHBIC (PAKTOPHI, KOTOPHIC
MOTJIH OOYCIIOBHTH BO3pAcTaHHE YaCTOTHOCTH BOCHHO-TIONIUTHYECKON JIeK-
cuku. EcTecTBeHHO OBLIO MPENINONOKHTH, YTO TAKYH JICKCHKY aKTyau3H-
PYIOT pealqbHO NPOUCXOMAAIINE B MHpPE BOMHBI M arpeccur. OmHAKO Takoe
MPEIIOJIOKEHIE TOXKE HYXKIaIoCch B Bepudukanuu. [Ipexae Bcero, TpedoBa-
JIOCh W3YYHUTh IWHAMHKY YaCTOTHOCTH KaXXIOW OTHACNBHON JIEKCEMBI, YTO
GBLIO CIENAH0 1 MPEICTABICHO B BUJE OTYETA HA PHCYHKE 3.

Puc. 3
93 | '94 [ '95 | '96 | '97 | '98 |99 | '00 | '01 02 | '03 | '04 '05
arpeccusi |103 (123 [195 [196 [199 [247 [3.10 [255 [266 [291 [3.09 [284 | 2.71
aTaka 0.66 [0.89 [1.65 [2.00 |1.96 [255 [3.55 (3.38 ([3.74 |3.87 |4.06 [4.23 [3.99
oon 0.28 [0.34 [0.80 (113 |1.04 |1.16 |[1.46 [(1.56 (147 |1.51 [1.63 [2.35 (244
oomba 0.84 [|1.66 [280 [2.74 211 271 [5.10 (3.36 (3.93 348 [3.74 (345 ([3.12
3axBaT 175 [2.02 (325 |3.67 (341 |3.54 (374 |3.68 [3.89 [4.34 (421 |4.78 [4.25
pa3rpomMm 0.31 (041 |0.81 (093 |0.87 [0.96 |1.26 |1.36 |[1.43 [1.38 |1.46 (147 [1.52
CcpaxeHue 0.23 [0.34 |0.62 [0.87 |0.84 [0.89 099 |1.03 [1.02 [1.05 117 |1.12 [1.22
Teppop 1.08 |1.67 (3.04 |340 (232 249 (387 |349 (488 [6.11 [5.27 [6.94 [5.55
YHUYTO- 171 [1.90 [342 (392 (342 (3.60 |4.17 400 416 (441 |4.63 [4.63 |4.27
KEHne
LTYpM 0.65 [0.72 [1.37 (149 |1.18 |1.30 [1.60 [1.62 [1.56 |1.66 |1.61 [1.78 [1.78
BOWHA 561 [5.76 |10.7 |11.8 |10.3 [102 121 |11.8 [11.4 [11.0 126 |[11.7 [12.07
9 8 4 9 8 3 0 1 6 6

HawnbGonee uHTEpECHYI0 TUHAMHUKY OOHAPYKWJIH CIIOBA C KOPHEBOW MOP-
(hemoii arpecc, KOTOpbIe 3aHUMAIOT TEPBYIO CTPOUKY B oTuéte. [ludpsr cBU-
JIETENI,CTBOBAIN O NHUKaX YaCTOTHOCTH JIEKCEM arpeccHsi, arpecCHBHOCTb,
arpeccuBHBIi, arpeccop, arpeccuBHo B 1999 u B 2003 rogax, 94T0 MOTJIO
ObITh cBsi3aHO c arpeccueid npotuB Cepbun u VMpaka. Emeé oqun uacTpymMeHT
«UaTerpyma» — «OTHOCHTENbHAS CTATHCTHKA», TIO3BOJIMI YTOYHUTH THUIIOTE-

> MHCTPYMEHT: CPAaBHHUTEILHAS CTATHCTUKA/TIO OTHOCHTENLHOM 1IKaIe/eKEroIH0/OTUET.

3ampoc: ObUIM cleTaHBI OTIENBHBIE 3allPOCHl AT KaXKTOU JIEKCEeMbl U3 TPYIIEI BOCHHO-
HOJIMTUYECKON JICKCHKH, yKa3aHHOW B mpuMedanuu 20. Hanbonee BBICOKYIO OTHOCHTENIBHYIO
YaCTOTHOCTH AEMOHCTPUPOBAIIH JICKCEMBI, yKa3aHHbIE B OTUETE.

O6aactb moucka: [ICMU.

BpemenHnoii narepsai: 1993-2006.

Ipumevanus: 371ech AT OPEJOCTABICHNS CTATUCTHYCCKHUX PE3yIbTaToOB BEIOpaHa (hopMma
oryéra. I'padmueckas Qopma mnpeamouTHTenbHEE, TaK KaK AENAcT HAINSAJHEE CpaBHEHHUE
JIMHAMHUKH YaCTOTHOCTH, OJHAKO HEBO3MOXHA 0€3 I[BETHOU MeUaTH.
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3y”. Tpaduk «OTHOCHTENBHOM CTATHCTHKIY ' HA PUCYHKE 4 IEMOHCTPHPY-
€T, YTO CIOBa C KOPHEBOH MOp(EMOH arpecc CTaHOBHINCh JaCTOTHBIMHU
Tpuxabl — B 1995 u B 1999 rogax B cBSA3U ¢ akTyaau3aluell KOHTEKCTa «ar-
peccust npotuB Cep6un», B 2003 rony «arpeccusi npotus Mpaxay.

Puc.4

Yrecno nySnMKauri| no nepBomMy 3arnpocy oTHOCHMTeNbHONo sToporo, %o

—&— amecouA NROTHE Mpara  —fll— amecoiA NRaTHe Certum |
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3121583
3124954
3124995
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iRMAL:TE
3121998
3121999
31.12.2000
3122000
122002
3122003
31122004
3122005 -

CpaBHenue rpaduka W oT4éTa OOHAPYKHIIO CYIIECTBEHHOE pa3inure
MEXIY TOBEACHHUEM KPHBBIX OTHOCHUTEIBHON YacTOTHOCTH W Imdp oTuéta.
KpuBrie moxassiBany, 4T0 BOWHA HEMEIJICHHO aKTYalM3UpPYET CJIOBa C KOp-
HeM arpecc. B oTyére 3aBUCMMOCTB OT BOCHHBIX JICHCTBUI TOJKHA ObLTa OBI
MPUBOIUTHh K TaKOMY K€ PE3KOMy, Kak Ha rpaukax, BIIETY W MaJCHUIO B
HayaJle U B KOHIIC BOWHBI. J[axe MpencTaBUB BCEMHUPHYIO HOBEUIIIYIO HCTO-
PHIO KaK CIUIONIHYIO Yepely BOWH M arpeccuil, CIeI0BalI0 0XKUIATh HEKOTO-
PO CKaYKOOOPa3HOCTH U OTCYTCTBHSI pocTa. Takux oXKumaHuii UGPBI OTIE-
Ta HE OMNPAaBJbIBAIN, COOTBETCTBEHHO, 3aBUCHMOCTh aKTYaIH3allUH JICKCEM
OT BOCHHBIX JEHCTBUI HE OBbIIIa aOCOMIOTHOM.

Jnst Gonbleld noKa3aTeNbHOCTH ObUTH BBIOpaHBI €IIE JIBE arpeccuH, Ko-
TOPBIE CTAIN 3aMETHBIM COOBITHEM M JIOCTATOYHO aKTHBHO OOCYXIAIHCh B
CMU: arpeccus Hpaka B Kyseiire, 0 KOTOpoii 3aroBOPHIIN B CBSI3U C arpec-
cueit CIIA B Hpake, n «arpeccus yedeHCKUX OoeBukoB B Jlarectaney». I'pa-
(UK Ha pUCYHKE 5 MOATBEP)KAAJl TCHACHLNIO, 0003HAYEHHYIO I'pa)uKOM Ha

 TIpu MCTIONB30BAHMHU ITOTO HHCTPYMEHTA CHCTEMA BBICHSET NIPOLIEHTHOE OTHOLIEHUE KO-
JINYECTBA JOKYMCHTOB, B KOTOPBIX JIEKCEMa YIOTPEOISIach B ONMPEICIEHHOM KOHTEKCTE, K
KOJIMYECTBY BCEX JOKYMEHTOB, B KOTOPBIX OHA yHOTPEOIsIach B JIIOOOM KOHTEKCTE.

* MHCTPYMEHT: OTHOCHTE/bHAS CTATHCTHKA/TPadHK/EKErOIHO

3ampocsl: epBas mapa: arpecc* (cep0* mnu 6enrpan*)/m2 oTHOCUTENBHO arpeccus!I; BTo-
pas mapa: arpecc* (CLIA mam amepux™®) (upax* mam Oarman*)/m2 OTHOCHTENBHO arpeccus!m;
arpecc*® (deuns wiu dedeH™) (6oeBUK* mim TeppopHcT* wiam GaHANUT™ WM cemapaTHCT®) mare-
cran*/m2 oTHOCUTENBHO arpeccus!im; yerBEpras mapa: 1: arpecc* kyBe#T* (upak* wmmm Oa-
raa*)/m OTHOCUTENBHO arpeccus .

O6aactb noucka: [ICMU.

Bpemennoii unrepsas: 1993-2005.
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pucyHKe 4: Hayalo BOWHBI HEMEIUIEHHO «BOpPACBHIBAIO» CIIOBA C KOPHEBOM
Mopdemoii arpecc B8 CMU, npekpaiieHue Win CHIKEHHE aKTHBHOCTH Ooe-
BBIX JCWCTBUH (MM TIOTEPsl MHTEpeca K HUM co ctopoHsl CMI) mouTH moi-
HOCTBIO CHUMaJIM HEOOXOAMMOCTh B HX YIOTPEOJEHHH B KOHTEKCTE 3THX
KOHKPETHBIX arpeccuii U BOMH.

Puc.5

Yucno nybnukaumidi No NnepBEomMy Sanpocy OoTHOCUTEeNbHOro ETOporo, %

| —p— S ECCIA APOTUE ErecTaHs e arpeccia NpoTue KyBetiTa
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3121944
3121954
121984
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1219504
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342200
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Takum 00pa3oM, MOXKHO OBIJIO 3aKJIIOUUTH, YTO €CIIM peajibHbIe BOCHHBIC
JEHUCTBUS M OTPAXKAIOTCA Ha KOJIEOAHMAX YACTOTHOCTH JIEKCEM, TO 3TO OT-
HIO/Ib HE €JIMHCTBEHHBII (pakTop, KOTOPBIN omnpeneinsier o0lIyl0 BOo3pacTaro-
IIy}0 AWHAMHUKY MX 9aCTOTHOCTH. VIHTEpecHbIE NTaHHBIE O0OHAPYKUII CPABHU-
TEJIbHBIA aHAJIN3 KPUBBIX YACTOTHOCTH JUISl OTAENBHBIX JICKCEM B Mapajurme
cioBa arpeccus. Oka3anoch, 4TO Ul NPUIAraTeIbHOTO arpecCHBHBIN 3a-
BUCHMOCTU OT BOMH M arpeccuil mpakTudyecku He cyuiecTByeT. Ero uactor-
HOCTb BO3pacTaja HETPEPHIBHO U IIABHO, B OTJIMYUE OT BCEIl IPYIIIBI CIIOB €
KOpHEM arpecc, U yBelIn4uiaack no cpaBHeHHIo ¢ 1993 ronom B Tpu pasa, uto
nokaspiBaeT rpaduk Ha pucyHke 6°°. Ha rpaduke (puc. 6) 00beIHMHCHBI KPH-
Basi YACTOTHOCTH /I TPYIIIBI JIEKCEM ¢ KOpHEBOM Mopdemoii arpecc (Bepx-
HSIsL KpMBasi) M KpUBasi YaCTOTHOCTH IPUIIAraTeJIbHOTO arpecCHBHBIN (HIDK-
HssL KpuBast). Ecau BepxXHAA KpHBas OTpa)kaeT 3aBHCUMOCTb JIEKCEM C KOp-
HeM arpecc oT arpeccuu npotus Cep6un u lpaka B Buzie ckauka 4acTOTHO-
CTH, TO HIDKHSS KpUBAs HE OOHAPYKHUBACT TAKOH 3aBUCHMOCTH.

Puc.6

» MHCTPYMEHT: CPaBHHUTENbHAS CTATHCTHKA/TIO OTHOCHTENBHOMN MIKae/TpadyuK/exXeroaHo

3ampoc: Cucrema IpeocTaBiIsieT BO3MOXKHOCTh OOBECAMHATH HCCICIOBAHMS CTATUCTHKH
JUISL IBYX 3aIpOCOB. 31eCh BEpXHUH rpaduk OTpa)kaeT JUHAMHKY IIPUCYTCTBHS BCEX CIOB C
KOpHEBOH Mopdemoil arpecc, HIDKHHH Tpa(UK OTpakaeT YaCTOTHOCTH IPHJIATaTeIbHOTO
arpecCHBHBIA.

O6aactb noucka: [ICMU.

Bpemennoii unrepsai: 1993 —2005.
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Yucno nybnmkaumidi No sanpocy oTHOCMTeNbHO obBlWero Yyrcna NnybnuKaumM,
%o
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CrnemoBarelbHO, CJIOBO arpecCHBHBIN aKTUBU3UPOBAIM HE BOWHBI U ar-
peccru, Ha JUHAMHUKY YaCTOTHOCTH BIFISUIM KaKHe-TO MHBIE (PaKTOPHI, IOMH-
MO BOCHHBIX JieiicTBuil. ClIeyIOIUM IIIaroM OBLIO BBIICHCHHE BO3MOXHBIX
JUHTBUCTUYCCKUX NPUYMH. JJIs1 3TOro TpeOOBaJICS KOHTCKCTHBIA aHAIN3
MaKCHMaJbHO BO3MOXKHOTO KOJIMYeCTBa IpuMepoB. B 0Oazax «MHTerpymay
IOpY MOMOIIY HWH(POPMANMOHHO-TIOUCKOBOM CHCTEMBI ¢ (DYHKIHCH TOYHOTO
mowicka ObUTO HalfieHo W mpoaHanm3upoBaHo 43.800 mpumMepoB ymoTpebiie-
HUs CJIOBA AarpecCUBHBIN 3a MATHAALATH JIET. AHaIW3 MO3BOJIJI MPEICTa-
BUTH UCTOPHIO CEMaHTUYECKUX MPEoOpa3oBaHMi JIEKCEMBI, KOTOpas ONMCaHa
B psizie paboT>’. BBLIO 0GHAPYKEHO, UTO B PYCCKOM SI3bIKE MOSBHIOCH HOBOG
CIIOBO arpeccHMBHBI, BTOPMYHO 3aMMCTBOBAHHOE W3 AHTJIMHCKOTO SI3BIKA C
MOJIOKUTEJIBHOM  OLIEHOYHO-OMOTHBHOM MOJalIbHOCTBIO. [lepBoHavanbHO
3auMcTBOBaHHOEe B XIX Beke M3 (PaHIy3CKOTO SI3bIKa ArpeCcCUBHBIH, Ubs
JICKCHKO-CEMAHTUYECKasl COYeTaeMOCTh B XX BEKE OrpaHUYMBANIACH BapHaH-
TaMU: NOIUMUKA, 8OUHA, KYPC, ONIOK, NAKM, COM3, CUNblL, Kpyeu, NAaAHbl, 3d-
MBICTIbL, YCMPEeMAeHUS, Yeau, HaMepenus, Oelcmeus, akm, peib, 6biCmynie-
Hue, 3as6ieHue, 8bINa0, XapaKmep 4e2o-i., CYUWHOCMb Ye2o-1.” ", IOl BINSHH-
€M OMOHHMAa IOTEPsUI0 CBOK YETKYI (HYHKIMOHATEHO-CTHIHCTHUCCKYIO
MPUHAUIEKHOCTh. YacTOTHOCTh HEW30€KHO TOPOXKIAET 3aMECTHTENBHO-
BBITCCHSIIOIYI0 CIOCOOHOCTh. PactupaxkupoBannoe CMMU, npouHo 3akpern-
NEHHOE B MAacCOBOM CO3HAaHWM W WHAWBUAYaJIbHOM CIIOBAape, CIOBO CTajlo
3aMeniath BcE 0Oosiee MIMPOKHUA KPYT JIGKCUKH, 3aBOEBBIBAas HOBBIC CMBICIIEI.

2 I Huxunopey-Taxuzaea. ArpeccuBHast KOMeHs. FICTOPHS CIIOBA arpecCHBHBIH B TPEX 4acTAX
// Slavic Culture Studies. 5. 2005. I Huxunopey-Taxueaga. BTopudHbIE 3aHMCTBOBAHHS B
pycckom si3bike XXI Beka // Integrum: TouHBIE METOIBI M TyMaHUTapHbIe Hayku. CO. crateit mox
pen. I'. Hukunopen-Takurasa, M., 2006.

¥ VyebHblii  COBAph COYETAEMOCTH COBPEMEHHOTO pPYCCKOrO  f3bIKa TMOM  PEl.
T1L.H. Jlenucosa, B.B. MopkoBkuna, M., 1978.
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CnoBo pedIeKTOpHO IMOACTaBISAIOT Ha MecTo apyroro. Ceivac clioBoM ar-
PeCCUBHBII MOXKHO ONPEACIUTh BCE, 4TO B XX BEKE ONPEICIUIA CIOBAMH
AKMUBHDBLIL, CMENblll, IHEPSULHBIL, PeUUMETbHbIl, APKULL, COUHbLL, KPACOY-
HblLl, IMOYUOHANbHBIN, CUTbHBIL, CMPEMUMETbHbIL, ObICMPUL, PEeGHUBDILL,
oxcnpeccusnvlli 4 m.0. KOHTEKCTHBIA aHAIU3 OOHAPYKHJI JIMHTBUCTHYCCKHE
MPUYMHBI BO3PACTAHUS YaCTOTHOCTH CJIOBA arpeCcCUBHBIN.

O/HAKO BBISBJICHHBIC JIMHTBUCTUYCCKUC (DAKTOPHI M BIMSHUAC BOWH W ar-
peccuii He BIIOJHE OOBACHSIIOT HEMIPOMOPIIMOHAIHHO BEICOKYIO aKTyaJbHOCTD
CJIOBa arpeccHUBHBII, yoTpeOieHue B Kaxaom aecsitom tekcte CMU cnosa
BOiiHA, 2 B KQXXJIOM YE€TBEPTOM BOCHHO-TIOJUTHIECKON JIEKCUKH (0e3 dKcITe-
PUMEHTAILHO MCKIFOYEHHOTO CJI0Ba BOHA). Tak jxe Kak M He MPOCMAaTpHUBa-
eTCsl HUKAKMX BHENIHEMOJIUTHIECKUX M JMHTBHCTHYECKUX MPEANOCHUIOK IS
TOr0, 4TOOBI (POPMHUPOBATH TEICBU3UOHHYIO NMPOrPAMMY MOYTH HPA3JHUIHO-
ro cyb0oTHEro Beuepa U3 JeTEKTUBOB M (uiabMoB 0 BoiiHe. ClieZjoBaTeIbHO,
MOXXHO MPEANOI0KHUTb, YTO YACTOTHOCTb BOCHHO-TIOJUTUYECKOM JIEKCHUKH,
TO ecTh arpeccus B Hammx CMU, naTeHoHanbHEI. CTeleHb KOHIICHTPAITH
BOEHHO-TIOJIUTUYECKON JIEKCUKH CUUTATh MPOSIBIEHUEM arpeccuu Mo OTHO-
meHuro K norpedurenro CMU u MONBITKON MaHWIYIAPOBATh ICUXUIECKAM
COCTOSIHUEM OOIIecTBa. Bripouem, Takue YTBEPXKICHUS, K COXKAJICHHIO, HE
BepU(DUIIPYEMBI, HE ONMCHIBAIOTCS CTaTHCTHYECKH, a, CIEIOBATEIHHO, HE
OTHOCSITCS] K TEM€ JJAaHHOM CTaThU.
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HcTopuyeckuii 3KCKypcC B NPO0JIeMATUKY
BBO/IHBIX JIEMEHTOB U BCTABOK
B COCTaBe aHTJIMHCKOr0 MpeAI0KeHU s

© kanouodam unonoeuvecxkux nayk H. B. Mumesa, 2006

B 3apy0exHOl aHIIMCTHKE 10 BOIIPOCY BBOJHBIX 3JIEMEHTOB IPEIUIOKe-
HHS €CTh JIMIIb OTACIbHBIE PA3HOPEUHBBIC 3aMEYaHUsI Y HEKOTOPBIX aBTOPOB,
CI0CO0 BCTaBKH CJIOB M COYETAHHMH 3aTparuBaeTcs JIMIIb B CBS3U C PaCCMOT-
pPEHHEM BBOIHBIX DJIEMEHTOB, OT/AEIHHO )K€ BCTABKM HE HU3YYalOTCS M HE
BBIJICIISIIOTCS] B CAMOCTOSITEIBHYIO KaTErOPHIO.

Tak I'. Cyur 3arparBaeT HEKOTOpPbIC BBOJAHBIC CJIOBa B pasjeiie O Hape-
yusax. OH HasbBaeT X «sentence-modifying adverbs», mpuuem otHOCHT
CIoJla JIMIIb TaK Ha3blBacMble «Hapeuus yTBepkaeHus»(«adverbs of
assertion») tuna «certainly». Ilo moBoay ux ocobennocreit I'. Cyur nenaer
psill 3aMEYaHUiA: BO-TIEPBBIX, OHU BHIOU3MEHSIOT OOIIMIT CMBICI HpEIIoKe-
HUS, 3 HC OTJACBHBIA YICH MPEJIOKCHUS, W, BO-BTOPBIX, HEC UMCIOT (DUKCH-
POBaHHOIO MecTa B mpeioxkeHnn. Kak W3BeCTHO, MOAO0OHBIE CIIOBA B pyC-
CKOW aHIJIMCTHKE BBIICISIOTCA B OTACIBHYIO TPYIITY MOJAIBHBIX CIOB(CM.
Hanp. b. A. Wnpum), 9to, 09eBUIHO, IPABWIIbHEE, TaK KaK CIIOBA THIIA «Cer-
tainly» He BBIpa)KarOT KaKOTO-JIMOO MpPU3HAKA JCWCTBHS, BBIPAKCHHOI'O IJia-
rOJIOM, M MO3TOMY He SIBJISIOTCS Hapedwsmu. B mpumepe, npuBoaumom I.
Cyntom — « certainly think so,» MonmanbHOE clOBO «certainly» He BHOCHT
KaKOro-JIM00 OMNpEAENSIONIero Mpru3Haka B JIeiicTBHE, BBIPRKEHHOTO TJIAro-
oM to think, a xapakTepusyer cojiepKaHHe BCETO MPEIIONKCHHS C TOUKH
3pEHUS] YBEPEHHOCTH TOBOPSILETO B BBICKA3aHHOM CYXX/ICHWH, T.€. BHOCHT
BTOPUYHYIO MOJAIbHOCTh B MPEJIOKEHUE H, CIIEJ0BATEIBHO, SIBISIETCS MO-
JTATEHBIM CIIOBOM.

IToyrcmMa TOXE OTHOCHUT BBOJHBIE CIIOBA M BBOJHBIC COYETAHUS CIOB K
00CTOSATENLCTBAM, Ha3bIBasi HUX COMYTCTBYIOLIMMHU OOCTOsSTENbCTBaM («ad-
verbial adjuncts of attendant circumstances»), uim «sentence modifiers», uam
«adverbial adjuncts of mood». BoT HekoTOpbIC U3 €ro MPUMEPOB B CBS3H C
ITHM:

You have no gods to swear by, unfortunately.
She, on the other hand, was dressed in severe black.

W3 3tux u apyrux npumepoB [1oyTCMBI ¢ OYEBUIHOCTHIO BBITEKACT, YTO
BBOJIHBIC JJIEMEHTBI COMYTCTBYIOUIMMH OOCTOSITEIILCTBAMH HAa3BaTh HENb3S,
TaK KaKk OHU HE Jal0T JOIOJHUTEIBHBIX CBEJCHUH 00 00CTaHOBKE, TPHU KOTO-
poii coBepIIANIOCh ACHCTBUE, a MCHOJB3YIOTCS A Apyrux ueneid. Tak B
IIEPBOM NpHMeEpe BBOJHOE coBO «unfortunately» mcronbp3oBaHo 1uisi BbIpa-
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JKEHUS OTICHKH COOOIIEHus, U BTOpoi TepmuH [loyTcMbl «sentence modifiery
3/1ech ObUTO OBI OMpaBAaH; B APYroM MPUMEpPE BBOJHOE COYCTAHUE HCIIOIb-
3yeTcs Ui MPeUIOKeHHH, BHOCS NPOTHBUTEIBHOEC 3HAUEHHE, U K 00CTOs-
TEJIbCTBAM HUKAKOTO OTHOIICHHUS HE UMEET.

OTHeceHne BBOAHBIX JIEMEHTOB K HAPEUMSIM, CHHTaKCHYECKH K 00CTOsI-
TEJNBCTBAM, BCTPEYACTCS U Y psiia JPYTUX aHTIIUICKUX aBTOPOB.

VY ITanmepa B mpuMepax Ha Hapedusl Mbl HAXOJIUM TakWe BBOJIHBIE CIIOBa
kak «indeedy, «yety, «perhapsy. bpaitant, kak u Cyut u [loyrcma, Ha3biBa-
et ux «sentence modifiersy, a JIPBUICOH U AJTKOK HEKOTOPBIE BBOJIHBIC CIIO-
Ba OTHOCSAT K Hape4yusM MojansHocTH(«verbs of mood»).

Xyk 1 M3ThI03 BBOJIHBIC CJIOBA TOXE PACCMATPUBAIOT B Pa3Jieiic HapeUHuid
YW Ha3BIBAIOT WX OMNpeAeTUTEIbHBIMU TpemiokeHnsMu(«modifiers of sen-
tences»). ABTOpbI Tak OOOCHOBBIBAIOT ATOT CBOM TepMuH: «Adverbs may
modify entire sentences ... For instance, in the sentence «Fortunately, there
were no casualties», «fortunately» modifies no single word, but rather the
whole idea of the sentence». «Fortunately» aeicTBHTENBHO OTHOCHUTCS B
9TOM NpHMEpE KO BCEMY IMPEJIOKEHHIO B 1€JI0M, HO UMEHHO IT03TOMY OHO
HE SIBJICTCS Hape4yreM, TaKk KaK OCHOBHAS (DYHKIMS HApeuus 3aKII09aeTCs B
BBIPOKCHUH TPH3HAKA NICHCTBUS, 0003HAYaeMOro IiiarojioM. B cBs3u Tem,
gto «fortunately» BeIpakaeT 371eCh CYOBEKTHBHYIO OLIEHKY, KOTOPYIO T'OBO-
pAUIMiA JaeT Bcel BBICKa3aHHOW B MPEIIOKEHUH MBICIIH, OHO SIBIISICTCS BBOJI-
HBIM, MOJAJIHHBIM CJIOBOM.

BBoanble cinoBa tuna « unfortunately», «evidently» Hecounn, kak n
MHOTHE APYTHe aHTJIMICKHE aBTOPHI, OTHOCAT K HapeuusMm. Ilo moBomy mx
MECTOTIOIOKEHUS WX B MPEUIOKCHUU aBTOP JEJIaeT CICIyolIee 3aMeUaHue,
KOTOpOE BBI3BIBacT Bo3paxeHue: «An adverb can qualify ...an entire sen-
tence. In this case it must attend first in the sentence». B moarBepxneHue
storo Hecmin nmpuBoauT Takume mpuMepsl:

Unfortunately the thief was not caught.
Evidently you were much distressed at the news.

Bo-mepBBIX, OYEBHAHO, Maj0 4YTO HM3MCHHUTCS, C€CIIU B IPUBCICHHBIX
npemioxeHnsx « unfortunately» m «evidently» mepeHecTH ¢ Ha4alIbHOTO
TIOJIOXKCHUS B KOHEII WII CEPEIUHY MPEIITOKCHUS:

The thief, unfortunately, was not caught.

The thief was not caught, unfortunately.
You were evidently much distressed at the news.

You were much distressed at the news evidently.

Bo-BTOpBIX, B TEKCTaX TaKHe M MOJOOHBIE UM BBOJHBIC CJIOBA 3a4acTYIO
BCTPEUAIOTCS HE B HAyasle MPEIJIOKEHHs, HO OTHOCATCS KO BCEMY MPEJIo-
JKESHUIO B 1IEJIOM:

However, at this point, unfortunately, the car turned in before her door
and stopped.(Ag.Ch. 56)
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They’ll probably remember — they had to get me change. .(Ag.Ch. 31)
JIutepatrypa
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K Bompocy o cj10BeCHOM yJaapeHuun
B aMEPHKAHCKOM BapHAHTe AaHTJINHCKOTO sI3bIKA

©T. O. Jlebeoesa, 2006

B Hacrosimee BpeMs cTano OOIIENPH3HAHHBIM, YTO aIEKBaTHOE YCTHOE
BOCIIPOU3BEICHUE MUCbMEHHOIO TEKCTa IMpPEANoNaraeT ero rpaMoTHOE Mpo-
COIMYECKOE BOIUIOIICHUE, T.€. COOTBETCTBYIOIIEE OCHOBHOMY HCXOIHOMY
3aMbICITy aBTOpa, PUTOPUYECKON WJIM ICTETUKO-XYNO’KECTBEHHON Hampas-
JEHHOCTH TeKkcTa. IIpu 3TOM mpearonaraeTcs, YTO pa3iIndHbIC BUIOH3MEHE-
HUSI OCHOBHBIX MPOCOAMYECKHUX MAapaMeTPOB (MMEIOTCSA B BUIY, IIPEXkKAE BCeE-
O, TMay3amnus, JABIKCHUE TOHA, TEMII, TPOMKOCTh M JHMAIa30HAIbHBIC XapaK-
TEPUCTUKH) AOCTATOYHO BBIPAXKEHBI, MOCKOIbKY «MOHOTOHHOCTBY», KOTIa
Ka)kJIO€ CJIOBO MPOM3HOCHUTCSI HA OJHOM M TOM € ypOBHe, 0e3 may3 u 0e3
KOHTPACTHBIX M3MEHEHHH B c(epe TeMna MM I'POMKOCTH HEPEIKO IPHBO-
IST K yTpaTe CMBIC/IA BBICKAa3bIBaHHA. bosee TOro, K HEXemaTelpHOMY 3¢-
(eKTy MOHOTOHHOTO OJJTHOOOpa3Ms MOXKET NPUBECTH B TOM YHCIIE U CTPOroe
BOCIIPOM3BEACHNE KOHTYPHBIX HOPM CHHTAKCHYECKOH IPOCOAWH — T.€. IO-
CTOSIHHOE BOCIPOM3BEIEHHE OJHOIO M TOTO XK€, THIUYHOTO A JAHHOTO
A3bIKa, KOHTypa (C OXHMMH M TEMH )K€ YCPETHEHHBIMU 3HAUYCHHAMH Mapa-
METPOB YpPOBHsI TEMIIa U TPOMKOCTH) Ha MPOTSHKEHHBIX Y4acTKaxX TEKCTa, YTO
HEpEeIKO HAONIIOAAeTCs B pe4r WHOCTPAHIIEB, N3yYAIONINX AHTTMHCKHIN S3BIK.
[ToHATHO, 4TO BBIpPA3UTENBHOE UYTCHHE, MMEIOIIEE YETKYI0 PUTOPHUECKYIO
HaNpaBICHHOCTb, MPEANONAracT OMNPEICICHHYI0 IPOCOAUIECKYI0 OCBEIOM-
JICHHOCTh aBTOPA, T.€. ONPEAEICHHBIH 00beM «(POHOBBIX 3HaHUI» B 001acTH
COOTHOIIIEHHUSI YCTHOW U MTMChbMEHHOU pelmz.

CBepXCcerMeHTHbIE CBOMCTBA 3ByYaHHs] 00ECIICUNBAIOT ITOJHOTY BBIpaXe-
HUSA KaK CHHTAKCHUYECKOM OCHOBBI TEKCTa, TAaK M €0 CBEPXCHHTAKCHIECKUX
xapaktepuctuk. OTcroa ¥ NMEPBOCTENIEHHOE 3HAUCHHE MPOCOAMYECKHUX Xa-
PaKTEpUCTHUK 3ByYaHUS ISl IOHUMAaHUA COJACP)KaHMS TEKCTa. B MucbMeHHON
pedH TAKMM CpEICTBOM BBIPAKCHHS SIBNSETCS MyHKTyamus:. OTpakas Ha
nuceMe "3Bydammii 06pas" Tekcra, (GUKCHPYs ero rpaduyuecK ¢ HOMOIIBIO

! <<HPOCOHI/IH — ofriee Ha3BaHUE ISt CBEPXCEIrMEHTHBIX CBOICTB peun, a UMCHHO: BbICOTBI

TOHA, JIUTENBHOCTU (KOMHYECTBA) U TPOMKOCTH (CHIBIL, aMIUIUTYAB)», c¢M. Axmanosa O.C.
CroBapb JMHIBUCTUYECKHX TEPMHUHOB, M., 1969

% 1I3BECTHO, B YACTHOCTH, 4TO KPYITHBIC OOIIECTBEHHBIC M TIOJMTHYCCKHE JCATENH, HE TOBO-
psI y’Ke 0 AUKTOPAaX aMEPHKAHCKOTO H OPHTAHCKOTO TENEBUICHHS U BEAYIIUX PaJHO U TEICHpo-
IpaMM, MPOXOAAT CHEHHATbHYIO MOJATOTOBKY IO YCOBEPIICHCTBOBAHHIO CBOCH pedH, Mpexie
BCETO B IIaHE €€ BBIPA3HTEIbHOCTH.

* Bapanosa JI.JI. ETMHCTBO M B3aHMOJIEiCTBHE YCTHOM M MHCHMEHHOM (hOPM HAYUHOTO H3-
JO’KeHHs (Ha MaTepHaie aHTIHICKOro A3bIka), M., 1983
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3HAKOB MpPEMUHAHUS, aBTOp, TaKUM 00pa3oM, MepemaeT ero PpUTMHUKO-
MPOCOAMYCCKHUNA XapaKTep U, CICIOBATEIHLHO, CTHIIUCTUICCKAE OCOOCHHOCTH.
Takum 00pazoMm, B aHTIMHCKOM S3BIKE ITyHKTYaIlNs SBISIETCA TpaduIecKuM
CPEICTBOM (DUKCAIMU MPOCOAMH YCTHOTO TEKCTa W, KaK TAaKOBas, JOJDKHA
paccMaTpuBaThCA B Ka4eCTBE OCHOBHI MOHUMAHUS TEKCTa — U, CIEIOBATEIb-
HO, OCHOBBI €0 [IEPEBO/IA B YCTHYIO hopMy .

HecmoTps Ha OTCyTCTBHE aQHIJIMHACKOM SI3BIKE IKECTKHUX JIOTHKO-
rpaMMaTHYCCKUX OTPAHUYCHUM, YHU(DHUIUPOBAHO PErIIAMCHTUPYIOIIUX
yrnoTtpebieHne BceX BOOOIE 3HAKOB IPETNHMHAHUS (KaKk 3TO UMEET MECTO B
PYCCKOM $I3BIKE), OKA3aJIOCh BIIOJHE BO3MOXKHBIM (KaK MOKAa3aJid CHCHUANb-
HbIC MCCIICIOBAHHS B 9TOM 00MacTH)’ BBLICTHTH ONpPEICICHHBIC TCHICHIIH,
MIO3BOJISFOIINE COOTHECTH TOT WJIM MHOHM 3HAK MPEMUHAHUS C COOTBETCTBYIO-
MM €My TPOCOAMYCCKUM BBIPAKECHUEM. DTH COOTHOIICHHUS U JICKAIIHNE B UX
OCHOBE 3aKOHOMEPHOCTH OBUIM YCTAHOBIICHBI M M3YYEHBI, IIPEKIE BCETO, B
npejenax (yHKIUMOHAIBHOTO CTHJS COOOIICHHS HA MaTepualic YTCHHS WH-
TEJUIEKTUBHOM MPO3bl. Pe3ybTaToM 3THX pa3bICKaHWi, 0COOEHHO Ba)KHBIM B
MParMaJMHIBHCTHYECKOM OTHOIICHUH, SBIWIMCH COPMYIUPOBAHHBIC B IEp-
BYIO O4epe/hb ISl HayYHBIX TEKCTOB "MpaBWIIa YTEHUS 3HAKOB MPENMHAHUSA",
3HAYUTENBHO OOJerJaronme 3agady (UIONOTHYECKOTO YTCHHS HAYYHOM
npo3el. VIMEHHO 3TH TIpaBWia M 3aKOHOMEPHOCTH OJDKHBI (TEOPETHYECKU
PacCyXIasi)COCTaBJIATh 3HAYUTEIBHYIO YacTh MPOCOJMYECKON OCBEIOMIICH-
HOCTH YUTATENs.

OJHUM W3 aCIEKTOB MPOCOINH, JENAIOIINN peub 0oJice MOHATHON U JKC-
MIPECCUBHOM, SBIIETCS CIOBECHOE yaapeHue (accent), ¢ HOMOIIBI0 KOTOPOTO
B BBICKAa3bIBAaHUH BBIICISICTCS OJIMH U3 CJIOTOB ITyTEM BHE3aIMHOI'O U3MCHCHUS
MEIIOINIEeCKOH KPHUBOH, COMPOBOXKIAIOICECS yBEIMUCHUEM €ro WHTEHCHB-
HOCTH M JUTHTEILHOCTH'.

Tepmun ‘accent’ (cioBecHOE ynapeHue), ObIT BBEJACH U3BECTHBIM aMEpH-
kaHckuM (poHetuctoMm [lyaiitom BoimHMIKEpOM, KOTOPBIA pa3iudai CIIOro-
Boe (stress) m cioBecHoe (accent) ymapenus. [Ipu 3Tom TepMuH stress (cio-
TOBOC yIIAPEHHE) MCIONB3YeTCs B TEX CIYYasiX, «KOTJa Peyb WICT O pa3iiny-
HBIX YPOBHSX BBIICIICHHOCTH CJIOTa B CIIOBE, KOTOPHIe 0003HAYEHHI B Ham0O-
Jiee aBTOPHTETHBIX CIOBApsx» . UTO KacaeTcs TepMHHA accent (CIOBECHOE
yIapeHue), TO ero 3HaueHHe, 10 MHEHHIO boMMHIKepa, «BBIXOINUT 32 PAMKH

* Tak, B 4aCTHOCTH, B MPUMEHEHUH K MHTEIICKTHBHOMY PETMCTPY PEdH HEOOXOIMMOCTH
paccMaTpUBaTh MYHKTYal[MIO KaK IParMaJMHIBUCTHYECKYIO OCHOBY YTCHMS HAy4YHOH HPO3BI
ObLa ybeauTenpHo foKasaHa B guccepranuu J1.Y. Pynenko.

> TIpakTudecknii Kype anrmmiickoro s3bika / [lox pen. O.C. Axmanosoti, O.B. Anexcandpo-
soi. M., 1989.

® Decheva S.V. Cognitive Syllabics // Folia Anglistica. 1997, No 2.

" Bolinger D. Contrastive Accent and Contrastive Stress / Language Journal of the Linguis-
tic Society of America, 1961.
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OTIENBHBIX CJIOTOB M MPUHAUISKUT K IapcTBy ciroBy (“it clearly goes beyond
the bounds of separate syllables and pertains to the realm of words”)®.

Heobxoanmo, 0HaK0, 3aMETHTh, YTO CJIOBECHOE W CIIOTOBOE yIAPCHHS —
SIBJICHUSI B3aUMOCBSI3aHHBIE, T.K. KOTJIa MBI TOBOPHM, YTO OAMH M3 CIIOTOB
YIApHBINA, 3TO TPEAIIONAraeT, YTO OH TaKKe MOKET OBITh W aKIEHTYyallHOHHO
BbIJICJICHHBIM. IHBIMU ClTOBaMHM, «yAapHBIH CIIOT B CJIIOBE — 3TO CJIOT, KOTO-
PBIf UMEET MOTEHIHAJIBHYIO BO3MOXHOCTH OBITH BBIIEICHHBIM C ITOMOIIBIO
cioBecHoro ynapenus» (“the stressed syllable of a word is the syllable with
the potential for accent™)’.

[TprunHa oOparieHus K JaHHOH MpoOIeMe COCTOUT B TOM, YTO CJIOBECHOE
yJapeHue TPaJuIHOHHO CYMTAJIOCh OJHUM M3 HauOojee MPOCTHIX ACIEKTOB
MPOCOIMH M 3a4acTyl0 pacCMaTpUBANOCh KaK OJHA M3 <JIMHTBHCTHYECKHX
yHHBepcamuiiy' . B pesynbTaTe, HECMOTPS Ha GONBIIOE KOJNMUECTBO pador,
MOCBAIICHHBIX HMHTOHAINH, MpoOJeMa CIOBECHOTO yOapeHHs OKa3anach
NPaKTHYEeCKH Ha nepudepun HaydHoro uccienoBanus. OIHAKO B mporecce
OBJIQICHUS S3BIKOM Ha YPOBHE PHUTOPHKH WHTEIUICKTHBHOTO OOIIEHHS, KOT/Ia
HCII0JIb30BaHHE CIIOBECHOT'O YIapEHHUsI HEPEKO MPEACTABISIET 3HAYUTEIbHbIC
CIIO’)KHOCTH.

Korzaa Bcraer Bonpoc 00 00yueHHH CIOBECHOMY YJIapeHUIO U OCOOEHHO-
CTSIM IBIDKEHUS TOHA B aHTIIMICKOM SI3BIKE, MBI HEMEJICHHO CTaJIKHBACMCS C
OOJIBIINM KOJIMYECTBOM IPOOJIEM, T.K., BO-TICPBBIX, B KaXKJIOM S3BIKE CYIIe-
CTBYIOT COOCTBEHHBIC CHEIM(UYECKHE CIIOCOOBI BEINENEHHUS CJIOB IIyTEM
UCIIOJIb30BAHMS CIIOBECHOTO ynapeHus. M ecian B OTHOIIEHWH OPHTaHCKOTO
AHTJIUICKOTO BONPOC OBLT PacCMOTPEH JOCTATOYHO MOApOoOHO (B paborax
TaKUX U3BECTHBIX aHIIMHCKUX yueHbIX, kak . xoync, U. Yopna, JI. Apm-
ctponr, JIx./l. O’Konnop, A. C. I'mmcon, I1. Poyd, P. Kuarnon u np., a Tak-
)K€ B MHOTOYHCIICHHBIX TPyJaX OTEYCCTBCHHBIX CICIMAIMCTOB, TAKUX KaK
B.A Bacwmise, M.A. ArtunoBa, M.A. Cokomnosa, O.11. JIukymmaa 1 MHOTHX
JPYTHX) TO, B TOM, YTO KacaeTcs, aMepPUKaHCKOH Pa3HOBUIAHOCTH aHIJIMHCKO-
ro s3bpIKa , IpoOieMa B 3HAYMTENFHOW CTETEHH OCTAeTCS HEIOCTaTOYHO
U3y4YECHHOM.

8 Decheva S.V. Cognitive Syllabics // Folia Anglistica. 1997, No 2

° Bolinger D. Contrastive Accent and Contrastive Stress / Language Journal of the Linguis-
tic Society of America, 1961.

1 (JTMHTBHCTHYECKHE YHUBEPCAIIHH — A3BIKOBBIC SBJICHHUS (CBOICTBA, XapaKTEPUCTHKH), 06-
Hapy>KMBaeMble BO BCEX SA3BIKAaX, CBOMCTBEHHBIE BCEM s3bIKam», cM. Axmanoea O.C. CioBapb
JIMHTBUCTUYECKUX TepMHHOB. M., 1959.

"' TpanuLMOHHO B 1IKOJIE COBPEMEHHOH aHIIIMCTHKH MOCKOBCKOTO TOCYIAPCTBEHHOTO YHH-
Bepcutera uM. M. B. JloMOHOCOBa mpy BBIOOpE IPOU3HOCHTEIBHOW HOPMBI UL OOy4eHHs
CTY/ICHTOB MPEANOYTCHHE OKA3bIBACTCS OPUTAHCKOMY BapHaHTy aHIIHICKOro si3bika. Heco-
MHEHHO (DHIIOJIOT, N3YYAIOIINH aHIIMIICKHI A3BIK, JOJDKEH BJIaJICTh B IIEPBYIO O4epE/ib HOPMaMH
HMMEHHO OPHUTAHCKOrO BapHaHTa, KaK s3bIKa-IIepBOOCHOBBL. Ho (umonor momkeH ObITh pasHO-
CTOPOHHE 00Pa30BaHHBIM B JIMHTBUCTHYECKOM ILIAHE M JODKEH OBITh 3HAKOM C OCOOCHHOCTSIMH
PErHOHANBHBIX (ILIMPOKOM CMBICIIC) BAPHAHTOB S3bIKA-IIEPBOOCHOBEI (aHruiickuii 5136k B CIIIA,
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Bo-BTOpBIX, Kak ye ObUIO OTMEUEHO, CIIOBECHOE yAapeHHe TeCHO CBS3a-
HO C YIapeHHEM CIIOTOBBIM, YTO MPHUBOAUT HAC K HEOOXOIMMOCTH oOpare-
HUS K JIpyrod QyHIaMEHTAIbHOW mpobieMe, MUPOKO 00CYyKTaeMol B CO-
BPEMEHHOM JIMHI'BHCTUKE, — MPOOJIEME CIIOTONCIICHUS, T.K. U3BECTHO, YTO B
KaKIOM SI3BIKE CIIOBA JIENATCS Ha CJIOTH Mo-pa3Homy. B paborax C.B. Jleue-
BOM OBLIO TOKa3aHO, YTO B aMEPHKAHCKOM BAapUAHTE aHTIIUICKOTO S3bIKa, B
OTIMYNE OT OPUTAHCKOTO, NIEJICHHE CIIOBA HA CIOTH «IIPENNojaracT COBEp-
LIEHHO JPYroif CHOCO6 pACTpeieNeHns apTHKYIANHOHHON SHeprum»'”. B
aMEepUKaHCKOM BapHaHTE CJIOTH HE TaK PE3KO pa3JesieHbl, KaKk B OpUTAHCKOM,
UX TPAHUIBI XapPAKTCPU3YIOTCS Pa3MBITOCTBIO U HEYETKOCTHIO. DTO B 3HAYM-
TEJNEHOW CTCTICHU OOBSICHACTCS TEM, YTO HOCHTEIIM aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa
AQHTJIMHACKOTO S3bIKa B CBOEM IIPOM3HONICHWH ONHMPAIOTCS B OCHOBHOM Ha
TJIACHBIC 3BYKH, B OPUTAHCKOM JX¢ BapHaHTC OCHOBHOW YIOp JeNacTcs Ha
coryacHeIX. TakuM oOpazomM, mpodieMa 3aKIrodaeTcs B TOM, KaK 3TH OCO-
OCHHOCTH aMEPUKAHCKOT'O CJIOTOJICIICHUS BIMSIOT HA aKICHTYAI[MIO U KaKOBO
COOTHOIIICHHE OPUTAHCKUX M aMEPUKAHCKUX aKIICHTYaIlHOHHBIX MOJETICH.
MarepnaioM HCCIETOBAHUS TTOCITYKILITH:
1. 3ammcu TekcToB (hoHEeTHUECKOTO Kypca “Tuning in the USA”
2. 3amuch JICKIIMK O 3HAMEHUTOM aMEPHKAHCKOM IHcaTene Darape
Aumane Ilo
3. 3ammcu oTpeiBKa M3 kuHuru “Does America Need a Foreign
Policy”amepukanckoro momurndeckoro aestens . Kuccunmke-
pa
4. 3ammch TEKCTa TeNEperopTaka AaHaJUTHYECKOW Mepernadu
«20/20%.
B3sTrIit HaMu 1T MicCTIeI0BaHUS MaTepHall HMEET CIECAYIONIYI0 CTPYKTY-
py:
1) peanm3alms H3MEHEHHS TOHA HA OHOCIIOKHOI CErMEHTHOI Gase'”;
2) peanu3anus MU3MECHCHHS TOHA Ha JBYCIIOXKHON CErMEHTHOI 0ase;
3) peamuzanus U3MEHEHHS TOHA HA MHOTOCJIOXKHOHN CETrMEHTHOM 0a3ze.
HccnenoBanre nmpoBOIWIOCH B JBa dTama. Ha mepBoM 3Tare yka3aHHBIC
Pa3sHOBHUAHOCTH MaTepHana 3Bydamleil pedd OBUIM TOABEPTHYTHI ayAHTOP-
CKOMY aHAJIM3y, YTO MO3BOJHIO COCPEIOTOYUTh BHUMAHUE HA TEX SBICHUSIX

Asctpamuu, Hood 3emanmuu u T.1.). V3 BceX NEpeuUCICHHBIX PErMOHAIBHBIX BapHaHTOB
HanboJIee 3HAUYNMBIM B KyIbTYPHOM, SKOHOMUYECKOM, COLHAILHOM, IOMUTUYCCKOM aCIEKTaX U
MO0 PacHpPOCTPAHEHHOCTU 3aHUMAeT AMEPHKAHCKMIl BapUAaHT aHIVIMHMCKOTrO s3bIKa, YTO U 00y-
CIIOBJIBAET HAIIl HHTEPEC K IPOCOJHIECKUM OCOOCHHOCTSIM aMEPHUKAHCKOTO BAPHAHTA.

12 S V. Decheva. The ‘Roots and Routs’ of English Syllabics / LATEUM Newsletter. M.,
2002. Ne 1.

" Tox cermeHTHO# 6a30if MbI TOHHMAEM TAKYK) COBOKYITHOCTH MPEICTbHBIX CMHUI] CEr-
MEHTHOTO ypoBHs (T.e. OHEM, 3BYKOB), KOTOpasi IO CBOMM IPOCOANYECKUM U CEMaHTHYECCKUM
XapaKTePUCTHKAM COOTBETCTBYET IOHSATHIO <IIOTCHIMAIBHOTO MHHHUMYMAa MPEIOKCHISD)
(repmun JI.B. 1l{ep6sr). KoHkpeTHO — 3TO JTHOO MOTHO3HAYHBIE CIIOBA, THOO HX CIIOKHBIC SKBHU-
BAaJICHTEL.
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(hoHaIMH, KOTOPHIE PEaTbHO BOCIPHUHUMAIOTCS HA CIYX W KOTOPHIM, CIIEIO-
BaTENIbHO, HY>)KHO B TIEPBYIO OYepeb OOYIUTH CTYACHTOB.

Ha BTOpOM 3Tame i mposSICHEHHS M YTOUHEHHS PE3yIbTaTOB ayIHUpOBa-
HUsI B pabOTE OKa3aloCh HEOOXOAUMBIM BOCIIOJIE30BAThCS TEMH BO3MOXKHO-
CTSIMH, KOTOPBIC JACT HHCTPYMEHTAIbHO-aKyCTHIECKHil aHamu3 pedn' . Me-
TOJIMKA MHCTPYMEHTAJIBHO-aKyCTUYECKOTr0 aHAIN3a U T€ BO3MOXKHOCTH, KO-
TOpBIC OHA OTKPBIBACT JUIS MCCIICAOBAHMSA, B HACTOAIIECEC BPEMS B 3HAUUTEIh-
HOW CTENCHU YCOBEPIICHCTBOBAHBI ONIArolaps pPa3BHTHIO KOMIIBEOTEPHBIX
TEXHOJIOTHit .

OCHOBHOU 1I€TIbI0, KOTOPYIO MBI IPECICIOBAIN B U3YYCHHU 3BYYAICro
MaTepHaia, COCTOsIa B TOM, YTOOBI COCTABUTh HamOOJEE MOJTHOC MPEICTaB-
JeHre 00 OCHOBHBIX KOHTYPHBIX OCOOEHHOCTAX T€X TOHOB, KOTOPBIE pEry-
JISIPHO BOCIIPOM3BOJATCS B aMCPHUKAHCKOM BapHAHTE AHIJIMHCKOTO S3bIKAa B
ClTydasiX CJIOBECHOTO yhapeHus. B pesympTare MpOBEIEHHOTO aHAM3a MBI
NPUILIA K CICAYIONUM BBIBOJIAM: C TOYKH 3PCHHS JIBXKCHHS TOHA W3y4YCH-
HBI HAMH KaK B ayIUTOPCKOM, TaK W B MHCTPYMEHTAJIHHOM IIaHE OTOOpaH-
HBIA U MCCJICIOBaHUS MAaTepHal JacT OCHOBAHHE FOBOPHUTH O TOM, YTO B
aMEepUKAaHCKOM BapHaHTE AHIJIMHACKOTO S3bIKa MOXKHO BBIICTHTH 1Ba BUAA
CJIOBECHOTO yJapeHHsi, KOTOphIe B caMOM OOIIEM IUIaHe (HE MPETCHIys Ha
TEPMHUHOJIOTHYECKAN CTaTyC 3THUX Ha3BaHWN) MOYKHO OBIIIO OBl 0003HAYNTH
KaK: «cloBecHOe ynapenue 1» (accent 1) u «crmoBecHoe ynapenue 2» (accent
2). B xaxmoM U3 IBYyX BUIOB YAAPCHUS MOXKHO BBIJCITUTH «MapKHPOBAHHBIEC)
U «HCMapKUPOBAHHBIC) BAPUAHTHI.

Kak moxasan mpoBeneHHBIN aHANMN3, 00 (OPMBI CIOBECHOTO yaapeHus 1
MOJKHO (XOTS ¥ C OOJIBIIOI OCTOPOKHOCTHIO) HA3BATh «aHAJIOTOM» BBICOKOTO
HUCXOJIIIETO TOHA, KOTOPBIA SBISECTCS ONHHM M3 CIIOCOOOB BBIPAKCHHSA
CJIOBECHOTO yJIApCHUsI B OPUTAHCKOM BapHaHTe aHrmicKoro s3eika. Crienu-
aNbHOE MCCIIEOBAHME B STOH O0JACTH © IOKA3a10, YTO HA OJHOCIOXKHOMN
CErMEHTHOW 0a3e BBICOKMI HUCXOSIIHMIA TOH NMEET YEeThIPEe BapUaHTa, KOTO-
pbI€ OTIUYAIOTCS APYT OT Apyra: 1) HAJIMYUEeM WM OTCYTCTBHEM HeOOJbIIO-
rO MPEIBAPUTEIBHOTO MOBBIIICHUS; 2) HAIMYHEM N OTCYTCTBHEM (HMHOTIA
JIOBOJIEHO TIPOJOJDKUTEIHFHOTO) OTPE3Ka POBHOTO TOHA, CIICAYIOIIETO 3a Ia-
JICHHCM.

' 3nech XOTenoch bl OCTAHOBUTLCA HA COOTHOUICHHH STHX JBYX BUIOB aHanusa. Ha mep-
BBII B3I MOJKET IIOKA3aThCs, YTO aKyCTHUECKUIl aHaIu3 IMeeT IPEUMyYIIecTBO HaJ ayJHTOp-
CKHM, TIOCKOJIbKY OH IO3BOJISICT C OOJBILICH CTENECHBbIO TOYHOCTH OTPAa3HUTh W3MECHCHMSI OCHOB-
HBIX KOMIIOHEHTOB HHTOHAIMH. Tak, HaIpuMep, OH JAacT BOSMOXKHOCTH 3a()HKCHPOBATH Maseh-
IIMe Mepernajbl YPOBHS OCHOBHOTO ToHA. OHAKO 3TO MPEMMYIIECTBO JHUIIb KaXyIeecs, TaK KaK
pEIeBaHTHBIM MOXET OBITh TOJIBKO TaKOH Iepernaj, KOTODBIi JIerk0 BOCIPHHUMAETCs Ha CIIyX.
To, 4To OKa3bIBaETCS 32 IIOPOTOM BOCIIPUSTHS, HE MOXKET OBITh IMHIBHCTUYCCKU 3HAUHMBIM.

' Hacrosimee uccie0BaHME TPOBOIMIOCH MPH TIOMOIIH KOMIIBIOTEPHOH IPOrpPaMMBI
Speech Analyzer, Bepcust 1.5 (1996-2000).

' Mazudosa .M. K Bompocy 0 IpOCOAMUECKOM MHHHMYME HETEPMHHANBHBIX CHHTAIM
JIeKIIMOHHOTO peructpa peun: Jucc. ... kann. gumon. Hayk. M., 1972.
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Yto xe KacaeTcs peajn3allii JaHHOTO TOHA Ha JBYCJIOKHOM CETMEHTHOM
0a3e, TO 37€Ch OBUIM BBIICICHBI [BA OCHOBHBIX BapHAHTa BHICOKOTO HUCXO-
IIIEro TOHA: 1)Ha MEepBOM CJOTe MajeHNe OT CPEHETr0 K HU3KOMY YPOBHIO,
Ha BTOPOM CJIOTE POBHBIA TOH (MM cla00 BBIpAKEHHOE MAJCHUC TOHA) HA
HU3KOM YPOBHE; 2) Ha MEPBOM CJIOTE€ HEOOJIBIIOE MOBBIMICHUE 10 CPETHETO
YPOBHSI, Ha BTOPOM CJIOTE POBHBIYA TOH (WM c71a00 BBIPAXKEHHOC MOHMKCHHE
TOHa)HA HHU3KOM YPOBHE; 3) Ha IMEPBOM CIIOTE€ NMPUMEPHO POBHBIA TOH Ha
CpeIHEM YPOBHE, Ha BTOPOM CJIOT€ TAK)KE POBHBII TOH HA HU3KOM YPOBHE.

Yt0o KacaeTcsi TPEXCIOKHOW CErMEHTHOUW 0asbl, TO BBIPAXKEHHOTO Iaje-
HUS Ha TICPBOM CJIOTe 3a()MKCHPOBAHO HE OBLIO.

Bosppamasch Kk M3y4eHHOMY HAMH MaTepHally, CICIyeT OTMETUTh, YTO
BBISIBJICHHBIA HAMH «MapKHPOBAHHBI» BapWaHT CIOBECHOTO ymapeHus 1
MOXHO COOTHecTd ¢ TeM, uto M. Bonunmkep, U3BECTHBIH aMepUKAHCKUN
(hoHeTHCT, B OTHOW M3 CBOMX paboOT Ha3Baid «accent A». DTOT BapHaHT CJIO-
BECHOTO yAapeHus | MPEeHMYIIECTBEHHO HCIOJIB3YEeTCs, KOr/ia CIOBO, HYX-
Jaromeecss B IPOCOANIECKOM BBIJCICHUH, OKAa3bIBACTCS OCOOCHHO BaXKHBIM,
MMOCKOJIBKY HECET Ty WJIM MHYIO HOBYIO MH(POPMAIHUIO WX MPOTHBOIOCTABIIS-
eTCs IPYyrOMY SJIEMEHTY BBICKAa3BIBAHUA .

Ha onHOCNIOXHO# CerMEHTHOM 0a3e 3TOT BUI CJIOBECHOTO yIApCHHUS MPH-
oOperaer GopMy OTUETIMBO BBIPAKCHHOTO IMAJACHHUS TOHA B paMKaX BBIIC-
nsiemoro cioBa. Crenyer 0co00 MOAYEPKHYTH, YTO B OTIUYUEC OT HUCXOJS-
IIUX TOHOB B OpHTAaHCKOM BapHaHTe (TIe MaJeHHe B Mpeesax cliora Hepea-
KO «OepyT Ha ceOs» COrjlacHbIe), B aMEPUKAHCKOM BapHaHTE aHIJIMHCKOTO
S3BIKAa M3MEHEHHE IBIDKCHHS TOHA OOBIYHO MPOMCXOJUT HA TJIACHOM 3BYKE,
9TO OOBSACHICTCS YK€ YIOMSHYTHIMU 0a30BBIMHU PA3IMYUSIMU B OPUTAHCKOM
W aMEpPHKAaHCKOM CJIOTOAETICHUH — IOCKONBKY HOCHTEIh aMEpHUKAaHCKOTO
BapHaHTa ONMHUPACTCS B 3HAYMTECILHOW CTEIICHH HA TJIACHBIC, a HE Ha COrJiac-
HBIE, B PE3YNIbTaTe Yer0 TPAHUIBI MEXKAY CIOTaMHU XapaKTepU3yIOTCS 3HAUH-
TEJILHO MCHBIICH YETKOCTBIO U TOPa3io OOJbIICH Pa3MBITOCTHIO (TI0 CpaBHE-
HUIO ¢ OPUTAHCKUM BapHAHTOM):

e So Poe was really forced to try to earn a living by writing.

B mpeaenax ABYCIOXHOW CETMEHTHOW 0a3bl MapKHpPOBAaHHBIA BapHaHT
CJIOBECHOTO yIapeHHs | HEpeIKo MPUHUMACT CICAYIONIMNA BUA: HEOOIbIIOE
naseHne (KOTopoe HaYMHAETCS MPIMEPHO Ha TOM K€ YPOBHE, YTO U TIpeIIe-
CTBYIOIIME YIapHBIC CIOTH) + POBHBIA TOH (MM HEOOJBIIOC MaJCHUC) Ha
0e3yapHOM CIioTe:

e  Mr MacDonald offers Robbie some suggestions to help him get
started asa writer.

Yro KacaeTcsi MAPKUPOBAHHOTO CIOBECHOTO YAapeHHs | Ha MHOTOCIIOX-
HOW CeTMEHTHOHN 0a3e, TO OHO OOBIYHO PEaNN3yeTCs MMOCPEACTBOM HHUCXOIS-

'7 Bolinger D. Forms of English: Accent, morpheme, order. Harvard University Press. Cam-
bridge, Massachusetts, 1965.
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mero ToHa'® B mpejenax yIapHOTO CIOTa M CONPOBOXKIACTCS POBHBIMH TO-
HaMH Ha MOCJIEAYIOMMX Oe3ylapHbIX CIIOTax:
o Itisimpossible to apply a single formula to the analysis
and interpretation of the contemporary international order.
Ecnu comocraButh nMpocognyecKuii KOHTYpP, KOTOPBIA BOCIPOU3BOAUTCS
B CIly4asiX CJIOBECHOTO YyJapeHHsi Ha MHOTOCIIOKHOH CerMeHTHoil Oaze B
aMEepUKAaHCKOM BapHaHTE aHTJIMHCKOTO S3bIKAa C aHAJIOTHYHBIM IPOCOAMHUC-
CKUM KOHTYPOM BBICOKOTO HHCXOJLIEr0 TOHA, PEaln3yeMOro Ha MHOTO-
CIIO)KHOW CErMEHTHOH 0a3e B OpMTaHCKOM BapHaHTE, TO CTAHOBUTCS OYCBU-
HBIM, YTO ME/Iy ITUMH KOHTYpaMH CYILECTBYET OIPEACICHHOE CXOJICTBO.

Y>ke Ha 3TOM 3Tare HCCIECAOBAHUS MOXHO OBIIIO OBl MOMNBITATHCS, XOTS
Obl B caMOM 00IIeM IulaHe, OOBSCHUTH 3TO SIBHOE CXOACTBO MEXIY ABYMS
JVaTONWYECKUMH BapHaHTaMM aHIJIMICKOTO sI3bIKa B KOHTYPHOM OTHOIIE-
HUM [IPU pealu3aluy CIOBECHOTO YAApEHUS Ha MHOTOCJIOKHOW CETMEHTHON
6aze. Bo3MOXHO, 4TO NpM yBEIWUYECHHM KOJIMYECTBA O€3yJapHBIX CIIOTOB,
CJISTYIOIINX 32 YAApHBIM, HEOOXOIMMOCTh CHIIBHOTO BBIJIEJICHUSI NEPBOIO
yIApHOTO CJIoTa B CIydae MapKHPOBAaHHOTO BapHAHTA CIOBECHOTO YAApeHHS
BBI3BIBACT MEpepacHpesieNieHue MPOU3HOCUTENBHONM SHEpruu B Mpeaenax
yIApHOTO CJIOTa, «BO3BpaIlashy €ro K KOHTYPY, NMPUCYIIEMY OpHTaHCKOMY
BapuaHTy. [lHaue ToBOps, HEOOXOIMMOCTh BKIIOYEHUsS B OOLIMH KOHTYp
BBIJICTSIEMOTO 3JIEMEHTAa BBICKA3bIBaHMS OOJBIIETO KOJIWYECTBA CIOTOB INPH
Pe3KOM YCHUJIEHMU apTUKYJSALUU IEePBOrO YAAPHOIO CIOra 3aTpyaHSEeT BOC-
MPOU3BEAEHNE 3TOTO CJIOTa C POBHBIM TOHOM Ha BBICOKOM YPOBHE, ITOCKOJIb-
Ky TOTJa YPOBEHb NPOU3HECEHUS MOCIEAYIOIIUX HECKOJIbKUX CJIOTOB IMpH-
MII0CHh OBl PE3KO MOHHU3UTH 10 CPABHEHUIO C YPOBHEM InepBoro. Takum obpa-
30M, MOXKHO HIpEAMNoJaraTh (M 3TO MOATBEPXkKAAETCS Pe3ylbTaTaMU UHCTPY-
MEHTAJIBHOTO WCCIIEOBAHMA MHOTOYHCIICHHBIX CIIy4acB YKa3aHHOW pa3HO-
BUJIHOCTH MarepHajia), 4To 4eM Oojee BBIPAKEHHBIM (MapKUPOBAaHHBIM)
OKa3bIBAaETCS CIOBECHOE yJapeHNE Ha MHOTOCIIOKHOW CErMEHTHOH 0ase, TeM
0oJiee OYEBHMIHBIM CTAHOBHTCS «OTXOJ» OT KOHTYpa CJIOBECHOI'O YAapeHHs
Ha OJTHOCJIOKHOW W JIBYCJIOXKHOM CerMeHTHOW 0a3ax M BO3BpAT Ha apTHUKYJIS-
IIIOHHO-CJIOTOBBIE «ITO3MLIUM» OPUTAHCKOTO BapWaHTa aHIJIMHCKOro S3bIKa.
WHbIME cioBaMu, 4eM Ooliee BBIPA3UTENBHO CIOBECHOE yOapeHHE HAa MHOTO-
CJIOKHOM CErMEHTHOH 0a3ze, TeM CHIIbHEE CTPEMIICHHE K IPOCOIUYECKHM
XapaKTEepUCTUKAM OPUTAaHCKOTO BAPHAHTA aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

IIpoBeneHHBbI aHAMU3 MOKa3all, YTO «HEMAPKUPOBAHHBIN) BapHaHT CIIO-
BECHOTO yJapeHust 1 MOXXKHO COOTHECTH C BBIJCICHHBIM bonmHmKepoM «ac-
cent Cy, KOTOPBII BBIpa)XaeT 3HAYMTEIBHO MEHBIIYIO CTENEHb YBEPEHHOCTH,

18 Cnez{yeT OTMETUTH, YTO B 0OJIBIIMHCTBE ClIy4a€B IaJaHUC OCYLICCTBJACTCA B paMKax
TJIaCHOTO 3ByKa.
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3aMHTEPECOBAHHOCTH TOBOPSIIET0. Yamie BCero 3TOT BapHaHT CIOBECHOTO
ynapeHus | mpencTaBicH CICAYIOIIMMU BApUAHTAMH:

a) Ha OJHOCIIOKHOW CErMeHTHOW Oa3e: POBHBIA TOH, NMPOWU3HECEHHBIN
HIDKE, YeM OKPYIKAIOIIHUE CIIOTH:

e ...they deal with beautiful women who softly and slowly
pass from life into death, so quietly that no one knows
just when they died or even whether they died at all.

0) Ha JBYCJIOKHOW CErMEHTHOH 0a3e: POBHBIM TOH Ha YIApPHOM CIIOTE
(TIpoW3HECeHHBI HIKE, YeM NPEANIeCTBYIONINE CJIOBa) + POBHBIA TOH Ha
rocieayoneM 0e3yaapHoM cliore:

e Perhaps, that is what we feel we have in common with
Edgar Poe.

B) Ha MHOTOCJIOXKHOM CErMEHTHOI 0a3e: pOBHBIN TOH HA YAapHOM cliore +
POBHBIE TOHBI Ha MOCTIEIYIONTNX Oe3yJapHBIX CIOTax:

e Itwasapartofhischaracter todo so.

DTOT BapWaHT CJIOBECHOTO yIApeHHsS MMeeT OCOOyro mparmadoHeTHde-
CKYIO IICHHOCTH (M, CICIOBATEIbHO, IMEHHO MY JOJDKHO YACISITHCS 0c000e
BHUMAaHHE TIPH OOYYEHHH aMEPHUKAHCKOMY IMPOM3HOIICHUIO), TaK KaK BT
JIM OH MOXKET CUUTATHCS XaPaKTEPHBIM JUIsi OPUTAHCKOW MPOM3HOCHTEIBHOM
HOPMBEI.

3ayacTyro ClIOBECHOE ynapeHue | compoBoOKAaeTcs maysauuei (3To otT-
HOCHTCS K MapKHPOBAaHHOMY M HEMapKHPOBAaHHOMY BapHaHTaMm). B 6ob-
NIMHCTBE MPOAHATM3UPOBAHHBIX CIYYaeB HAIMYECTBYCT HEOOJNbINAs May3a
60 110, MO0 ToCTe BBICICHHOTO CJIoBa (MHOTAA — W TaM, u TaMm). OHaKko
CJIeZlyeT OTMETHTh, YTO IPAaBWIO HE HOCUT aOCONIOTHBIN XapakTep W,
3a(UKCHPOBaHBI CIIydan, KOT/Ia CIIOBECHOE yaapeHHe «00X0oanuTCsy 6e3 mays.

Eme oauH mapaMeTp, KOTOPBIH MO3BOJSET TOBOPSIIIEMY BBECTH B CBOIO
pedb cioBecHOe ymapeHume 1, — 310 TpoMmMkocTh. Cienmyer no0GaBHTB, YTO
TPOMKOCTh — 3TO MPAKTUYECKU 00s3aTENBHBIA KOMIIOHCHT MPOCOIHYECKOrO
BBIJICJICHHS B aMEPUKAHCKOM BapHaHTE TMPOU3HOIICHHS, TaK KaK OOJBIIHHCT-
BO CJIOB IIPOM3HOCHTCS C MOBBIIICHHBEIM YPOBHEM TPOMKOCTH, HAIIPUMED:

e Perhaps, that is what we feel we have in common with
Edgar Poe.

Kpome may3anmu u yBenmmueHHOH TpOMKOCTH 3(P(eKTy BBIOCICHHS CITO-
COOCTBYET Takoil mapamerp, Kak TeMII, KOTOPBIA BCETr/Ia 3aMETHO 3aMeIJIsAeT-
Cs B BBIOCNAEMBIX CJIOBaxX. 3aMeICHWE TEMIIa JOCTHUTAETCS C MOMOIIBIO
W3MCHCHUI HA CETMEHTHOM YPOBHE, TO €CTh ITyTEM YBEIUYCHHS JJTUTCIBHO-
CTH TJIAaCHOHW. Y IJIMHEHWE yIapHOH TIaCHOW — OJHA M3 HanOoJee BAKHBIX U
3aMETHBIX XapaKTCPUCTUK aMEPUKAHCKOTO CIOBECHOTO YIAPCHUs, IPU ITOM
YBEIMUYEHHUE JJIUTEIBHOCTH TJIACHOTO 3BYyKa MOXET OBITH BEChMa 3HAUNTEIh-
HBIM. JTO ellle pa3 JOKa3bIBACT, YTO B AMECPUKAHCKOM IPOU3HONICHUY UMEH-
HO TJIaCHBIE 3BYKH SBJISIOTCA BEAYIIUMH IIPU CIIOTO0OPa30BaHHUH.
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Uro kacaeTcsi CIIOBECHOTO YAApPEeHHUS 2, KOTOPOE MOXKHO COOTHECTH C TEM,
yto JI. Bonunmkep HaszpiBan «accent By, ToO HY)KHO OTMETHTh, YTO, XOTs, MO
muenuto Jl. bonmmHmkepa, 3HadeHne «accent By coctout B TOM, YTOOBI BBI-
paXkaTh CBS3HOCTh M HE3aKOHYECHHOCTh BBICKA3bIBAHHS, MPOAHAIM3HUPOBAH-
HBI MaTepuan MOoKa3aj, 9TO 3TO He BCeriaa TakK, M CIOBECHOE yaapeHwe 2
MOJKET TaKXKE HCIIOJIB30BATHCS JJIS BBIICICHUS BAXKHBIX CIIOB B BBICKA3bIBa-
HUM.

C onpezneneHHON 10Je OCTOPOAKHOCTU STOT BUJ CIOBECHOIO yAapeHUs
MOXXHO COOTHECTH ¢ OpuTaHckuM accidental rise (wim, B TepMUHOJOTHH, P.
KuHrmoHa «3M}aTuuecKuM BEICOKUM POBHBIM TOHOMY).

MapkupoBaHHbIE (OPMBI CIIOBECHOTO YAApPCHUS 2 MPOU3HOCATCS Clie-
IYIOMAM 00pa3oM:

a) BOCXOJISIIIMI TOH HA OJHOCIIOKHON CErMEHTHOMH 0Oase:

e The United States considered itself both the source and
the guarantor of democratic institutions around the globe.

0) Ha IBYCIIO’)KHOMW CErMEHTHOW 0a3e: BOCXOJSIINKA TOH Ha yJapHOM CIIO-
re + pOBHBIN TOH Ha O€3yIapHOM:

e And he felt that he had beenthrown out of his home.

B) HA MHOTOCJIO)KHOW CErMEHTHO 0a3e: MobeM Ha yJapHOM Cciore + He-
OompIIve TaeHns Ha Oe3yIapHBIX CIIOBaxX:

e We’re down South in New Orleans, Louisiana, America’s
colorful port city at the mouth of the Mississippi River.

Crnemyer OTMETUTbD, YTO MOJJbEM B MAPKHPOBAHHOM BapHUAHTE CIIOBECHOTO
yIapeHus 2 OTIWYaeTCsl OT BOCXOMANINX TOHOB B OPUTAHCKOM aHTIIHMHCKOM,
IJie TOH OOBIYHO UMECT CIICAYIOIIUI BHI;:

B T0O BpeMs Kak TOH, HCIIOJIB3yEMBI B PaMKaxX MapKHPOBAHHOTO CIIOBEC-
HOTO yZJapeHus 2, MOXET ObITh IpadU4yecKd NPeNCTABICH, KaK «PE3KHA

MMOIBEMY.

«HeMapkupoBaHHBII1» BapUaHT CIOBECHOTO yJaapeHus 2 B 3aBUCUMOCTH
OT CETMEHTHOMW 0a3bI BRIAETAEMOTO CJI0BA 00pa3yeTcsl CIeIyIonM 00pa3oM:
a) Ha OJHOCIJIOKHOM CEerMeHTHO# 0a3e: BHICOKMH POBHBIH TOH, NPOWU3HO-
CHMBIif BBIIIIE OKPYKAFOLIHX CITOTOB'”:
e There was something about his poems, and especially his short
stories, which interested people all over the world.

' 3ra pa3HoBHAHOCTH CITOBECHOTO yuapenus 2 Gmuska GputanckoMy accidental rise wimm, mo
tepmunosoruu P. Kunrnona, emphatic High Level.

76



0) Ha JBYCJIO)KHON CErMEHTHOH 0a3e: BHICOKWI POBHBIN TOH HA yIapHOM
cyiore + POBHBIH TOH, MPOM3HOCUMBIH Ha HECKOJBKO 00Jjiee HHU3KOM YPOBHE
(Ha Ge3ymapHOM cJIoTe)

e Perhaps it was the certain knowledge we all have that we must
die which joins us together.

B) Ha MHOT'OCJIO)KHOM CerMEeHTHOW Oa3e: BBICOKMII POBHBIH TOH + He-
OouipIIve MaCHUS Ha MOCIEAYIONINX O€3yJapHbIX CIOTax.

e Richard wants to photograph some ¢y p i ¢ a I New Orleans scenes.

CrnoBecHOe yaapeHue 2 Takke Kak M CIOBECHOE ynapeHue 1, XoTs U 3Ha-
YHUTENIBLHO pPEKe, CONPOBOXKAACTCS May3alel, B TO BpeMs KaK MOBBILICHHAs
TPOMKOCTh M 3aHIKEHHBIH TEMII COCTAaBILIIOT TaKyl0 € HEOThEMIIEMYIO
XapaKTEPUCTUKY 3TOTO BHJA CIOBECHOTO yIapeHHs, KaKk U B CIy4ae CO CIIO-
BECHBIM y/iapeHueM 1.

IlogBoas urorn BceMy CKa3aHHOMY, MBI MOXKEM 3aKIIOYHUTh, YTO TTIABHOE
pasnuuue, CylecTBYIOIIee MEXy OPUTAaHCKUM U aMEPHUKAaHCKUM BapHaHTa-
MU CIIOBECHOTO yJApEeHUs, B 3HAUMTECIBHONW CTENCHM BBI3BAHBI (yHIaMEH-
TaJIbHBIMU Pa3JIM4YMIMH B IPHPOJE CIOrooOpa3oBaHus B paMKax 00OMX Ba-
PHAHTOB aHIIIMICKOTO sA3bIKa. IIOHATHO, YTO M3y4YEHHE NAHHOTO BOIPOCA HE
HCUEPIBIBACTCS MCCIIEIOBAHUEM, XOTS OBl M TILATEIbHBIM TOTO, YTO MOXKHO
66110 OBI Ha3BaTh IJIAHOM BBIPA)KEHMS CIOBECHOTO yaapeHHs. bomee 3akoH-
YEeHHBIM BHJ 3TO MCCIeIOBaHHE NPUOOpeTeT, eciu OyAeT BKIIOYEH (YHK-
LMOHAJBHBIN ACIEKT, PACCMOTPEHNUE KOTOPOTO 3aCIy’KHBAET CAMOTO CEPhE3-
HOT'O BHUMaHWUsI, TIOCKOJIBKY, KaK TIOKa3bIBACT MPEIBAPUTEIHLHOE 3HAKOMCTBO
C MaTepualoM 3ByYalled pedd, PealbHOCTh CIOBECHOTO yJApEHUs SIBHO HE
YKIIaJIbIBACTCSl B T€ PEKOMEHJALNK, KOTOPbIE MOXXHO HAWTH B COOTBETCT-
BYIOIIHUX TTOCOOUSAX 1O POHETUKE aHTIMICKOTO S3BIKA.

71



JIMHI'BOIIO9THUKA

AJUTIO3MBHOCTB KAK ACHEKT peYyeBoil XapaKTepUCTHKH
repoes (Ha matepuaJie pomana O. Xakc/iu
«XKearwrii Kpom»)

© C. C. Anewro-Ooncesckas, 2006

HccnenoBanne npoOiieM aUTIO3UBHOCTH  XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTOB
IpeJIoiaraeT He TOJbKO U3yu€HHE TEKCTa C TOUKH 3PEHMs BOCIPUATHUS €ro
YHUTaTEeNeM, «y3HaBaHMS» UM B IPOW3BEICHUU CCHUIOK HAa APYTHE HCTOYHU-
ku. C OJJHOH CTOPOHBI, aIUTI03HUH, (PPa3eoIOTH3MBL, IUTATHI II03BOJISIOT THCa-
TEI0 PaCHIMPUTH TPAHHULEI COOCTBEHHOTO TEKCTA, IPUBHECTH B HETO JOTIOJ-
HUTENBHBIA CMBICI, YUTATENb MOXET MPOBECTU Mapajlielb MEXIY TEKCTOM-
HCTOYHUKOM M JIaHHBIM XYHO)KECTBEHHBIM INPOU3BEICHUEM, JIydIle MOHSIThH
3amsbIcen aBTopa. C Ipyroif CTOPOHBI, 3a49acTyI0 aJUTIO3UH M IUTATHI UCTIOIb-
3yIOTCSl B XYAOKECTBCHHOM TEKCTE€ M KaK CPEACTBO CO3JAHUSI PEIEBOrO
MOpTpeTa JINTEPATYPHOTO IepcoHaka. Hannunme winm OTCYTCTBHE HIHMOM,
QUTIO3MH M LUTAT B PEYM TEPOsi MOKET XapaKTEepU30BaTh €ro KaK IpeJICTaBH-
TeJNsl TOW WM MHOW COIMAILHOM M BO3PACTHOW TPYMIIBI TAaHHOTO SI3BIKOBOTO
KOJUICKTHBA. AJUTIO3UH, TaKUM 00pa3oM, CIyKaT JIOINOJHUTEIBHBIM CPEICT-
BOM PACKPBITUS MEpCOHa)xa. JTO JaeT BO3MOXKHOCTb UUTATEINIO JIydIlle MO-
HSTh U NPEACTAaBUTh COLIMANBHYIO Cpedy >KU3HU IEepCOHa)ka, poJ €ro aes-
TEJBHOCTH U T.II

Vcnionp3oBaHNEe alIiO3MM U CCBUIKM B MPSIMOM Pe4r MOMOTAeT MPOHHK-
HyTb BO BHYTPCHHHUH MHUp Iepos, JTydllle MOHSITh €ro 4yBCTBA M IEPEXHBa-
HyA. Tak, HanpuMep, IEPCOHaX MOXKET CPaBHUBATH CEOSI C TEPOEM IPYroro
MPOU3BEACHNS, NCTOPUUECKON JTHYHOCTBIO U T.[., MOKa3bIBas, TAaKUM 00Opa-
30M, CBOE BHYTPEHHEE CaMOOILIYIIEHHE, KEM OH ceOs CUMTAaeT W Ha KOTO
XO04eT OBITh MOXO. AJIUIIO3MM TOTJa BBINOJHAIOT (DYHKLIUIO PACKPBITHI U
oborareHus obpasa reposi.

Paccmotpum ynorpebienue amio3uid Ha npuMmepe pomana Ongoca Xakc-
mu «Kentsiit Kpom».

‘Lying on the table in the morning-room he [Denis] saw his own book of
poems. What tact! He picked it up and opened it. It was what the reviewers
call ‘a slim volume’... He put it down again, shook his head, and sighed.
‘What genius I had then!’ he reflected, echoing the aged Swift.’
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B manHOM 3mu3oze repoii pomana, nucarens JleHuc, oOHapyKHB B IOMeE,
TZie OH TOCTHJI, CBOIO KHHTY U, IIPOYTSl OTPHIBOK M3 HEE, B CBOCH pedn IUTH-
pyer /xonatana Ceudra. Ilo cBunerensctBy B. Ckorra, CBUdT nmponsHec
9TH CIIOBa, NEPEYNUTAaB B CTAPOCTH OJHO M3 CBOMX HEPBBIX IPOW3BEICHHUI,
The Tale of a Tub'. Llutupyst CBudra, JleHnc cpaBHHBaeT cebs ¢ HuM. Y
repost TBOPUYECKUN KPHU3HC, OH HE MOXKET HHYETO HAIUCATh, H €My Ka)KeTcsd,
YTO TOT COOPHUK, YTO OH BHUAWT HA CTOJIE, OBUT CAaMBIM JIyYIIUM B €T0 TBOP-
yectBe. C TIOMOIIBIO ITUTATHI XaKCIH IIOMOTAEeT Jy4Ile TOHITh CaMOOIIyIIe-
HHUE TIePCOHaXKa, TOT TBOPUECKUI KPHU3HC, KOTOPHIA OH mepexnBaeT. C apy-
roil cTopoHsl, JleHuc kak Obl «mpupaBHUBaeT» ceds k J[xonartany CBUQTY.
YuTaTenro CTaHOBUTCS SICHO, KAKOTO YPOBHS ITHCATEIEM CUUTAET ceds repoil.
Ho, B otnume ot Cudra, JleHrc coBceM He 3HAMEHHT, HUKTO HE YUTAET €T
ctuxu. Takum o6paszom, Garonaps MTaTe ¥ CPaBHEHUIO C M3BECTHBIM IHCa-
teneMm JonatanoM CBH(TOM, JOCTHraeTcs KOHTPACTHOCTh, HMPOTHBOIIOC-
TaBJICHUE, YTO B Ha4yaJe poMaHa Kak HEJIb3sl Jydllle PacKpbIBaeT BHyTpEHHEE
CaMOOIIyIIEHHE TePOsl, 1 HABOAUT YHATATEIS Ha OTpEIeNICHHbIE aCCOIMAIINH.

“Denis held open the little iron gate for his companion. ‘It’s like passing
from a cloister into the Oriental palace,’ he said, and took a deep breath of
the warm, flower-scented air. * “In fragrant volleys they let fly...” How does
itgo?

"Well shot, ye firemen! O how sweet
And round your equal fires do meet;
Whose shrill report no ear can tell,
But echoes to the eye and smell...”’

You have a bad habit of quoting,’ said Anne. ‘As I never know the con-
text or author, 1 find it humiliating.’

Denis apologized. ‘It’s the fault of one’s education. Things somehow
seem more real and vivid when one can apply somebody else’s ready-made
phrase about them.’”

B nannoM snm3one Jlenuc npuBoanT nutaTy u3 DHApro Mapsemia ‘Upon
Appleton House, to my Lord Fairfax’. I'epoii xoueT nmepeaatb CBOHM OIIyIIIe-
HUS, BICYATIICHWS W, HE Haiind cJoB, mpuOeraer K HUTHPOBaHMIO. JleHwmc
MO3T M THCaTelb, IMO3TOMY JUII HETO HE COCTAaBISIET TPyHa BCIIOMHUTH Te
CTPOKH, KOTOPBIC JIYYIIIC BCETO MOIXOIAT JUIs Iepejadyul CBOUX 4yBCTB. Kpo-
M€ TOTO0, B MOCJIEAYIOMIEM Pa3roBOpe OH MOOABIISCT, YTO JJIS HErO IUTAIlHs
MO3BOJISICT KaK MOXKHO OJIM)KE K JCHCTBHTEIILHOCTH U JKHBEE IEpeaTh CBOU
omrynieHus. Vcrmonp30BaHue UTATHL B JAHHOM OTPBIBKE €IIe pa3 HallOMUHA-

U W. Scott. Life of Swift. Vol. I, 1824. P. 89.
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€T YUTATENI0 O POJC ACATCIHHOCTH MEPCOHAXka, IMOTYCPKUBACT €r0 00pa3o-
BaHHOCTh W HAYHTAHHOCTH. ['€poil TOPIHUTCS CBOCH CHOCOOHOCTBHIO HANTH
HYXXHYIO (Qpa3y B HY)KHYI0O MUHYTY. B TO ke Bpemsl 3/IeCh CIIEIyeT Ipocie-
IUTh W 3a peakuued Ha LUTATy APYroro y4yacTHHKa PasroBOpa, NEBYIIKH,
KoTopast HpaBHUTCA [IeHNCY, ¥ HAa KOTOPYIO OH XOTeJ] ObI IPOU3BECTH JIydIlIee
BIICUATIICHHE. AHHA YIPEKaeT Teposl B M3IUINHEH CKIOHHOCTH K IIUTAIIUH.
Eit auxorna He ObIBaeT W3BECTCH HU KOHTEKCT LUTATHI, HA aBTOpP LUTHPYe-
MOTO TIPOW3BEICHUS, U €l CITymaTh MUTHpYIomero JeHnca Kaxercss YHU3H-
TenbHBIM. C TIOMOIIBIO JaHHOTO IpHeMa XaKCIM MOKAa3bIBaeT YUTATEIIO
OTHOILIGHHE TepcoHaxel Apyr kK apyry. B To Bpems kak JleHUC mbITaeTcs
CBOCI HAUMTAHHOCTHIO MOKOPUTH AHHY, OHA K HEMY OCTAaeTCs paBHOAYIIHOM
1 Oe3pa3NUYHOM, TaK K€ Kak M K 1mo33uu. bespasnuure AHHBI K JIUTepaType
MOKA3bIBACT U CTCICHL ¢¢ 00Pa30BaHHOCTH, M 3HAHHE CHO KIIACCUKU aHTIIUI-
CKOH JINTEpaTypHl.

“Mr. Barbecue-Smith patted his [Denis’s] arm several times and went on.

‘The secret of writing,” he said, breathing it into the young man’s ear —
‘the secret of writing is Inspiration.’

Denis looked at him in astonishment.

‘Inspiration...” Mr. Barbecue-Smith repeated.

‘You mean the native wood-note business?’

Mpr. Barbecue-Smith nodded.

‘Oh, then I entirely agree with you,’ said Denis. ‘But what if one hasn’t
got Inspiration?’”

Becenys ¢ npyrum mucareneM, bapoekpro-CMUTOM, O TOM, B YeM 3aKITIO-
YaeTcs CEKpeT MUCATelbCTBA, J[eHHUC CHOBa mpubOeraeT K ammo3ud. boschk
HETPaBIIBHO HCTOJIKOBATh 3HAYCHUE CIIOBA ‘inspiration’ (BIOXHOBCHHE),
Tepoii TepecnpanInBaeT, Kak Obl YyTOYHsS 3HAYEHHUE, W HCIIONB3YET MPH 3TOM
BEIpaKeHHE ‘native wood-note’ (30. ecTecTBEHHas, JBIOIMASACS U3 AYIIHA TI0-
33usi). BriepBbie 9T0 BRIpaKeHHE BCTpedaeTcsl B CTUXOTBOpeHHH J[k. Muib-
toHa ‘L’Allegro’:

If... sweetest Shakespeare, Fancy’s child,
Warble his native Wood-notes wilde...

B otnmuume ot AuHbI, Muctep bap6ekpro-CMuUT OTIIMYHO MOHUMaeT JleHu-
ca. 31ech MOAYEPKUBACTCS POACTBEHHOCTh 3aHATHH IBYX IEPCOHAKEH, MX
o0Iasi HAaYMTAaHHOCTh U 00pa3oBaHHOCTH. Kak M B IpeablayIieM HpuMepe,
Jenucy ObIIO Tpollle HAWTH IUTATY, OOJIee TOYHO INEPEAaloIlyl0 3HaYCHHE
cyioBa ‘inspiration’, 4eM IPOCTO IIEPECTIPOCHTE.
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“’I don’t allow it to,” Mr. Barbecue-Smith replied. ‘I canalize it I bring it
down through pipes to work the turbines of my conscious mind.’

‘Like Niagara,” Denis suggested. Some of Mr. Barbecue-Smith’s remarks
sounded strangely like quotations-quotations from his own works, no doubt.

[...] ‘... and I focus my mind on such great philosophical truths as the pu-
rification and uplifting of the soul by suffering, and the alchemical transfor-
mation of leaden evil into golden good.’ (Denis again hung up his little fes-
toons of quotation marks).

[...] ‘It all sounds wonderfully simple,’ said Denis.

‘It is. All the great and splendid and divine things of life are wonderfully
simple.” (Quotation marks again.)”

3mech B mpojoKkeHHH pasroBopa [ennca m muctepa bapOekpro-Cmura
MOXKHO HAOJIOaTh, KaK aBTOP YKe OOBITPHIBACT MPHUBBIUKY €T0 T'EPOECB-
nmucarenedl k nurtanuu. JeHuc ormevaer, 4to bapOekpio-CMHT MOCTOSIHHO
UTHUPYET caM ceOsl, TeM CaMbIM IOTYCPKUBAsi COOCTBEHHYIO 3HAYUMOCTH B
Mupe Jaurepatypsl. brarogaps 3ToMmy npueMy Bech 3MH30/] [OJIy4aeT UPOHHU-
YeCKUH OTTEHOK. UnTaTelb OHUMAET, 9TO, X0Td bapOekpio-CMUT U SBISET-
Cs TI0 CIOXKETY JOCTaTOYHO W3BECTHBIM IMHCATENIEM, €T0 3HAYUMOCTh M BKIIA]]
B JIUTEpATypy HE CTOJb BEJHK, Kak eMy KakeTrcs. To xe 3amedaet u Jlenuc, u
Tak XaKCIU MOKa3bIBaeT OTHOIIIEHUE OJJHOTO MEPCOHAXKA K IPYTOMY.

“‘Is anyone coming to church with me this morning?’ asked Henry Wim-

bush. No one responded. He baited his bare invitation. ‘I read the lessons,
you know. And there’s Mr. Bodiham. His sermons are sometimes worth hear-
ing.’
‘Thank you, thank you.’ said Mr. Barbecue-Smith. ‘I for one prefer to
worship in the infinite church of Nature. How does our Shakespeare put it?
“Sermons in books, stones in the running brooks.”’ He waved his arm in a
fine gesture towards the window and even as he did so he became vaguely,
but non the less insistently, none the less uncomfortably aware that some-
thing had gone wrong with the quotation. Something — what could it be?
Sermons? Stones? Books?”

B nanHoM mpumepe oObIrpbIBaeTcst nuTata U3 komeanu lllekcrmpa ‘As
You Like It’ («Kak BaM 3TO TOHpaBUTCS»):
Axm 2. Cyena 1
And this our life, exempt form public haunt
Finds tongues in trees, books in the running brooks,
Sermons in stones, and good in everything.
B murate bapOekpio-CMHT IOITyCKaeT IepecTaHOBKY cioB «books» n
«stones», M3-3a yero 3HaueHue Bced (pasbl mpeodOpaxkaercs. Ecim y Hlek-
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CIMpa CKa3aHO, YTO 3aMEHY KHUTaM, IPOITIOBESM, S3bIKaM HaxXOAAT B IpH-
pole, TO B peuu NnepcoHaka MeTa(OpHUIHOCTh IIMTATHI UCYE3ACT: «IIPOIIOBEIH
B KHHUTaX, a KAMHHU B py4bsx». M XoTs repoii 0oco3HaeT, 4To OH C/enal Oumo-
Ky U HE JJOHEC 10 coOecelHHKa CBOIO HACI0, OH HE MOXKET €€ HCIIPABUTE.
OTOT 3MN30]] NOAYEPKUBAET, HACKOIBKO XOPOIIO MEPCOHAXK BIIAAEET SI3BIKOM
¥ yMeeT NPUMEHATh U3BECTHBIC IIUTATHI B PeUd. 3[ECh YK€ UATATENb MOXKET
TIOJTHOCTBIO CPAaBHUTH JIBYX IepoeB-IicaTese B poMaHe, JleHnca, ToCTOsIHHO
IUTUPYIOIIET0 YbU-TO JaX€ HE CTOJIb H3BECTHBIE CTPOKH, M bapOexbro-
CmmurTa, OKa3aBIIETOCs HECIIOCOOHBIM MPABHIBHO BOCIIPOM3BECTH CTPOKH U3
Takoi 3HameHuTor komeanu lllexcrimpa. ITpu stom BapOexpro-Cmur cunra-
eTcsl ycrelmHeM nucateneM, a Jlenuc Her. Ilpm comocraBienun o0Opa3oB
3THX MEPCOHAXKEH MPOABIACTCS UPOHUS aBTOPa OTHOCHUTEIBHO TOTO, KOTO U
32 4TO OOIIECTBO BBIOUPAET U CUUTAET TAIAHTIIUBBIM.

‘Mighty empires have crashed in ruin to the ground, diseases have un-
peopled half the globe, there have been vast natural cataclysms in which
thousands have been overwhelmed by flood and fire and whirlwind. Time and
again, in the course of these nineteen centuries, such things have happened,
but they have not brought Christ back to earth. They were “signs of the
times” inasmuch as they were signs of God’s wrath against the chronic wick-
edness of mankind, but they were not signs of the times in connexion with the
Second Coming.’

3mech B CBOCH MpoIoBeau MuCTep BoauxaM HCHoab3yeT OUbIIeiicKoe BBI-
paxenne “signs of the times” (3mamenus Bpemenn) (EBanrenne ot Matdes,
XVI, 3). 3nas, uto MucTep BoauxdoM CBSIMIEHHUK, HE YAUBHUTEIBHO, TIOYEMY
OH mpuleraet K JaHHOW aJuTIO3UH. B POIMOBEASX JOCTATOYHO YACTO HUCIIOIb-
3YIOTCSI IIUTATHl U CCHUIKH Ha cOObITUsI B brbnmuu. Ho B 1aHHOM cityyae MOX-
HO 3aMETHTbh, YTO I ycwieHHus d(Q(deKTa MUTHPOBAHUS CIOBO ‘signs’ Tmo-
BTOPSICTCS HECKOJBKO pa3 B KOHTEKCTe. Takum o0pa3oM Tepoil crapaertcs
JIOOUTHCS OOJBIIETO BO3ICHCTBUS HA CITYIIAFOIIUX C ITOMOIIBIO IPOTIOBE/IH.

‘Again it has been generally recognized that “the drying up of the waters
of the great river Euphrates”, mentioned in the sixteenth chapter of Revela-
tion, refers to the decay and extinction of Turkish power, and is a sign of the
near approaching end of the world as we know it. The capture of Jerusalem
and the successes in Mesopotamia are great strides forward in the destruc-
tion of the Ottoman Empire; though it must be admitted that the Gallipoli
episode proved that the Turk still possesses a “notable horn” of strength.’

3nech, KaK U B IPeIbIAYyIIeM 3IH30/ie B CBOCH MponoBeau, Muctep boau-
XM TpuOeraeT K auno3usaM u3 bubnum, B naHHOM citydae oH mutupyer Ot-
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kpoBeHue Moanna borocnoBa, amemmpys K COOBITHSM, HMPOU3OLICIIINM C
OcmaHckol mmnepuell mocne nepBoil MupoBoi BoWHBL. Ho, BcrioMHUB 0
cpaxennu npu ['ammmnonu, xorna B 1915 r. anrno-dpanmysckue Boiicka n
HX COIO3HMKHM NPEANPUHSIN HEYAAYHYI0 MOPCKYIO JIECAHTHYIO OIIEPAaLHIO C
menpio oBnageHuss bocopom, Jlapmanemramu w KoHCTaHTHHOIIONEM, OH
OTJAaeT JOJDKHOE apMHUH TYpPOK, TOBOPs, YTO y HUX BCE €IIEC eCTh «3HAYH-
TeNBHBIA UCTOYHHK CHIIBD) (a “notable horn™ of strength). B manHOM ciyuae
MepCcoHak CHOBa cchbutaeTcsi Ha bubnmio, HO oH medopmupyer OHOIEHCKYTO
uaromy ‘horn of plenty’ (por m3o0unms), mobapmss sneMeHT ‘notable’ (3a-
METHBIN, 3HAYUTETHHBIN) M 3aMEHUB KOMIIOHEHT ‘plenty’ Ha ‘strength’. Tak,
nedopmupoBaHHas HAMOMA YK€ MMeeT Oojiee y3Koe 3HaueHUe, Tepoi «IpH-
CrocabIMBaeT» ee K CBOCH pedH.

“‘The village,” she [Mrs. Bodiham] said in her quiet voice, ‘the village
grows worse and worse every day.’

‘What has happened now?’ asked Mr. Bodiham, feeling suddenly very
weary.

‘Ull tell you.” She pulled up a brown varnished chair and sat down. In the
village of Crome, it seemed, Sodom and Gomorrah had come to a second
birth.”

Conom u I'omoppa, o 6ubIeicKol JieTeH e, APEBHENAISCTHHCKUE TOPO-
Jla, KUTEN KOTOPBIX OTIMYAINCH KpaliHeH pa3BpamieHHOCTHIO, 3a 94TO OOT
MOoKapall X, YHUYTOXKHB ropojia 3eMJIETPSICEHHEM M OTHEHHBIM JoXx7aeM. B
pomane aepeBymka Kpom cpaBuuBaetcs ¢ CogqomoMm u ['omoppoit. Orta an-
nro3us Ha bubmiio He 1aHa HY B peuH CBSIICHHWKA, HA B pedn ero >xeHsl. Ho
BBOJIHAsI KOHCTpYKIHMs ‘it seemed’ (Ka3ajoch) MO3BOJSIET YTBEPXKAATb, YTO
Xakcnu HecllyyailHO He OTAal 3Ty PEeIUIMKY HU OJHOMY M3 mepcoHaxkeil. U
mucrepy bonmuxsMy, u ero jxeHe Bce IOHSTHO 0e3 CIOB. DTO MMEHHO MM
oboum kaxercs, uto Kpom npeBpatmiics B Comom u ['oMoppy, T.K. TaM co-
OmparoTcs ycrpanBaTh spMapky. [loaTomy perumka He MPUHAIICKHAT KOMY-
TO OZHOMY. XaKCJIH MOJYEPKUBAET, YTO TEPOM MMEIOT OJMHAKOBOE MHEHHE,
OIMHAKOBO TYyMAIOT, YTO MX MBICTIH U HJIEH COBIAIAIOT.

X

They’re making a wild man of me,’ the refrain sang itself over in
Denis’s mind. Yes, they were; damn them! A wild man, but not wild enough,
that was the trouble. Wild inside, raging, writhing — yes, ‘writhing’ was the
word, writhing with desire. But outwardly he was hopelessly tame; outwardly
— baa, baa, baa.

There they were, Anne and Gombauld, moving together as though they
were a single supple creature. The beast with two backs.’
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Kak u B mpempiaymeM mnpumepe, ammo3uss Ha Ttpareauto lllexcrmpa
«Oremno» (The beast with two backs) nmpuBenena nucarenem He B MpsIMoOn
peuu nepcoHaxka, HO BO BHYTpeHHEM MoHostore. [T Ha TaHIyIommx AHHY
u ['ombo, JleHnc peBHyeT M 37MTCS Ha ceOs, Ha CBOIO HEPEUINTEIBHOCTh U
CKpOMHOCTh. Ero Tarke 3muT M TO, 4To0 AHHA B ['OMOO XOpOIIO CMOTPATCS
BMecTe. OHU Kak efuHoe 1enoe. JleHucy kaxeTcs, 9To AHHa O0JbIe pacio-
JIOXKEHa K XyZoXHHUKy ['oMm00, yem k Hemy camoMy. Kak ¥ B mpeasIaymunx
9MM30/1aX, TAE XapaKTepHoil ocoOeHHOcThIO JleHnca ObUIO HAWTH HYXKHYIO
LUTATy WIN ALTIO3HI0, KaK MOXKHO TOYHEE OTPAKAIOIIYIO Ty KapTHHY, KOTO-
past Ipe/ICTaeT y Hero mepeq rila3aMu, OH U 3JIeCh HaIlleN MOIXO/ SN MpH-
Mmep. B «Oremno» Sro rosopur o [leznemone u Oresto (akr I, cuena I): “...
your daughter and the Moor are now making the beast with two backs.” BsI-
6op Jlenuca HecydacH: OH MEPETIOTHEH PEBHOCTH, 3JI0CTU U SIPOCTH, ITO3TO-
My OH CpaBHHMBAET TAHIIYIONIYIO Mapy ¢ «aymoBumiem» (beast). JlanHoe cpaB-
HEHHE yCWIIMBAeTCS 3a CUeT CChUIKM Ha mpomsBeneHue lllexcrmpa, T.K. 1O
Mepkam Sro Jlesnemona um OTeiuio IEHCTBUTENBHO BBITJISIAT YyHXOBHIIHO
BMeEcTe.

‘The great thing about Crome,” said Mr. Scogan, seizing the opportunity
to speak, ‘is the fact that it’s so unmistakably and aggressively a work of art.
It makes no compromise with nature, but affronts it and rebels against it. It
ahs no likeness to Shelly’s tower, in the “Epipsychidion”, which if I remem-
ber rightly —

‘Seems not now a work of human art,

But as it were titanic, in the heart

Of earth having assumed its form and grown
Out of the mountain, from the living stone,
Lifting itself in caverns light and high.’

B cBoeii peun eme ogHu repoit pomana, mucrep CKOyreH, HUTHPYET Mo-
amy Ilepcu bumm Hlennn «MHATICHXUIAOHY», TEM CaMbIM IPOTHBOIIOCTABIISS
Kpom 3manuto, onucanHoMy B noame. ['epoit roBoput, uto Kpom mpotuso-
CTOUT TPHUPOJE, NPOTECTYET NMPOTHUB Hee, W, A YCHICHHS CBOCH MBICIIH,
ccputaercst Ha nosmy Lllemm. B Hell, HA000pOT, 37aHNE «Kak OyITO BBIPOCIIO
W3 TOp», BUIHA TIOJIHAs TapMOHHMSA ¢ Ipupoaoi. Ha mpueme koHTpacrta mep-
COHaX MOAYEpPKUBAECT cBOe BocmpusaTHe Kpoma, cBOe OTHOIIEHHE K HEMY.
IIpu sTom muctep CkoyreH ommbaercsl mpu OUTHpoBaHUH. [lepBast cTpoka
nosmsel y 1. Ienmmm 3Byunt Tak: ‘It scarce seems now a wreck of human
art’.

‘When I meet someone for the first time, I ask myself this question: Given
the Caesarian environment, which of the Caesars would this person resemble
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— Julius, Augustus, Tiberius, Caligula, Claudius, Nero? I take each trait of
character, each mental and emotional bias, each little oddity, and magnify
them a thousand times [...] I am potentially all of them,” Mr. Scogan replied,
‘all — with the possible exception of Claudius, who was much too stupid to be
a development of anything in my character. The seeds of Julius’s courage
and compelling energy, of Augustus’s prudence, of the libidinousness and
cruelty of Tiberius, of Caligula’s folly, of Nero’s artistic genius and enor-
mous vanity, are all within me. [...] perhaps, too, it’s as well that Denis
hasn’t been permitted to flower into a little Nero, and hat Ivor remains only
potentially a Caligula.’

3nech B pazroBope muctep CKOYreH BbIpakaeT CBOE OTHOIIEHHE K JIIO-
IsIM, OOBSCHSCT, KaKUM 00pa3oM OH Xapakrepuiyer mroaeil. IlepcoHax oT-
KPBIBACT CBOKO (PIIOCO(PHIO YHUTATENIO, CCHUIASCh HAa M3BECTHBIX PUMCKHUX
UMIIepaTopoB. JlaHHAs amuro3us 3acTaBISIET YHTATETs] BCIIOMHUTH, KAKHMU
yepTamMH Xapakrepa o0iajgaiy 3TH UCTOPUYCCKUC JTHUYHOCTH, YeM OHH 3Ha-
MEHHUTHI B MHPOBOI1 ncTopru. be3 3Toro ays uuraTesns ocTaHEeTCsl HESICHBIMH
TE XapaKTCPUCTUKHU, KOTOpbIMH MucTep CKOyreH HanelseT ceOs U IByX JIpy-
rux mepcoHaxkel mpoumsBeneHus, enwca m MBopa. CpaBumBas [leHuca c
Heponom u UBopa ¢ Kanurynoii, CkoyreH akneHTUpyeT BHUMAaHHUE Ha IJIaB-
HOW OTJIMYUTEIHHOU YepTe KaxJ0ro reposl.

JpeBHue aBTOpHI M300pakann HepoHa caMOBIIOOJICHHBIM, JKECTOKUM U
pa3BpaTHBIM YEJIOBEKOM, YBJICUCHHBIM OOJBINE CBOMMHU apPTHCTHYECKUMH
3aHATHSMH, Y€M TOCYIapCTBEHHBIMH JeJIaMU. BBI3BaB MIMPOKOE HEIAOBOJIb-
cTBO, HepoH BeIHYXIeH ObT OekaTh M3 PrMa M, HTOKWHYTHIN BCeMH, TIOKOH-
YU J)KU3Hb camoyOuiictBoMm. TakoB oryactu u J[eHHC, OTYACTH TIOTOMY, YTO
muctep CKOyreH momdepkuBaer, 9yTo JleHnc mMor OBl cTaTh TakuM, OyIb OH
TOCTABJIEH U T€ k€ camble ycsoBUs. OH MOCTOSHHO IyMaeT O CBOEM TBOpUE-
CTBE, O TBOPUECKOM KpH3HCE, U €r0 He OYCHb 3aHHMAIOT MPOOJIEMBI OKpY-
)aromux. ECTh B HEM U JI0JI1 caMOJIFoOUsI, BEJIb OH HAJICSUICS, UYTO €ro KHUTY
B JIoMe yHiTana AHHA M OIIEHUJIA €TO TaJlaHT.

Hpyroii nie3aps, Kamuryna, 66u1 601€3HEHHO TOAO3PUTENBEHBIM M KECTO-
kM mpaBuTeneM. OH OIyCTONIMI Ka3Hy YCTPOWCTBOM IBOPIIOBBIX Mpasf-
HECTB, YeM BBI3BaJl HEJOBOJILCTBO CEHATa M MPETOPHAHIEB U ObLI yOUT TpH-
oynom Kaccuem Xepeeit. I UBop, AEHCTBUTEILHO, Y€M-TO MOXET HAIIOMHU-
Hath Kamuryny. OH 6e33a00THBII YeJIOBEK, W BIIOCJICICTBHU B POMaHE I0C-
TATOYHO KECTOKO 00OMIeTCs ¢ NeByIKoi, Mepu, OpocHB ee U yexaB K JIpy-
TOM.

Ho mmucrep CxoyreH He TONBKO HAIENII KadecTBAMH I€3apei OPyTHX
repoes, oH omucan u ceds. O cebe OH TOBOPHUT, YTO 00TaTaCT MYKECTBOM H
sHeprue#t I'as FOmms Le3aps, omHOTO W3 KPYIMHEHWIIMX TTOJKOBOIIEB U Opa-
TopoB JlpeBHero Puma, 0CMOTPHTENBHOCTEIO ABrycTa, CAUTABIIETOCS OYCHb
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OCTOPOKHBIM MOJUTUKOM ¥ UCKYCHBIM JHUIUIOMATOM, PacilyTcTBoM Tuodepus,
KOTOPBIH, TI0 CBHJCTENBCTBY IPCBHUX aBTOPOB, B IOCIICAHUIN NEPUO]T KHU3HU
CTaJl )KECTOKUM W Pa3BpPaTHBIM CTAPHKOM, HENATBHOBHIHOCThIO Kamuryier,
TIIECIIaBHEM M apTUCTH3MOM HepoHa.

Takum o0pa3oMm, B TaHHOM SIH30JC AJLTIO3US HA UCTOPUYECKUX TIEPCO-
Ha)kell CIY)XHUT CPEACTBOM pPacKpHITHS XapakTepoB. Co3maeTcs OIIyIIeHHE,
YTO 3TO caM aBTOp XodeT cioBamiu CKoyreHa emie OOJbIIe MOAYEPKHYTH TE
OTJIMYUTENBHBIC YEPThI, KOTOPHIMH OH HAJCIHI TepOEB pOMaHa, HO C WC-
MOJb30BAHUEM TIPSAMOW pedd XakCIU JIeNaeT BOCIPHATHE O00pa3oB spde,
CHUITbHEE.

‘He [Denis] wanted to work, but the hour was a drowsy one, and lunch,
so recently eaten, weighed heavily on body and mind. The meridian demon
was upon him; he was possessed by that bored and hopeless postprandial
melancholy which the coenobites of old knew and feared under the name of
‘accidie’. He felt, like Ernest Dowson, ‘a little weary’. He was in the mood to
write something rather exquisite and gentle and quietist in tone; something a
little droopy and at the same time — how should he put it? — a little infinite.’

3mech YMTATENI0 CHOBA IMPEICTABICH BHYTPCHHUIT MoHonor JleHuca, B
KOTOpPOM OH cpaBHHBaeT ce0s ¢ DpHectoM Kpucrtopepom Joyconom. [o-
YCOH — aHTJMHCKUI TI03T, paHO yMepIwid OT TyOepkyne3a. B ero crmxax
OCHOBHBIMHM TEMaMH SIBJITIOTCS JIIOOOBh M CMEPTh, & TAKXKE BHIPAXKCHBI yIia-
JIOYHUYECKHEe HACTPOCHHWS, pa3odyapoBaHHWE B JKM3HA. TOYHO B TaKOM ke
COCTOSTHUM HAXOJWTCS TJIaBHBIN repoil pomaHa. COCTOSHHE METaHXOJIUH Ha
MPOTSDKCHUM BCETO MPOW3BEICHUSA HE MOKUmaeT ero. Kak yxe cramo mpu-
BBIYHBIM JUIS YHTATENeH, YTOOBI OMHCATh CBOM YyBCTBA, JaXXC B COOCTBCH-
HBIX MBICIISIX, JIeHHC mpuberaeT K npueMy IUTHPOBAHHUS, K aJUTFO3HSM.

[Ipoanamu3upoBaB MCIOIH30BAHUE IIUTAT, CCHUIOK M aJUTIO3UI Ha ITHPOKO
M3BECTHBIC MCTOpHUYECKHE (DAKTHI U JINTEPATYPHBIC TPOU3BEIACHHUS B pOMaHE
Onnmoca Xakcnu «OKenterit Kpom», MOKHO cjenaTh BBIBOJ, YTO THCATEh
HEOJHOKPATHO HCIONB3YeT AJUTIO3UM M IUTATHI B MPSMOM pPedd CBOUX TIEep-
COHaXKeH. 37ech MUTATHl U ATIO3UU CITY)KaT CIIOCOOOM PaCKpBITHS XapaKTe-
pa nepcoHaka. B poMaHe He Bce Tepou YIOTPEOISIOT ajlTIO3UHU B pevr. AHHA
HAMEPEHHO HE JIENIAeT 3TOTO U JaKe 3IIUTCS, KOTJla B pa3roBOpe ¢ HEW IuTa-
ThI UcnoyibdyeT Jlenwc. B peunm npyrux mepcoHakeid, TakMX, KaK MECTEp
YumoOym, ero xena, Mepu, ['om00 Toxke Her amtro3midi. Peur ke JleHuca,
Bap6ekpto-Cmura, Crkoyrena, boauxama, HampOTHB, HANOJHEHA CCHUIKAMH
Ha pa3jMyHbIC MMPOU3BEACHUS WM UCTOpUYECKHE cOOBITHS. Takum obGpaszom
Xakciy aKkIeHTUPYET BHUMaHUE YUTATENsl Ha YPOBHE 00pa30BaHHOCTH Te€pO-
eB (Jlennc memaer AHHE 3aMeYaHWeE, YTO MOHMMAHUE UCTOYHUKOB M CMBICTIA
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IIUTaT 3aBHCHUT OT 00pa30oBaHus), poae ux aesrensHocty (u [enuc, n bapGe-
Kbl0-CMUT 3aHUMAIOTCS JIMTEPATYpHBIM TBOPUECTBOM), U O BO3pacTe repoeB
(3a uckimoueHueM JleHuca, BCe OCTaJIbHBIC INEPCOHAXKH, YMOTPEOISIONINE
IIUTAThl ¥ aJUTIO3UH B PEUH — JIIOAW CTApIIETO MOKOJIeHH:). LluTaTe! u amiro-
3UM 00O0TAINA0T Pedb MEPCOHAXKEH, NENMAl0T X BBICKA3bIBAHMS OOJiee HAaChI-
IIEHHBIMH B CMBICIIOBOM OTHOLICHHH, ITOMOTAalOT T€POSIM BBIPA3UTh CBOU
YyBCTBA M TIEPEKHUBAHHS.
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BbipaseHue KOHIENTA «THEB»
B XY/10:K€CTBEHHOM JIUTEPAType HA AHTIMHCKOM A3bIKe

©U. KO. Huxuwuna, 2006

IIpeaMeT KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKM — aHAIM3 CEMAHTHYECKOTO Mpo-
CTpAHCTBa S3bIKA, PEIPE3CHTUPYIONICTO TC WM WHBIC KOHIETTH. KOrHUTHB-
Hasl JIMHTBUCTHKA HCIIOJB3YET MOHSITHE «KOHIENT» JUIS OTIPaHUYCHHS HC-
CJIEyeMOT0 MaTepualia, a TaKXkKe JJIs PACKPBITHS BHYTPECHHETO CIUHCTBA U
CTPYKTYPUPOBAHHOCTH  3HAYMTENBHBIX yYaCTKOB JICKCHKO-(pa3eosoru-
YECKOW M CHHTAKCUYECKOM CHCTEMBI SI3bIKa, O0BCTUHEHHBIX PEIpPE3CHTALUCH
OJTHOTO KOHIIETITA B PA3HBIX €0 MPOSIBICHHSIX.

«CeMaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO sI3BIKA — YACTh HAIMOHAIBLHOU KOHIICTI-
Tochepsl, 0003HAYCHHAs S3BIKOBBIMH CPEJCTBAMH, Ha3BaHHAs B SI3bIKE U
npescTaBieHHas cemeMamu u ceMaMm» [[lonoBa, Ctepuun 1999: 28-29].

CeMaHTHYECKHE MPOCTPAHCTBA PA3HBIX SI3BIKOB MOTYT CYILECTBEHHO OT-
JMUYaThCS APYT OT Jpyra W IO COCTaBY KOHIICNITOB, W TIO IMPHHIUIIAM WX
CTPYKTYPHO#H opraHu3aiiu. JINHrBUCTBHI YCTAHOBHJIM TH Pa3jinyus, 3aHUMa-
SCh TEOpUCH MEepeBONa, THUIOJIOTUCH S3BIKOB, KOHTPACTHBHEIM aHAITU30M
POZHOTO U M3y4aeMoro si3bika. COMOCTABICHHS CEMaHTUYECKHX MPOCTPAHCTB
Pa3HBIX SI3BIKOB IMO3BOJSIET YBUICTH OOIICYCIOBEUCCKHE YHUBEPCAIUU B
OTpa)XCHHH OKPYKAIOIETo JII0Je MHUPa U B TO K€ BPEMsI BBISBJISCT CICLH-
(udeckoe, HAMOHALHOE, a 3aT€M W TPYIIOBOC, M WHIUBHIYAILHOE B Ha-
6ope KOHIIENTOB U UX CTPYKTYPH3ALIUH.

YenoBevecTBO KUBET HA OJHOM IUTAHETE, OJHAKO B PA3HBIX YTOJKAX 3EM-
JIM, B CO3HAHUE JIIOJICH MONagafoT He OJHH M Te XK€ BICUATICHHUs. DTO BeAET
K 00pa30BaHUIO pPa3HBIX HA0OPOB KOHIIEMTOB B KOHIENTOC(Epax pPa3HBIX
S3bIKOB. Jla)ke TpH HaJMYMU TOXECTBEHHBIX KOHIIENITOB y Pa3HbIX HAPOJOB
B CCMaHTHUYCCKOM MPOCTPAHCTBE UX SA3BIKOB ATH KOHIICHTHI MOTYT OBITH ITO-
pa3HOMY CIpYMITUPOBaHbI, 00BEAMHEHBI 10 Pa3HBIM MPU3HAKAM.

OTpakeHHEe MHpa B CO3HAHWH YeJOBEKa OCYIIECTBISIETCS MOCPEACTBOM
KOTHUTHBHOW CTPYKTYpPBHI — KOHIIENTA, Pa3HOTO 10 CBOCU OpraHU3aIllH, CO-
JICPIKAHUIO, HEOAWHAKOBOTO MO CIOCO0Y pernpe3eHTallid B TOJOBE HOCUTEIS
SI3BIKA.

CormocTaBieHUe yCTPOHCTBA CEMAHTHYECKUX MPOCTPAHCTB PA3HBIX SI3bI-
KOB TIO3BOJISICT YBUAETH OOIIEYETOBEUCCKUEC 3aKOHOMEPHOCTH TIO3HAHHS U UX
BapbUpPOBaHKHE, UX MHOTroo0pa3ue, X HAMOHAIBHYIO CHeHU(HKY. YCTpOoii-
CTBO CEMaHTHYECCKOTO MPOCTPAHCTBA UTPACT ONPEACISIONIYI0 POJIb B Opra-
HH3aLHK BCeH CUCTEMbI KOHKPETHOTO SI3bIKA.

Hcnonp3ys HOCTHKEHUS KOMIIOHCHTHOTO aHallu3a, MO3BOJISIOIICTO BH-
JIeTh CEMHBIA COCTaB IIaHA COACPIKAHHUS CIIOBA, MOXHO C YBEPEHHOCTBIO
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CKa3arh, YTO MO HabOpy CeM, COCTABILIIOLIMX CEMEMY, KOTOPBIH BBISBISETCS
B JIEKCHKOTPa(hUUIEeCKOM TONKOBAHUH CJIOBA, MOXHO M3y4aTh €r0 KOTHUTHUB-
Hble (KOHIETITYaJbHbIC) MapaMeTpsl. [lonTBepKaeHHE ITONH MBICIH HAXOJUM
y U. A. CTepHuHa: «AHAIH3 TOJKOBaHMUS JFOOOTO CIOBA B TOJIKOBOM CJIOBApe
MOKAa3bIBAET, YTO BCE CEMBI, BXOJSIINE B TOJIKOBaHHE, OTPAKAIOT WMEHHO
3HAHUS O TIPEIMETE, HA3HIBAEMOM CIIOBOMY.

Juist petieHust OCTABICHHBIX 33/1a4, B ClIy4ae aHallu3a ClIOBa, U3yvaeTcs
€ro CIIOBapHOE TOJNIKOBaHHE. MBI OTHaeM cebe OTYEeT B TOM, YTO JIFOIM, KaK
NpaBUJIO, HE KOPPEKTHPYIOT CBOM 3HAHHS 10 CIIOBAPHBIM JNe(MUHHUIMAM, HO
CIIOBapHOE TOJKOBAHHE MPEICTABISICT CAMHCTBEHHYIO BO3MOXHOCTH BIUIOT-
HYIO YBHUJIIETh XapakTep 0003HAUEHHOTO CIIOBOM KOHIIEMTA, BBISIBUTH KOTHH-
THUBHYIO CEMaHTHKY JieKceMbl. Yallle BCero Mbl MpuderaeM He K OJIHOMY CJIO-
BapHOMY OIPEJIENICHUIO, & K HECKOJIBKUM — U3 Psfia JOCTYIHBIX UCTOYHUKOB
Ha PYCCKOM U aHIJIMICKOM SI3bIKaX.

Awuruiickue JiekCUKOrpadUueckue UCTOYHUKU OMpPEIEISIIOT «THEB» (an-
ger) CIISAYIONTNM 00pa3oM:

Anger — a strong feeling of displeasure and belligerence aroused by a
real or supposed wrong; wrath, ire. (Webster’s Encyclopedic Unabridged
Dictionary of the English Language)

Anger — a fierce feeling of displeasure, usually leading to a desire to pun-
ish the person or to harm the thing causing it. (Lexicon of Contemporary
English).

Anger — the strong feeling that comes when one has been wronged or in-
sulted, or when one sees cruelty or injustice; the feeling that makes people
want to quarrel or fight. (Oxford Student’s Dictionary of Current English )

Anger — is the strong emotion that you feel when you think that someone
has behaved in an unfair, cruel, or unacceptable way. (Collins Cobuild
Learner’s Dictionary)

Anger — the strong feeling you get that makes you want to hurt someone
or shout at them. (Macmillan English Dictionary for advanced learners).

[IpakTHKa HCCIEIOBAHUS MOKA3BIBAET, YTO B PA3HBIX CIIOBAPSX YaCTO
NPUBOAATCS Pa3iMyHble Ae)UHUIIMN OIHUX M TEX JKE CIOB. ITO CBHUICTEIb-
CTBYET O TOM, YTO COJCpP)KAHUE KOHIIENTA, B MPHUHIIMIC, 1O KOHIA HEUCUHC-
aumo. Kaxoe clIoBO penpe3eHTHPYeT JHIIb YacTh KOHIENTYalbHBIX XapaK-
TEPUCTHUK, 3HAYUMBIX JUII KOMMYHHKaluu. B To e Bpemst 3a CuéT 3THX Xa-
PaKTEPUCTUK CJIOBO BKJIIOYAET JAHHBIA KOHIIENT B MBICIUTEIBHYIO JCATEIb-
HOCTb, 00€CIIeYnBaeT K HEMY JOCTYII, B PE3YJIbTaTe Y€ro MOTYT ObITh aKTH-
BU3UPOBAHbI M JIPYTHE KOHIENTYalbHbIE XapaKTePUCTHKU (CKPBITHIE, BEPO-
STHOCTHBIE, ACCOIMATHBHBIE — TO, YTO MOJYYHIO Ha3BaHWe HH(EpeHInH,
BBIBOJTHOTO 3HaHHMsI), KOTOPbIE HEMOCPEJCTBEHHO 3THM CJIOBOM HE mepena-
10TCsI. BBISIBIEHHE 3THUX XapaKTEPUCTUK TAKXKE MOXKET ObITh LIENbI0 KOHIICT-
TYaJIbHOTO aHAJIH3a.
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BbIsIBIICHHE KOHIENTYaIbHON MPUPOABI KOHIIENTA — «THEB)» MPOUCXOIUT
HE TOJILKO MOCPEICTBOM TOJKOBBIX CIIOBAPCH, HO M C IOMOIIBIO0 KOHTCKCTY-
AIBHOTO aHaJH3a.

3HaHUHA, TPEIbSBISCMBIX CIIOBAPSMHE, OKAa3bIBACTCS HEJIOCTATOYHO IS
MOHMMaHUSI BCEX KOTHUTHUBHBIX IOTEHIMH KOHIENTa «rHeBy». KoHTekcT
YTOYHSCT 3HAYCHHUEC, BBISIBIICT HIOAHCHI €0 CEMAHTHKH.

B cinoBape Roget’s, KOTOpBIH SBISETCS MU3BECTHBIM aHTJIIMUCKAM KYJIBTY-
POBEIYECKUM CIOBApEM C yIKE YCTOSBIICHCS pEIyTaluei, MOHSITHIO «THEBY
JaéTcst OYCHb IIMPOKOE TOJNIKOBaHHE. B Kpyr CeMaHTHUYECKOTO MOJIS «THEBAY
BKITIOYACTCS. MHOTO Pa3fIMYHBIX CJIOB M CIIOBOCOYCTAHHIA MPU IMOMOIIXA KOTO-
PBIX, IO MHCHHUIO aBTOPA, BBIPAXKAETCS 3TO YYBCTBO B si3bIKe. Tak, HAampumep,
3/IeCh BBIJEISIOTCS TakWe ciloBa Kak anger, indignation, rage, fury, shout,
frown, irate, infuriated, savage, lose one’s temper, burst out, snap, lash out,
get angry, wrath, ire, irritation, outburst, fit of temper, explosion, storm, stew,
ferment, gnashing the teeth, stamping the foot, glare, growl, u t.1. Becero B
CJIOBape MPHUBOAUTCS OKOJIO MATHCOT CIIOB M BBIPAKECHHIA.

OmHAaKO ClielyeT OTMETHUTh, YTO NP CIUIONIHOM aHAaJIHM3€ MPOU3BEICHUI
XYIOXKECTBEHHOM JINTEPaTyphbl, KOTOPBIE SIBIIKCH MAaTEpPUAIOM HCCIEI0Ba-
HUSL I HACTOSIIEH paboThI, BCEr0 3TOr0 MHOTr0OOpa3usi HaM HE BCTPETH-
nock. Hanbosee 4acTOTHBIME 0003HAYCHUSIMU «THEBAY», KOTOPBIE Mbl MOXEM
ONpeNeNUTh Ha OCHOBE aHalM3a MaTepualia sIBISIOTCS cioBa anger, fury,
indignation, rage u Takue BBIpakeHHUS Kak in a fury, lose one’s temper, lose
control, get angry, in outrage etc. (4TO y>Ke SBJISIETCS OMUCATEILHBIM COCTOSI-
HHeM). Bce aTu ciioBa BCTpeYaroTcs B UCCISyeMOM MaTepuale J0CTaTOuHO
4acTo.

Kak mokaspiBaeT aHaiu3 Marepualia BCEe MPHUMEPBI, TJ€ HCIOJIb30BaHbI
CJIOBa, KOTOPBIC BXOJST B KOHIICNT «THEBA» MOXKHO Pa3JICIUTh HA JIBE TPYII-
MBI : 3TO JIMOO HEMOCPEJACTBEHHOE BhIPaKEHHE I'HEBA, KOT/Ia Mbl BUIUM €0 B
peYH caMoro repos, THO0 ONMKCAHUE COCTOSHUS Teposi, KOTJIa OH HCIBITHIBACT
THEB K JIMI[AM, KOTOPbIE C HUM OOIIAIOTCS, COOBITHSAM, KOTOPBIE C HUM MPO-
UCXOJIAT, K TEM CHTYaIMsIM, B KOTOPBIX OH OKa3bIBaeTCS. JTO XOPOIIO TOJ-
TBEPIKIACTCS PUMEPAMH U3 TEKCTOB.

K mepBoii rpyriie MBI MOKEM OTHECTH CIICIYOIIHE IPUMEPHI:

1. “Ms. Tramell-*
“Arrest me, do it by the book, otherwise— *
“Otherwise?” said Gus indignantly. “There is no ‘otherwise.’” (Basic
Instinct)

¢

Xots cioBo “ indignantly “ ncmonp30BaHO B KOMMEHTAPHH, OHO OIIHCHI-
BaeT Ty MaHepy, ¢ KOTOPOI MpOU3HECeHO ciIoBO “ otherwise * 4yTOOBI YnTa-
TEeJb MOT TIPEICTaBUTH cebe Tepos, KOTOPBIH OypHO M THEBHO pearupyer Ha
TO, UTO €My OBLIO CKa3aHo.
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2. “Hey, hey, what’s the problem?” One-hundred-and-two-pound Beth
Garner got between the two tough cops. “Let’s simmer down.” (Basic In-
stinct)

U3 sToro npumMepa BUAHO, YTO I'€poun OBLIU CHIILHO BO36y)K,Z[€HbI, u OJUH
nu3 HepCOHa)KCﬁ IMPU3BIBACT BCEX HEMHOT'O OCTBITh, OJISI TOTO YTOOBI MOXKHO
ObLI0 O0JIce MK MeHee 00BEKTUBHO CyAuThb O CKJ'Ia,HLIBaIOHIefICH CUTYyalluu.

3. Why, God eternally curse your soul, Ben Dollard growled furiously, 1
threw out more clothes in my time than you ever saw. (James Joyce.
Ulysse)

B nmaHHOM ciydae aBTOp HMCHONB30Baji Bblpakenue growl furiously, 4ro-
Obl mepeaTh Ty CHIIy 4yBCTBa, C KOTOPOH OBUIM NPOU3HECEHBI I'€pPOEM €ro
CIIOBA.

B crnepyroniem npumepe MOKHO MPOCIEIUTh MTOXOXKYIO CHTYAIHIO, TIE C
MOMOIIIBIO citoBa furiously omuceIBaeTCst X0 MBICIIEH TEPOMHU.

4. Typical, thought Gloria furiously. Dither, haver, look for the easy way out
every time. (John le Carre. The Perfect Gardener)

5. “She detested blue “ — now apparently on the verge of losing his temper —
“she absolutely loathed anything paramilitary.” (Look Back In Anger)

OTOT nmpUMep NOKa3bIBaeT, YTo cioBocodeTanue on the verge of losing
his temper ymorpebmsercss aBTOpoM UIA TepeJadd M OMHCAHHS TOYHOTO
CHIOMHUHYTHOTO 3MOIIMOHAJIBEHOTO COCTOSIHHS, B KOTOPOM ITpUOBIBAT TEPOi,
KOT'ZIa OH IIPOU3HOCHII CBOIO PEILIHKY.

6. I rage, and shout my head off, and everyone thinks “poor chap!” or
“what an objectionable young man!” (John Osborn. Look Back In Anger)

B »TOM mpumepe cam repoi BHIPaXKaeT TO COCTOSIHUE IYIIH, B KOTOPOM
OH B JaHHBIH KOHKPETHBI MOMEHT HaxoauTca. OH UCTIBITHIBAECT OUYEHb CHIIb-
HBbIE€ TI0 HaKaly sMouMHd. s mepenaun Takoro HanpsLKEHHOTO AMOLIMOHAIB-
HOTO CpBIBa aBTOP HCIIOJIB30BAJl TAKHWE SKCIPECCUBHBIC BRIPAKEHHS Kak rage
u shout one’s head off.

Bo BTOpO#i rpymme 3HaYHTENEHO MpeoliragaeT KOJMYECTBO NPHMEPOB,
r7ie Mbl UIMEEM JIeJIO C ONMCAHUEM CUTYallud U OMMCAaHUEM COCTOSIHUSI Te€po-
€B, B KOTOPOE OHM OBLITN MPUBEACHBI 3TOH CUTyaleH.

1. Curran swallowed hard, barely restraining himself. “I’m off-duty, Nilsen,
“he said, fighting to control the anger in his voice. (Basic Instinct)

B sTom MIpUMEPE aBTOP MOKA3bIBACT, KaK repoi/i MBITACTCA CIIPABUTBHCA CO
CBOMM THEBOM H 3JIOCTBIO, CACPKATHh T'HCBHBIC YYBCTBA W IIOIBITATHCA HX
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KOHTpOJIMpoBaTh. Vcmonb3ys ciioBocoderanne swallow hard, mucarens onm-
CBIBacT (PM3NYECKOE COCTOSHHME MIEPCOHAKAa B MOMEHT BCIIBILIKK THEBA.

B crienyromeM npumepe Mbl HAOMIOAAaEM MOXOXYIO CHUTYalHIO, HO LIS
ONUCaHMs JICMCTBUH TIeposi B MOMEHT IIOJaBJICHUs IPHUCTYIa I'HEBA aBTOP
WCTIONB3YeT JApyroe cioBocoderanue — take a deep breath, a mis onmcanust
cocTosiHus repost BeipaxkeHue the fire of his anger:

2. Curran took a deep breath, as if that alone could quell the fire of his
anger. But he realized he needed more. “You want to get out of here?” he
asked. (Basic Instinct)

Crenyronye mpuMepsl MO3BOJISIIOT HaM YBUIETh M300pa)KeHHE BHEITHETO
NPOSIBICHHS THEBa reposi ¢ MOMOIIbI0 BeIpakeHui his face red with anger n
his face crimson with rage:

3. “Jesus Christ, Curran!” Nilsen vaulted out of his chair, his face red with
anger. (Basic instinct)

4. Nilsen, however, was not calm. He had hauled himself upright, his face
still crimson with pain, hurt pride, and rage. (Basic Instinct)

5. The rage that had built up in Nick Curran that day boiled over the mo-
ment he and Beth got into her apartment. (Basic Instinct)

DTOT mpuUMep MHTEPEceH TeM, 4To (pa3oBblid rinaroa boil over nomyyaer
3HaYEeHNE BBIUIECKUBAIOMIEHCS SIPOCTH, KOTOpas HAKOIWIACh Y Teposi B TOT
JEHb.

6. A moment later he was furious at himself for his complacency. (Basic
Instinct)

B nmanHOM citydae, UCTIONB3YsI CIIOBO furious, aBTOp OMUCHIBAECT BHYTPEH-
HEe COCTOSIHUE MEePCOHaXKa — THEB Ha ce0sl 32 CaMOJIOBOJIBCTBO.

JIBa cremyromux mpuMepa IMOKa3bIBAalOT MPOSBICHUE THEBa B TJa3ax re-
poeB:

1. They left Roxy on the dance floor, staring after them with cold fury in her
ice-blue eyes. (Basic Instinct)

B nanHOM mpuMepe MBI BUANM, YTO YyBCTBYET I'€pOHHS 10 OTHOIICHHUIO K
JIpyruMm oM. E€ X0moHbIi THEB — B €€ JICASTHOM B3TJISIC.

Cremast SpocTh B IJIa3ax AEHCTBYIOUIETO JIMIIA OMUCHIBACTCA U B JAPYTOM
npumMepe:

2. Nilsen looked into Curran’s eyes and saw blind rage. (Basic Instinct)

[anee crenyroT mpUMephl, I/ie aBTOPAMHU ONUCHIBAETCS KAYECTBO rojoca
MEepCOHaXeH B COCTOSHUMU SIPOCTH U 3JIOCTH:
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1. He managed to keep the rage out of his voice, but not the incredulity.
(Basic Instinct)

2. Her back stiffens. His axe-swinging bravado has vanished and his voice
crumples in disabled rage. (John Osborn. Look Back In Anger)

B romnoce repost 3By4HT TONBEKO OecCHIBHAS SPOCTb.

3. He looks quite cheerful, although the occasional, thick edge of his voice
bellies it. (John Osborn. Look Back In Anger)

Bpemenamu uyBcTByeTCsI IIyX0€ pa3gpa)K€HUE B FOIOCE Feposl.
Jlanee mpuUBOITCS HECKOJIBKO MPHMEPOB, B KOTOPBIX HanOoOJIEe SIPKO Ja-
HO OIUCAaHKE BHYTPEHHET0 COCTOSIHUS I'epPOEB B THEBE:

1. He stands up, unable to sustain his anger, poised on the table. (John
Osborn. Look Back In Anger)

I'epoii He MOKeT ynepxKaTb CBOH THEB.
B cnenyromem npumepe packan€HHbII THEB HAKAIUIMBAETCS B MO3Tre re-
post:

2. Nick didn’t have to hear any more. There was a red hot anger building in
his brain. (Basic Instinct)

3. He pushed by Roxy and Catherine, fury burning within him, white and hot
like magnesium lava. (Basic Instinct)

3mech THEB TOPHUT BHYTPH KaK JIaBa.

4. “Never mind, " barked Nick. “ I'll just drop in.” He almost kicked in the
door. He was enraged, angry enough to kill someone. (Basic Instinct)

I'epoii HacTONMBKO B30CIICH, YTO TOTOB KOTO-HHOYb YOUTB.

5. Curran was right on the edge, a hair’s breadth from losing control. ”’You
sold her my file, didn’t you, you sonofabitch! (Basic Instinct)

IMepcoHax HaXOAWTCS HA TPAHH CPBIBA, HA BOJIOCOK OT IOJHOW HOTEPH
KOHTPOJISL HaJl COOOM.

6. One look at them and already he could feel his anger rising, his control
slipping. (Basic Instinct)

3mech Tepoit 4yBCTBYET, Kak THEB MOAHUMAETCS B HEM, a KOHTPOJIb HaJ
€000} MOCTENEHHO YCKOIb3aeT.

7. The wild note in his voice has reassured him. His anger cools and hard-
ens. His voice is quite calm when he speaks. (John Osborn. Look Back In
Anger)
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Bcenpimka raeBa racHeT u MEPEXOAUT B POBHOC OKCCTOUCHUEC.

8. He is almost giddy with anger, and has to steady himself on the chair.
(John Osborn. Look Back In Anger)

I'epoit Tak B30EMEH, YTO Y HETO OT THEBA KPYXHUTCS TOJIOBA.

CnoBa anger, rage, fury, outrage, angry, furious HEOCpeACTBEHHO MpH-
OJIMDKEHBI K SIIPY KOHIETITA «THEBY.

OnHaKo CYIIECTBYIOT TAKHE CJIOBA M BBIPAXKEHHUS, KOTOPbIE HAXOMAATCS Ha
paccTOsSHUM OT 3TOTO sApa, HO, TEM HE MEHEe, BXOJAT B CEMaHTUUECKOE I10JIe
JIAHHOTO KOHIIEITA!

Cool down

Simmer down

The fire of one’s anger

To control the anger

To build up the rage

The rage boiled over

A red-hot anger

Building anger

Burning fury

Blind rage

The heat of one’s anger

Blazing anger

Cold fury

To throw angry glances

Rising anger

To keep the rage out of one’s voice
To make somebody angry

To get angry

Outburst of unfeigned exasperation
Scowl

To contain anger

The rage left him

The rage seized him

To snap

to wait for expletives

utterly outrageous

a sudden paroxysm of a sudden fury
to lash a tigress in my nature into fury
to get savage

to sustain one’s anger

anger cools and hardens

disabled rage

giddy with anger

anger erupted

anger was spent
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Hawmu Obia omperneneHa TpeThs TpyIIa, KyJa OTHOCATCS CJIOBa M COYe-
TaHHS CJIOB, 3HAYCHUEC KOTOPBIX MOXET OBITh BHIBECHO TOJBKO M3 KOHTCK-
cta. To ecTh B TpyNITy KOHTEKCTHO-O0YCIIOBICHHBIX 3HAYCHUI BXOISAT CJIOBa
U BBIPAXKCHUS, KOTOPBIC HEOOS3aTENEHO MO0 CBOEMY CEMAHTUYCCKOMY 3HaYe-
HHUIO BXOIST B COCTaB KOHIIETITA «THEB», HO B KOHTEKCTE OHH IMOIYYalOT
Takoe 3Ha4eHHe, KOTOPOE BBOJUT UX B COCTAB IAHHOTO KOHLENTA.

PaccmoTpum crenyromuii npumep:

1. Lesly flushes. “If this was England, Justine, 1'd slap a subpoena on you
so fast you wouldn’t even feel it.

3nech 3Hauenue ciosa flush BeiBonuTcs n3 koHrekcra. “flush” MoxkHO U
OT CMYILCHHS U OT KaKOro-nubo APYroro 4yyBcTBa. BooOmie 3TOT riaroi
HEOOsI3aTEIPHO JOJDKCH OBITH CBS3aH C «THEBOM», HO B JaHHOM IpHUMEpE
TePOMHS KPAaCHEET OT THEBA.

Bo BTOpoM mpumepe Mbl HaOIIOMAeM TTOXOXKYIO CHUTYyalHi0. TOJbKO KOH-
TEKCT YKa3bIBaeT Ha TO, YTO JAHHOC BBICKA3bIBAHHE BXOJUT B IIOJIC HAIIETO
KOHIIENTA:

2. Why did he kill Viereck? Why did he take him away from me? Viereck
was fresh quarry, we hadn’t even taken meat from the bone, you see. So
why did he take him? Why, Leamas, why? “The hand on Leamas’ arm
was clasping it tightly, in the total darkness of the car Leamas was aware
of the frightening intensity of Fielder’s emotion.

W3 KOHTEeKCTa OmpenenéHHO CTAHOBHUTCS SICHO, KAKyI0 SMOIMIO MCTIBITHI-
BaeT B IAHHOM CITy4yae repo.

Tperuit npumep em€ pas3 MOATBEPKIAET 3asgBJICHHBINM Te3uc. TOJIbKO U3
KOHTEKCTa CTAHOBUTCS MOHSATHA MPUYMHA CUJILHOTO HAIIPSDKEHUS TepOosi U €ro
JKellaHne HaOpOCHUTHCS Ha CIIEIOBATENS:

3. Gus Morran, sitting next to Nick Curran, could feel his partner go taut,
tense like sprung steel, ready to lash out at the beefy IA investigator.
Nick’s hands curled into hard fists.

B cnenyromem mpuMepe emé pa3 BHIHA BaXHOCTb KOHTEKCTa UIS OTIpe-
JICNICHHsT KOHIICTITYAIbHOTO TMOJIsl «THEBay. [J1a3a MOTyT MbUIATh O MHOTHM
NPWYMHAM, a B TaHHOM CIIy4ae OT 37I0CTH:

4. “Sheer bloody humbug and you know it,” Tessa snaps, eyes flaming.

KoHTekcT ciemyromero npuMepa no3BOJseT BKIIOYHUTH BhIpaXkeHHe to be
right on the edge B KOHIIENTyaJIbHOE MOJIE «THEBAY.

5. Curran was right on the edge, a hair’s breadth from losing control. ”’You
sold her my file, didn’t you, you sonofabitch! (Basic Instinct)
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Takum o0pa3zom, B pe3yibTaTe KOHTEKCTYyaJbHOTO aHAIN3a TEKCTOB
XYI0KECTBCHHOW JIUTEPATyphl Ha aHTIIUICKOM SI3BIKE OBLIO UCCIICIOBAHO
KOHIICNITYaJlbHOE II0JIe «THEBa» W OBUIO OOHApyKeHO, YTO €ro MOXKHO
pa3leanTh Ha TPU COCTABJISIIOIINX:

1. ABTOpHI HCHOJIB3YIOT JUISl BEIPaXKEHHs THEBA TE CJIOBA, KOTOPhIE (HK-
CHPYIOTCSl TOJIKOBBIMH CJIOBapsiMHU. JTO CJIOBa anger\angry U UX CHHOHHMBI —
rage, fury\furious, indignation\indignant, displeasure\displeased. Otu cmosa
BXOJUAIT B SIIpO KOHLIENTA.

2. ABTOpPBHI HCHONB3YIOT CIOBAa M BBIPAKCHHS, KOTOPHIE HAXOAATCS Ha
pPaccTOSIHUU OT siipa, HO, TEM HE MEHEe, BXOJSAT B CEMAaHTHUYECKOE ToJIe JaH-
HOro Koumenra. Jlaxxe B3sThble BHE KOHTEKCTa CJIOBO WJIM CJIOBOCOUYETaHHUE
JTAIOT BO3MOXKHOCTH TTOHATH, YTO OHU HETIOCPEICTBEHHO CBS3aHEI C BRIpaXKe-
HUEM THEBA.

3. ABTOpPHI HCHOJIB3YIOT TaKHE CIOBA M CIOBOCOYETAHMUS, KOTOPHIE MOITY-
YaIOT HY)KHOE 3HaY€HHE TOJbKO B KOHTEKCTE. DTHU BBIPAKECHUSI HAXOJSATCS Ha
nepugepru KOHIIETITA «THEBY.
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JIMHI'BOAUJAKTHKA

Pa3BuTHe HABBIKOB YeLICKO YCTHOM pevu

Ha MaTepHaJjie BUACO(PParMeHTOB: BADUAHTHI 3ananmii’

© kanouoam ¢unonocuuecxux nayk A. 1. Hzomos, 2006

[Ipennaraemble 3amaHus NMpegHa3Ha4YaeTCs JJISI CTYICHTOB (DHIIOIOTHYE-
ckux (axkysnbTeToB U (DaKyJIbTETOB MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, YK€ 3HAKOMBIX C
OCHOBaMHM 4YELICKOTO si3blka (BTopoidl rox oOyuenus). [Ipenmonaraercst ak-
THUBHOE HCIIOJIb30BaHHE BUACOMATEpHAlla — YSTHIPHAALATH CIOKETOB M3 I10-
MyJIIPHOTO YEIICKOTO MYJBTHUIUTMKALMOHHOrO ceprana o Maxe u lllebecro-
BOoH, jgoctymHeix Ha DVD wu VHS-#Hocutenmsx (cM., Hampumep,
http://www.bhe.cz/katalog/search/). Jlanublii Bumeomarepuan BecbMa HH-
(opMaTHBEH Kak ¢ TOYKH 3PEHHUS JIEKCUKHU (CIIOBHUK K TAHHBIM CEPUSIM CO-
JICPIKUT OKOJIO JIBYX THICSIY JICKCMYECKUX EIIMHUI), TaK M C TOYKU 3PEHHMS
rpaMMaTuke («THOpPETTO» BHAcO(parMeHTa MpencTaBisieT coOoi ¢akTuie-
CKH HECOOCTBEHHO-TIPSMYIO pedb, YTO IIO3BOJSIET OTPadaThIBaTh Kak MOHO-
JIOTHYECKHEe, TaK U JHMAJOTHYECKUe pedeBble HaBbiku). Cleayer mpu 3TOM
OTMETUTH ¥ AN HEPEHIIMPOBAHHOCTh PEUYEBBIX MMOPTPETOB MEPCOHAXKEH ce-
pHana — UMUTHPYETCsI peub JIIo/Ieil pa3Horo Bo3pacra, [oja U COLUAIBHOTO
HOJIOKEHUST (JIeTH, HeMoyojasl Jama, AWPEKTOp ILIKOJIb, Y4YUTEIbHHUIIA,
HIKOJIBHBIH CTOPOXK, BpPad, MOPOXKEHIINK, BOP H T.1.).

[Tocne mpocmoTpa BupeopparMeHTa CTyAEHTaM IpeaiaraeTcs OTBETUThH
Ha BOIIPOCHI 110 COJCPIKaHUIO, HAWTH B MPHBOAMMBIX NPHMEpax 3JIEMEHTHI
OOHMXOHO-PA3rOBOPHOTO YEIICKOTO SI3bIKAa U JaTh UM JIUTEPATypPHBIE COOT-
BETCTBHSI, COCTaBUTh KOHTEKCTHI, COJEPIKaIllFe ONpEeeIeHHbIC CIOBA U CIIO-
BOCOYETaHHs. DTH KOMMYHUKATUBHO-OPHUEHTUPOBAHHBIC 3a[aHUSI TI03BOJISIOT
napaJulelIbHO pa3BUBATh HABBIKU ay/JMpPOBaHUs, TOBOPEHHS U MEPEBOJa U TEM
CaMbIM CHOCOOCTBYIOT peajM3al[id OCHOBHBIX IeJiell 00ydeHHsT MHOCTpPaH-
HOMY SI3BIKY.

1.1. IIpocmoTpuTe HeckoIbKo pa3 puiabM O utrZeném sluchatku n oTBeThTE HA BONpOCHI:

1. Kdo byli Mach a Sebestova? 2. Kdo jesté bydlel vtomto ¢inziku?
3. Co Sebestové rada fikala Jonatanovi? 4. Jak na to reagoval Jonatan? 5. Jak
se pani Kadrnozkova divala na Jonatinovy vylety. 6. Pro¢ si Mach a Sebes-
tova na pani Kadrnozkovou rozhodné€ nemohli stézovat? 7. Pro¢ se ani pes

! ABTOp BBIpaXkaeT CBOK MTyGOYAilIyI0 NPU3HATENBLHOCTD JIEKTOPY YEUICKOTO A3bIKA Ha
¢unonormyeckoM dakynsrere MI'Y nokropy 3. OkyHeKy 3a IIOMOIIb B IIOATOTOBKE 3aIaHHIL.
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Jonatan na pani Kadrnozkovou nezlobil? 8. Ktery predmét méli pravé ve
Skole ten den? 9. Na co se soudruzka ucitelka ptala Macha? 10. Co Mach
veédél o zajicich? 10. Co stale tikal? 11. Jak na to reagovala soudruzka ucitel-
ka? 12. Pro¢ se Mach dal najednou do smichu? 13. Jak se vsichni smali?
14. Co na to fekla soudruzka ucitelka? 15. Kdo vtom pfisel do tiidy? 16. Jak
mu soudruzka ucitelka vysvétlila, pro¢ maji okna zaviena? 17. Co na to tekl
soudruh feditel? 18.Co mu na to fekla Sebestova? 19.Na co se Mach
s Sebestova t&sili? 20. Byl Jonatén na ulici, kdyz skonéila §kola? 21. Jak si to
Sebestova vysvétlila? 22. Koho Mach a Sebestova uvidéli cestou domii?
23. Co si Sebestova myslela o tom panovi? 24. Souhlasil s tim Mach a pro¢?
25. Co se stalo tomu panovi? 26. Co mél nastésti Mach? 27. Co fekl ten pan?
28. Co Mach a Sebestova udélali se sluchatkem? 29. Co se ze sluchatka ozva-
lo? 30. Pro¢ Mach a Sebestové koukali jako vyjeveni? 31. Kdo se vzpamato-
val prvni? 32. Co chtéli d¢€lat s t¢mi kockami? 33. Co d¢lal Jonatan, kdyz je
vidél? 34. Pro¢ Sebestova fekla o Jonatanovi ,,chudinka malej“? 35. Co fekl
Mach do sluchatka? 36. Co se stalo Jonatanovi? 37. Jak podle Macha Jonatan
vypadal? 38. Pro¢ Sebestova fekla, Ze Mach stejné nemtize hrat? 39. Jaky
napad dostal Mach? 40. O co pozadali do sluchatka? 41. Co se stalo, nez bys
fekl Svec? 42. Koho déti nasly vlese? 45.Co jim vysvétlil stary zajic?
46. Kdo je nékdo poiad vyrusoval? 47. Védéli si Mach a Sebestova s nim
rady? 48. O ¢em Mach zacal vypravét, kdyz ho vyvolala soudruzka ucitelka?
49. Pro¢ soudruzka ucitelka kroutila nad tim hlavou? 50. Kterou znamku
dostal Mach? 51. Co se stalo hned ve ¢étvrtek odpoledne? 52. Kdo zdravil
soudruzku ucitelku? 53. Na co se ptala? 54. Co tfekla soudruzka ucitelka o
Machovi? 55. Pro¢ dala obéma jednicku s hvézdickou? 56. Co bylo soudruz-
ce uditelce na Machovi a na Sebestové divné? 57. Co na to povédéla pani
Machova? 58. Kdo ptibehl za Machem? 59. Proc¢ je pani Machova vyhodila?
60. Jak se na to zatvaril Mach? 61.Co mu odpovéd€la pani Machova?
62. Kdo najednou piiletél? 63. Co se stalo pani Machové?

1.2. HaiiguTe B NpUBeJeHHBIX HUIKE MIPUMePAX 3JIEMEHTHI 00UX0HO-PA3rOBOPHOTO Yelll-
CKOr'o si3bIKa U MPUBEJAUTE UX JIMTEPATYPHBIC SKBUBAJICHTBI:

1. Sebestova, ty ses prece trdlo! 2. Takovej starej ¢lovék si nebude hréat na
psa. 3. Ten ztratil brejle, vsad’ se! 4. No jo. Ale k ¢emu nam to bude dobry?
5. To mas fuk. Rad$i mi fekni co s tim budeme délat? 6. Co s t¢ma kockama?
7. To je fantasticky, chapes to? 8. Nechapu, ale fakt je to, Ze je to fantasticky.
9. Chudinka malej! Ta Kadrnozkova ho uz zase zamkla. 10. Ale jo, no proc¢
ne? 11. Vypada néjak divné, ze jo? 12. Ty si stejné hrat nemtzes. Musi se
udit, zejtra jsi zkouSenej ze zajicti. 13. Sebestové, j4 mam napad. Vzdyt si
muzeme hrat se zajicema. 14. Prosim vas, my bysme potiebovali, aby z nas
byli tii zajici. 15. Nasli tam spoustu novejch kamaradi a dozveédéli se spoustu
véci. 16. Stary zajic jim vysvétlil vS§echno mozné: no k ¢emu jsou vlastné
zajeCi usi a co se s nima da dé¢lat. 17. Tak vam teda feknu, soudruzko ucitel-
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ko, tohle je mi néjak podeziely. 18. Predstavte si, ze vCera piribéhlo za tim
nasim klukem z lesa skoro tficet usak. Mé€li jsme jich plnej byt. 19. Ja fi-
kam: Poslouchej, co to mé& znamenat? A on Ze co to ma bejt, Ze to jsou kama-
radi. 20. Ja povidam, pékni kamaradi. VSechno je okousany, i nohy od zidli, a
téch bobkt vSude, kdo to ma uklizet. 21. Az tim rackem budes, tak mi dej
védet, zvanile jeden uzvanilej. 22. No ne. Kdopak to sem prilit?

1.3. CocTaBbTe KOHTEKCTBI, HCIOB3Ys CJIeIyIONIHe C10BA U BHIPAMKEHHUS

délat si z nékoho legraci; jen tak netrpét; mit o néco postarano; dat se do
smichu; vsadit se; byt k né¢emu dobry; byt/ mit fuk; koukat jako vyjeveni;
védeét rady s nékym;

co ma bejt; [0 nékoho] se pokousi mrakoty; to vi i malé dité.
2.1. TIpocMoTpHTE HECKOJIbKO pa3 (puiabm Skolni vylet 1 0TBeThTe HA BONPOCHI:

1. Co jednou nesli Mach a Sebestova do §koly misto aktovek? 2. Jak na to
reagoval Jonatan? 3. Pro¢ tenkrat neméli s sebou zadné uceni? 4. Kam jeli na
vylet? 5. Co Mach tekl Sebestové o Jonatanovi? 6. Pro¢ Sebestova nechtéla
vzit Jonatana s sebou? 7. Co pravé délala pani Kadrnozkova? 8. Co nabidl
Mach? 9. Co Mach tekl do sluchatka? 10. Co uvid€la pani Kadrnozkova,
kdyz piibéhla bliz? 11. Na co se zeptala pani Kadrnozkova Macha a Sebesto-
vé? 12. Co ji odpovédéla Sebestova? 13. Co si brudela pani Kadrnozkova,
kdyz $la domt? 14. Jaky pocit méla Sebestova? 15. Méla pravdu? 16. Co
udélal Jonatan, kdyz se Mach zeptal soudruzky ucitelky, jestli by jejich ka-
marad Jonatan nemohl jet také? 17. Co si pomyslela soudruzka uéitelka o
Jonatanovi? 18. Co odpovédéla Machovi na jeho prosbu? 19. Co to je byt
kamarad? 20. Pro¢ mél Jonatan uz jazyk na vesté? 21. Co se stalo, kdyZz auto-
bus zastavil u rybnika Krajace? 22. Co si tenkrat pomyslela soudruzka ucitel-
ka o Jonatanovi? 23. Jak to bylo s témi chlebniky? 24. Co fekla détem o sva-
¢inkach? 25. Co nasla ve svém chlebniku Sebestova? 26. Jaka z toho byla
Sebestova? 27. Na co si stézovala? 28. Jak to komentovala soudruzka ucitel-
ka? 29. Zvedl n¢kdo ruku? 30. Co to bylo pro Jonatana? 31. Co ud¢lal Jona-
tan nez bys ekl §vec? 32. Co fekla soudruzka ucitelka Horackovi? 33. Pode¢-
kovala prede vSemi soudruzka ucitelka Jonatanovi? 34. O co mél zajem Jona-
tan? 35. Pro¢ nad tim soudruzka ucitelka kroutila hlavou? 36. Byl z toho
Horacek také v rozpacich? 37. Co udélal Horacek misto toho, aby se stydél za
to, co provedl? 38. Co chtél vS§em ukazat a co zacal v tu ranu délat? 39. Co
kiicely déti? 40. Co si pomyslela soudruzka ucitelka? 41. Co udélal Jonatan?
42. Co se stalo se soudruzkou ucitelkou kdyz uvidéla jak Jonatan tdhne Ho-
racka z vody? 43. Jak postavila soudruzka ucitelka celou tfidu? 44. O co pak
pozadala Jonatana? 45. Pro€ se sluselo, aby vSichni zéci vyjadfili Jonatanovi
vdécnost? 46. Byl Jonatan na takovou slavu zvykly? 47. Pro¢ se zacal trochu
drbat za uchem? 48. Jak to komentovala soudruzka ucitelka? 49. Co vysvétlil
soudruzce uéitelce Mach? 50. Pro¢ Mach a Sebestové chtéli vzit Jonatana na
vylet? 51. Jak vsichni Zaci koukali, kdyz se Jonatan stal zase psem? 52. Co
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nabidla soudruzka ucitelka Jonatanovi? 53. Omluvila se soudruzka ucitelka
Jonatanovi? 54. Jak jel Jonatan zpatky? 55. Pro¢ pani Kadrnozkova zacala
Jonatanovi hubovat? 56. Co ma délat vychovany pes? 57. Souhlasila s tim
soudruzka uéitelka? 58. Cim se pes lisi od polstate? 59. Co slibila pani Kadr-
nozkova détem? 60. Co zacal Jonatan délat radosti? 61. Kdo jesté zacal sté-
kat? 62. Co si pomyslel kazdy, kdo Sel kolem? 63. Na co se zeptala soudruz-
ka ucitelka pani Kadrnozkové, kdyz ji jednou odpoledne potkala? 64. Co ji
pani Kadrnozkova odpovédéla? 65. Kde byly déti s Jonatanem? 66. Pro¢
soudruzka ucitelka a pani Kadrnozkova zalapaly po dechu? 67. Co rozhodli
ze udélaji? 68. Pro¢ byla ta panika uplné zbytecna? 69. Co poznal Mach a co
poznala Sebestova? 70. Pro¢ se pani Kadrnozkova stragné roz¢ilila? 71. Jak ji
uklidiiovala soudruzka ucitelka? 72. Co je pry hlavni? 73. Co praveé ve Skole
probirali?

2.2. HaiiiuTe B NpUBEIEHHBIX HUKE PUMEPAX YJI€eMEHThI 00MX0HO-PA3rOBOPHOIO Yelll-
CKOro fi3bIKAa U MPUBEIUTE UX JTUTCPATYPHBbIC IKBUBAJICHTHI:

1. Vis, Jonatane, dneska s sebou zadné uceni nemame, protoze dneska se
ucit nebudem. 2. Soudruzka ucitelka s nama jede na vylet k rybniku Krajaci,
vi§? 3. Poslouchej, Sebestova, Jonatan by strainé rad jel s nama, je ti to jas-
ny? 4. Prosim t&, psa by prece soudruzka ucitelka nevzala, a taky pani Kadr-
nozkova ho s nama nepusti. 5. Clovége, Sebestové, a na co vlastné mame to
bezvadny sluchatko? 6. Prosim vas, my bysme potiebovali, aby Jonatan vy-
padal jako kluk s chlebnikem. 7. A kdyz pani Kadrnozkova ptibéhla bliz,
vidéla Macha a Sebestovou a n&jakyho kluka s chlebnikem a tak fekla: ,,On
tady neni Jonatan? Ja myslela, Ze utekl za vama.* 8. Poslouchej, Machu, ja
mam takovej pocit, ze to dopadne vselijak. 9. Bylo to hrozné a déti kiicely:
,Horacek se topi! Horacek se topi! Prosim, von se topi!“ 10. Prosim, on to je
nas kamarad Jonatan. A protoze je strasné prima, tak jsme ho chtéli vzit na
vylet.

2.3. CocTtaBbTE KOHTEKCTbI, HCIOJIB3YH CJIeAYIOUIHE CJIOBA U BHIPAXKEHHUA:

byt z nééeho cely pry¢; vyvadét jako blazen; mit takovy pocit; mit prav-
du; mit divné zpisoby; délat psi kusy; byt znéceho cely nestastny; byt
v né¢em opravdu mistr; nemit momentalné ¢as; mit o néco zdjem; byt cely
v rozpacich; byt strasn¢ prima; koukat jako spadly z vi$n€; nebyt na néco
zvykly; zalapat po dechu;

nez bys ekl §vec; to mi tak jesté chybélo; spadl mu kamen ze srdce; slusi
se; to uz prestava vSechno; co bych to byl za ¢lovéka.

3.1. IIpocmoTpuTe Heckoabko pa3 gpuibm Clovek neandrtilsky n 0TBeThTe HAa BONPOCHI:

1. Co délal za doby ledové &lovék neandrtalsky? 2. Na co se Sebestova
zeptala soudruzky ucitelky? 3. Pro¢ byla soudruzka ucitelka z té otazky cela
pry&? 4. Jak Sebestové odpovédéla? 5. Co navrhla Sebestova, kdyz §li
s Machem ze Skoly? 6. Co k tomu dodal Mach? 7. O co dé€ti pozadaly do
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sluchéatka? 8. Kde se v tu ranu ocitly? 9. Co tam rostlo misto stromd? 10.
Pro¢ to nebyla zadna legrace? 11. Kdo vzal nohy na ramena? 12. Zda doba
ledova jsou jenom mamuti? 13. Co volal Mach Sebestové? 14. Co k tomu
Sebestova potiebovala? 15. Byly v pravéku zebiiky? 16. Kdo se nastdsti
objevil? 17. Co se stalo nez bys fekl Svec? 18. Jak se ¢loveék neandrtalsky
jmenoval? 19. Pro¢ mél hroznou rymu? 20. Pro¢ nemohl sedét doma
v jeskyni? 21. Co mu Sebestova slibila za to, Ze byl tak hodny? 22. Co Jona-
tanovi prikazala? 23. Jaky byl najednou mamut? 24. Co s tim mamutem Jona-
tan udélal? 25. O co pak Sebestova do sluchatka pozadala? 26. Kdo zacal
vylézat z jeskyné? 27. Co jim povédél pan Huml? 28. Pro¢ neandrtalce po-
padla hrtza? 29. Pro¢ by to méla vidét pani Kadrnozkova? 30. Jak se ten
mamut vafil? 31. Jaky recept Sebestova napsala? 32. Jaky napad dostal
Mach? 33. Namital proti tomu néco pan Huml? 34. Kde se najednou vsichni
ocitli? 35. Co zrovna chudéaci délali? 36. Jak Sebestova piedstavila pana
Humla rodi¢tim? 37. Co vtom pan Huml udé¢lal? 38. Jak to vysvétlil? 39. Mél
pan Sebesta pro pana Humla pochopeni? 40. Co nabidla pani Sebestova panu
Humlovi? 41. Nechal se pan Huml dvakrat pobizet? 42. Co pani Sebestova
zni¢ehonic udé€lala? 43. Kdo se musel o pana Humla postarat sam? 44. Co mu
vysvétlil? 46. Libilo se to panu Humlovi? 47. Co chtél vymyslet pan Huml,
az se vrati do pravéku a proc¢? 48. Jak to vSechno rano dopadlo? 49. Kam
zavedli rano Mach a Sebestova pana Humla? 50. Co tam bylo? 51. Pro koho
bézela soudruzka ucitelka? 52. Co udélal soudruh feditel? 53. Co tekl o tak
vzacné nazorné pomucce? 54. Co ted’ védi zéci i ulitelé o pravéku? 55. Vy-
hovél pan Huml prosbé pana feditele? 56. Které misto ted’ bude zastavat? 57.
Co dovede délat perfektné? 58. Pro¢ byli vSichni nadSeni? 59. Co udélal
soudruh feditel panu Humlovi, Machu, Sebestové a Jonatanovi? 60. Proé se
panu Humlovi ve §kole moc a moc libilo?

3.2. HaiiiuTe B NpUBeIEHHBIX HUKE PUMEPAX YJIeMEHThI 00MX0HO-PA3rOBOPHOIO Yelll-
CKOr'o si3bIKa U MPUBEAUTE UX JIUTEPATYPHbIC SKBUBAJICHTBI:

1. Prosim, my bysme se hrozné radi podivali do praveéku. 2. Vysvétlil mu,
ze dnes uz se rukama neji, Ze mame ndz a vidlicku a taky vanu s teplou vo-
dou a dokonce i ru¢nik a kartdcek na zuby a pastu s fluorem. 3. Byli jsme
zdravi jako hiiby, akorat nam pravda teklo trochu z nosu. 4. Ale kdyz mé
Mach a Sebestova piivedli sem, do toho bajeényho tepla, byl jsem kazdou
chvili marod.

3.3. CocTaBbTe KOHTEKCTbI, HCIOJIb3YS CIeAYIOIIHe CJI0BA H BbIPAKEHHA:

jist k obédw/k vecefi; byt z nééeho cely pry¢; dat pokoj; byt zticha; vzit
nohy na ramena; védét si rady; postarat se o néco; mit pro nékoho pochopeni;
vyhovét néCi prosbé; zastivat misto; mit po rymé; byt zdravy jako
htib/buk/rybicka; byt marod; mit pravdu;

ale beze vseho; zadna legrace to nebyla; zima jako v psinci; to vite; [né-
koho] popadla hrtiza; to bude [nékdo] koukat; hotové pozdvizeni; mrzne az
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prasti; mné nejde o [n€koho/néco]; kazdou chvili; kam by to vedlo?; Ze bych
mohl skaly lamat.
4.1. IIpocmoTpuTe HeckoJabKO pa3 puiabM Kropacek ma anginu u oTBeThTe Ha BONPOCHI:

1. Co jednou fekla soudruzka ucitelka détem po vyucovani? 2. Pro¢ byly
déti ohromné rady? 3. Na co se zeptala soudruzky ucitelky Sebestova? 4. Co
fekla soudruzka ucitelka o anginé? 5. Kolik to trva lidskému organizmu, nez
zvitézi nad zakeinymi bacily? 6. Co ma Kropacek delat? 7. Co vidéli Mach a
Sebestova, kdyz §li ze $koly domti? 8. Co fekla Sebestova o lidském orga-
nismu a o sob&? 9. Souhlasil s tim Mach? 10. Co udé€lali hned po obédé? 11.
Co si vzal Mach a co Sebestova? 12. Co Kropaéek zrovna délal, kdyz za nim
ptisli? 13. Co fekla pani Kropackova détem? 14. Co ji odpoveédel Mach? 15.
Co tekl Mach do sluchatka, sotva pani Kropackova zaviela dvete? 16. Jak
znélo varovani ze sluchatka? 17. Jaci se najednou stali Mach a Sebestova?
18. Co uvidéli, kdyz vlezli Kropackovi do pusy? 19. Co d¢laly bacily? 20. Co
zadali bez Fikani d&lat Mach, Sebestova a Jonatdn? 21. Bylo to jenom tak? 22.
Maji bacily smysl pro &estny boj? 23. Co kiicela Sebestova Machovi? 24. Jak
se pral Mach? 25. Jak tadil Jonatan? 26. Jaky byl Kropacek, kdyz se probu-
dil? 27. Na co si sté¢Zzoval mamince? 28. Kam volala pani Kropackova? 29.
Co ji fekl pan doktor? 30. Mélo se to stat? 31. Co se stalo Machovi, Sebesto-
vé a Jonatanovi, kdyz se Kropacek napil? 32. Co synovi fekla pani Kropac-
kova? 33. Co se stalo, kdyz se Kropacek napil pofadné? 34. Kde se ocitli
Mach, Sebestova a Jonatan? 35. Co vidéli kolem sebe? 36. Na co se zeptala
Sebestova? 37. Co ji odpovédél Mach? 38. Kam vsichni tfi vylezli? 39. Co se
stane, kdyz bacite bacila kladivkem? 40. Ceho se bala Sebestova? 41. Co ma
vzdycky delat muzsky? 42. Dostaly se déti z maléru? 43. Na co se zeptal
Mach Sebestové, jak tak $plhali? 44. Co mu odpovédéla Sebestova o zen-
skych starostech? 45. Co fekl pan doktor, kdyz Kropacek udélal ,,a“? 46. Pro¢
Kropackuv jazyk byl uz rizovejsi? 47. Co udélali najednou pani Kropackova,
Kropacek a pan doktor? 48. Co fekli Mach a Sebestova Kropackovi? 49. Jak
na to reagoval pan doktor? 50. Co udélal Kropacek? 51. Z ¢eho méli Mach a
Sebestova radost? 52. Jaké byva predjaii? 53. Co mizete chytit nez se nadé-
jete? 54. Co si fikala soudruzka ucitelka v nemocnici? 55. Kdo za ni uci ve
skole? 56. Co je s kolegou Vlkem? 57. Co udé¢lal, kdyz mu zakyné Marvani
ptinesla ¢epec, aby mohl dé¢lat babicku? 58. Bylo to spravné? 59.Pro¢ pan
primaf kroutil hlavou? 60. Ubyva bacil v krku soudruzce ucitelce? 61. Kdo
se nastésti objevil ve dvetich? 62. Co nesli s sebou? 63. K ¢emu Mach vybidl
vSechny pfitomné? 64. Co se stane, nez skon¢i doba navstév? 65. Pro¢ ten-
krat pan primar kroutil hlavou?

4.2. Haiiiure B NpUBECHHBIX HUKe IPUMeEPaxX 31eMeHTbl 00MX0HO-PA3rOBOPHOI0 Yell-
CKOr'o fi3bIKAa U MPUBEIUTE UX JTUTCPATYPHBbIC JKBUBAJICHTHI:

1. No jo, prosim, ale co Kropac¢ek? On ma pfece anginu, to s nama nepu-

jde, nebo co? 2. Mach si vzal kladivko a velikdnskou vidli¢ku, co se s ni
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picha do kachny, kdyZ se pete, a Sebestova vzala kybl s rejzakem a samo-
ziejmé Jonatana a $li ke Kropacktim na navstévu. 3. Kdepak, my ho nevzbu-
dime, my pockame, jenom se s nama nezdrzujte. 4. My bysme chtéli byt,
prosim, tak malinci, abysme mohli bojovat s bacily naseho spoluzaka Kro-
packa Josefa. 5. A tak vlezli Kropackovi do pusy a jak tam vlezli, vidéli tpl-
né bily jazyk a ohromné Cervené mandle, celé okousané od téch zékeinych
bacild, kteif na Macha s Sebestovou vréeli a cenili zuby a Mach je zacal bez
iikani mlatit po hlavé kladivkem a Sebestova je pichala tou velikanskou vid-
lickou, kam se dalo, a Jonatan se do nich pustil zubama, az z téch bacilu litaly
chlupy. 6. Ale Mach taky povida: ,, Ty jse$ taky ledovec. To je pfece rohlik s
maslem, co mél Kropacek k snidani. Vylez si na to.“ 7. No jo, s bacily amen,
jenomze s nami taky. Vodsud’ se prece jen tak nedostanem. 8. Sebestova,
hele, moc mé nestvi, muzskej si vzdycky musi védét rady. 9. Vis co, Machu,
zensky starosti pfenech laskavé zase mn€, jo?! 10. No ne, to jsem blazen,
pani Kropackova, ja bych netek, Ze je to horsi nez vcera, ja bych fekl, ze je to
mnohem leps$i nez vera. 11. Tak, Kropacku, ¢lovéce, co tady lezis jako la-
zar? S anginou je konec, se§ zdrav jako ryba! Vylez z ty postele, ale honem!
12. A Kropacek vylit z postele a kiicel: ,,Takze zejtra mizu do zoologicky
zahrady na klokany a opice! Tra-la-la! Tra-la-la!* 13. Tak a ted’ racte sledo-
vat, jak s t€éma bacilama zato¢ime. 14. Nez skon¢i doba navstév, bude sou-
druzka ucitelka fit a zitra ji mame u nas na stupinku, slibili jsme to spoluza-
ktm.

4.3. CocTtaBbTe KOHTEKCTbI, HCIOJIB3YS CJIeAYIOLUIHE CJIOBA U BHIPAKEHHUA:

dat/davat pozor; nemit smysl pro néco; prat se jako tygr; radit jako lev;
byt z néceho cely vedle; sprasknout ruce; byt mokry jako mys; byt s né¢im
amen; védét si rady; byt z maléru venku; lezet jako Lazar; byt zdrav jako
ryba; mit uplnou pravdu; mit radost; chytit infekci; délat néco nékomu na-
schval; kroutit hlavou; pocitat s né¢im; zatocit s nékym; byt fit;

neda se nic délat; to se vi; na co mame [néco]?; [n€kdo] bude koukat; bez
fikani; az z [n¢koho] litaly chlupy; to nebylo jenom tak; Skrabe v krku; to
[n€komu] jeste schazelo; hned jsem tam; v tu ranu; jen taktak; to nema cenu;
bodejt’; nez bys fekl Svec; to jsem blazen; po [néem] ani pamatky; s [¢im] je
konec; [udélej néco], ale honem!; nez se nadé&jete; vazné.

5.1. IlpocMoTpuTe HecKoIbKO pa3 puabm Jak Mach a Sebestova hlidali dité u orBeTbTe Ha
BOIIPOCHI:

1. Jakou otazku dala soudruzka ucitelka Horackovi, kdyZ jednou zkousela
prirodopis? 2. Tusil Horadek vubec, Ze jde o motyla? 3. Co zacal vymyslet o
panu admiralu Babockovi? 4. Jak na to reagovala soudruzka ugitelka? 5. Cim
oplyvala cela tfida? 6. Co kficel Valenta? 7. Pro¢ mél Horacek zlost? 8. Co
¢etl v jednom casopise? 9. Jaké ¢islo to melo byt podle soudruzky ucitelky?
10. Jakou znamku dala Horackovi a jak to komentovala? 11. Co si fikali
Mach a Sebestova cestou domti? 12. Co fekla Sebestova Jonatanovi, kdyz jim
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prib&hl naproti? 13. Kdo je vtom zastavil? 14. Co bylo zndmo o Machovi a o
Sebestové? 15. Co potiebovala pani Vydrova? 16. Co namitl Mach? 17. Za-
Cala pani Vydrova o oktavu vys? 18. Co bude d¢lat Petiicek? 19. Co Mach a
Sebestova koneéné fekli? 20. Spal Petticek alespoii chvilku? 21. Co stale
dglal? 22. Co nabidl Mach Sebestové? 23. Pro¢ by na balkong mél dat Petii-
ek pokoj? 24. Pomohlo to opravdu? 25. Co mohli délat Mach a Sebestova,
kdyz Petticek dal pokoj? 26. Co se stalo kdyz Sebestova nahodou zvedla
hlavu? 27. Ve kterém patfe déti byly? 28. Jaky napad dostal Mach? 29.
K ¢emu by Petficek potieboval kiidla? 30. Jaka kiidla mél Petticek v tu ranu?
31. Pro¢ se Mach a Sebestové zabrali do u¢eni? 32. Co uvidéla Sebestova,
kdyz nédhodou zvedla o&i? 33. Co volala Sebestova, kdyz brala schody po
tfech? Kde zrovna poletoval Petficek? 34. Jakou zmrzlinu prodéval pan Ho-
racek senior? 35. Co udélal Petticek, kdyz dostal chut’ na tu pistaciovou? 36.
Co si tikal pan Horacek? 37. Kam pak letél Petficek? 38. Co d€lal mlady
Horacek misto toho, aby se ucil? 39. Co zacal fvat, kdyz uvidél velkého mo-
tyla? 40. Kam vybéhla pani Horackova? 41. Kde uz byl Petiicek? 42. Co
volala Sebestova? 43. Co ji odpovédél Mach? 44. Kam rovnou padal Petii-
¢ek? 45. Co tekla pani Vydrova, kdyz vidéla Macha, Sebestovou a Petiicka?
46. Pro¢ Mach a Sebestova byli radi? 47. Kdo pfisel rano do skoly? 48. Co
prohlésil o svém klukovi a o pétkach? 49. Jak vypada ten ohromny admiral?
50. Co chtél po soudruzce uéitelce? 51. Pro¢ v Machovi a Sebestové potadné
hrklo? 52. Mohlo se to nechat jen tak? 53. Co fekla Sebestova panu Horag-
kovi? 54. Proc¢ to byl podle pana Horacka nesmysl? 55. Co namitl Mach? 56.
Proc¢ se celd tfida dala do smichu? 57. Co fekla soudruzka ucitelka o moznos-
ti mit kfidla? 58. Co se stalo kdyz pan Horaéek uznal, Zze by to byl nesmysl?
59. Zmizela ta pétka malému Horackovi také? 60. Co mél proto na Macha a
Sebestovou? 61. Co fekl Pazoutovi? 62. Chodi do §koly jenom déti? 63. Pro¢
tam chodi kazdy mésic? 64. O ¢em vypravi soudruzka ucitelka, kdyz se se-
jdou? 65. Pro¢ zacne u Bartonové? 66. Co fekla soudruzka ucitelka panu
Horackovi? 67. Kolik pétek ma Horacek? 68. Jak se chova Horacek? 69. Na
co se zeptala soudruzka ucitelka pana Horacka? 70. Nechavaji Horacka jen
tak rast jako diivi v lese? 71. Pro¢ mu to dokonce zakazuji? 72. Jestli si Ho-
racek da fict? 73. Na co se jeste ptala soudruzka ucitelka pana Horacka? 74.
Proc¢ to byla podle pana Horacka pekn¢ prasténa otazka? 75. K ¢emu vybidla
soudruzka ucCitelka pana Horacka, kdyz napocitala do deseti?

5.2. Haiiqurte B nIpUBeJIeHHBIX HHKE NPUMEPAX JIEMEHTHI 00MXO0IHO-PA3rOBOPHOTr0 Yell-
CKOro si3blKa U MPUBEJAUTE UX JIUTEPATYPHbIC JKBUBAJICHTBI:

1. Jenomze Horéacek viibec netusil, Zze jde o motyla, zacal si vymejslet, ze
ten pan admiral Babocka nosi paradni uniformu, Ze ma vlastni lod’, na kterou
ma pani admirdlova ptfepychovou kajutu. 2. Tak moment! Abyste védeli,
takovej motyl nahodou existuje. Ma asi takovyhle rozpéti. Cetl jsem to v
jednom casopise. 3. Jonatane, dneska si hrej sdm. My se musime ucit, aby to
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s nama nedopadlo jako s Horackem. 4. No jo, pani Vydrova, my bysme radi
ale musime se ucit, vy za nas k tabuli neptijdete! 5. Co kdybysme ho dali na
balkon! Bude koukat na lidi a da pokoj. 6. Tak to ne, Machu, to by neslo.
Nezapomen, ze jsme v Sestym patie. 7. Proboha, Machu, kam chodi$ na ty
svy napady? 8. Mami, admiral, ptedstav si: takovyhle rozpéti. 9. M4 namot-
nicky Saty a jde po pistaciovy, netad. 10. Takze jestli nechcete, abych to hnal
vejs, napiSete klukovi jednicku nez napocitdm do tii. 11. Ale pan Horacek
fekl: ,,Nesmysl. To nebyla zadna vydra. Nejsem slepej. A vibec vodkdy maji
déti kiidla?“ 12. A mél proto na Macha s Sebestovou straslivy vztek a fekl
Pazoutovi: ,,Pazoute, ja t¢tm dvéma jednou vyvedu néco straslivyho. Ti bu-
dou, pane, koukat!*
5.3. CocTaBbTe KOHTEKCThI, HCHOJIb3Ys CJIEAYIOLIHE CJI0BA H BhIPAKEHHS:

placat nesmysly; oplyvat smichem; nemazlit se s né¢im; pfijit na fadu;
pribéhnout naproti; zacit o oktavu vys; fvat jako pavian; dat pokoj; mit to
d€lat; zabrat se do uceni; brat schody po tiech; mit po uceni; dostat chut’ na
néco; bavit se; vyjit naproti; solit pétky pro nic za nic; doslapnout si na néko-
ho; dat se do smichu; mit na nékoho straslivy vztek; zmlatit nékoho pro nic
za nic; nechavat nékoho rust jako diivi v lese; dat si fici;

jde [0 néco]; ndhodou; ja nechcei vidét [néco]!; hajat; no tak jo; to by ne-
Slo; to chee [n€éco]; kam chodis na ty své napady?; nez napocitam do tii; tady
koncila vSechna legrace; jak by k tomu [nékdo] pfisel?; [nékdo] bude koukat;
to jde [s nékym] z kopce; pétek ma, Ze by je mohl prodévat; chovani taky
nema zadné.
6.1. IIpocMoTpuTe HECKOIBKO pa3 ¢puiabM Pdni tvorstva u oTBeTbTe Ha BOIPOCHI:

1. Co jednou vypravéla soudruzka uditelka détem o panovi tvorstva? 2.
Co k tomu namitl Pazout? 3. Kdo by mél byt podle Pazouta panem tvorstva a
pro¢? 4. Kdo zacal hulakat? 5. Co tfekl Horacek Pazoutovi o ¢loveéku a o
slonovi? 6. Co fekla soudruzka ucitelka Horackovi za prvé a za druhé? 7.
Proc€ je ¢lovek panem tvorstva? 8. Cim vitézi? 9. Komu to vrtalo hlavou? 10.
Co fekl Mach Sebestové o svém tatovi? 11. Co k tomu dodala Sebestova? 12.
Co by ji zajimalo? 13. Jaky bezvadny napad dostal Mach? 14. Kde se oba
ocitli nez bys fekl §vec? 15. Pro¢ Mach a Sebestova méli o&i navrch hlavy?
16. Jakou fe¢ slyseli kolem sebe? 17. O co poprosila Sebestova? 18. Co se
ozvalo ze sluchatka? 19. Co se vtom objevilo nad Machem a Sebestovou a co
zacalo délat? 20. Co na to fekla druha hlava? 21. Vzali Mach a Sebestova
nohy na ramena a bylo jim to k né¢emu platné? 22. Co se stalo, nez bys fekl
popel? 23. Kam vzala Bambulka Macha a Sebestovou druhy den? 24. Co
délaly ty prapodivné déti a co fikaly? 25. Co jim fekla pani ucitelka? 26. Co
délala ta pani ucitelka s Machem a Sebestovou a co nakonec fekla? 27. Co ji
na to vykiikl Mach? 28. Co mu odpovédéla ta pani ucitelka trochu dotéené?
29. Citili néco Mach a Sebestova? 30. Co udélal zak Canza? 31. Kdo mél
podle pani ucitelky Cich pod psa? 32. Kdo se tenkrat nastval? 33. Co fekla
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Sebestové o &ichu a o rozumu? 34. Jak na to reagovali Zaci? 35. Jaky pocetni
priklad dala pani uéitelka Machovi a Sebestové? 36. Co to bylo podle Macha
a Sebestové? 37. Co jim na to fekla pani uitelka? 38. Jaky napad dostal
Mach? 39. Co o tom pocetnim piikladu fekla soudruzka ucitelka? 40. Co se
stalo, nez ji to Mach vysvétlil? 41. Co fekla ta cizi pani ucitelka o Machovi a
Sebestové? 42. Jak znél vysledek podle Bambulky? 43. Jak tu odpovéd’ hod-
notila ta cizi pani ucitelka? 44. Co zacala kiicet soudruzka ucitelka? 45. Jak
na to reagovala celd tiida? 46. Co ta cizi pani ucitelka fekla soudruzce uditel-
ce? 47. Co se vtom ozvalo? 48. Pod kym se prolomila kolena? 49. O co prosi-
la soudruzka ucitelka? 50. Co ji odpovédéla cizi pani ucitelka? 51. Co délali
vsichni 74ci? 52. Co udélala Zlabava, kdyz pfestala na chvili poustét siru? 53.
Co tekla soudruzka ucitelka svym zakiim, kdyZ se potom vratili z planety
Taktak a vypravovali si zase o &lovéku? 54. Kdy bude ¢lovék skutedné
moudrym panem tvorstva? 55. Co fekl Mach Sebestové, kdyz potom 3li ze
Skoly? 56. Mysli si n¢kdo, ze se ve Skole jenom uéi, a je to pravda? 57. Co se
jeste kond ve Skole? 58. O ¢em si ucitelé se soudruhem feditelem a s panem
Humlem povidaji na poradach? 59. Co udéla ten, kdo chce néco fict? 60.
Jakou piihodu zazila nedavno soudruzka ucitelka? 61. Kde se ocitla a co tam
poznala? 62. Jaky by mél byt podle ni vztah lidi a zvifat? 63. Co fekla o pfa-
telstvi mezi psem a Clovékem a o své pfitelkyni Vlasté? 64. Souhlasil s tim
soudruh feditel? 65. Jak se bude snazit chovat k svému Rekovi? 66. Co bude
mit Rek v koupeln¢€ a co s tim kinem? 67. Pro¢ to chtéla soudruzka ucitelka
zapsat? 68. Je t€ch napadt podle soudruzky ucitelky dost? 69. Co fekla sou-
druzka ugitelka o odbornikovi? 70. Co se stalo, kdyz vesla Zlabava?

6.2. Haiiqute B IpuBeeHHBIX HHKe PHUMePaXx 3JIeMEeHThl 00MXO0/IHO-PAa3rOBOPHOTO Yell-
CKOro fi3bIKAa U MPUBEIUTE UX JTUTCPATYPHBbIC JKBUBAJICHTHI:

1. Prosim, jak muze bejt clovék panem tvorstva, kdyz se boji kolikrat i
mysi? 2. Ja bych teda fekl, Ze panem tvorstva je spi$ takovej slon, ten se
neboji nikoho. 3. Nejse$ né&jakej vadnej? 4. Jak by mohl bejt slon panem
tvorstva, ty tele? 5. Clovéce, Sebestova, nezda se ti to nejaky divny? 6. ,,To je
fakt,“ fekla Sebestova, ,,nas zase nevitézi pokazdy rozumem®. 7. A viibec, vi3
co by m¢ zajimalo? Jestli je to na jinejch planetach to samy? 8. Prosim vas,
my bysme té feci potfebovali asponl kapku rozumét. 9. Mami, pojd’ sem, tady
je néco divnyho! 10. Nesahej na to, Bambulko, jesté chytis néjakou infekci.
Kdovi co to jsou za zvifata, vypadaji jako kieéci, nebo co, no pockej, vez-
meme je klestiCkama.

6.3. CocTtaBbTE KOHTEKCTbI, HCIOJIB3YH CJIeAYIOUIHE CJIOBA U BLIPAXKEHHUA:

byt po utéku; mit pravdu; veédét si rady; mit oci navrch hlavy; chytit in-
fekei; vzit nohy na ramena; mit néco pod psa; kaslat na néco; byt pryc;

pan tvorstva; jinak; nez bys fekl Svec; nez bys fekl popel; vylozena pito-
most; chtélo by to [né¢koho/néco]; jak se slusi.
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7.1. IlpocmoTpHuTe HeckoabKo pa3 puiabM Ukradené sluchatko u orBeTbTe Ha Bonpochkl:

1. Co se stalo, kdyz jednou Mach a Sebestova §li do §koly ve svateénim?
2. Jak to Sebestova vysvétlila Jonatanovi? 3. Kde ziistal sedét Jonatin? 4.
Proc byl ve tfidé désny randal? 5. Co kiicel Kropacek? 6. Pro¢ Mach tekl, ze
je na to pozdé? 7. Co pak Mach udélal? 8. Jak vSichni koukali? 9. Co tekl
Horacek Pazoutovi? 10. Jaka chvile potom nastala? 11. Pro¢ si Mach a
Sebestova mohli gratulovat? 12. Jak dopadli Horaéek s Pazoutem? 13. Jak to
komentovala soudruzka ucitelka? 14. Bylo Pazoutovi do breku? 15. Pro¢
litoval, Ze se neucili? 16. Co mu na to odpovédél Horacek? 17. Na co si mys-
lel Mach, kdyz mél soudruh feditel dlouhou fec¢? 18. Citil, ze mu n¢kdo vyta-
huje z kapsy sluchatko? 19. Co se stalo zrovna, kdyz Sebestova fikala, Ze to
trva trochu moc dlouho? 20. Jak velci byli Horacek s Pazoutem, kdyz zvedli
stfechu télocvicny jako poklicku z hrnce? 21. Co chtél Horacek na soudruzce
ucitelce? 22. Co k tomu dodal Pazout? 23. Pro¢ v té€locvi¢né nastal strasny
zmatek a ve mésté zrovna tak? 24. Co volal soudruh feditel? 25. Co udélal
pan Skolnik Huml? 26. Pro¢ s tim soudruzka ucitelka nesouhlasila? 27. Co se
vtom ozvalo shora hromovym hlasem? 28. Co odpovédéla soudruzka ucitelka
Horagkovi? 29. Co se stalo, kdyz chtéla pokradovat? 30. Co fekla Sebestova
Machovi? 31. Mél Mach zase bezvadny napad? 32. Kam upaloval Jonatan co
nohy sta¢ily? 33. Co se stalo na leti§ti? 34. Mé&li Mach s Sebestovou ¢as? 35.
Co museli udélat, nez priletél vrtulnik? 36. Jal velky ten vrtulnik byl vedle
téch obra? 37. Co ftekl pilot Jonatanovi, kdyz se vrtulnik pfiblizil
k Horackove kapse? 38. Co ud¢lal Jonatan, kdyz skocil rovnou do kapsy? 39.
Co zadali Mach s Sebestovou dvojhlasné kiicet? 40. Co se ozvalo ze sluchat-
ka? 41. Co se stalo, kdyz Mach s Sebestovou do sluchatka rychle fekli své
prani? 42. Kdo bézel prvni a co kiicel? 43. Co mu odpoveédél Horacek? 44.
Co délal Pazout? 45. Pro¢ u kostele stalo cervené auto s zebiikem? 46. Co
délali lidé, kdyz pozarnici sundavali soudruzku ucitelku? 47. Za co dé€koval
soudruh feditel Machovi a Sebestové? 48. Co pii té piileZitosti ekl doslova?
49. Kam vykro¢ili Mach, Sebestova a Jonatan? 50. Trva néco vééné? 51. Co
znovu zacne, kdyz prazdniny jednou skon¢i? 52. Kdo musi kazdé rano do
Skoly? 53. Kdo ¢eka jednoho dne ve sborovné? 54. Co zajima posluchace
jeho rozhlasové stanice? 55. Co namitla soudruzka ucitelka? 56. Spolupracu;ji
Gizce ve vyuziti sluchatka s Machem a Sebestovou? 57. Na¢ zapujéili soudru-
hu fediteli sluchatko? 58. Co si uvédomili hosi a divky?

7.2. Haiiqute B IpHBeeHHbIX HHKe IPUMePaXx 3JIeMEeHThl 00MX0/IHO-Pa3rOBOPHOTO Yell-
CKOro fi3bIKAa U MPUBEIUTE UX JTUTCPATYPHBbIC JKBUBAJICHTHI:

1. A Jonatan prikyvl, jako Ze jo, a zlstal sedét ptfed Skolou a Mach s
Sebestovou vesli do tidy, kde byl désny randal. 2. A vsichni koukali jako
spadli z visné a fikali si: ,,JJak je to mozny?* 3. A Horacek fekl Pazoutovi:
,Kamarade, mit tohle sluchatko, to bys teda ziral!* 4. A Horacek se chechtal:
,»Co brecis, troubo? Tyhle vysvédceni neplatéj, ty mizeme zahodit. Domi

pfineseme jiny, ze samyma jednickama. Chces$ se vsadit? 5. Tak a ted’ ndm
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seme jiny, ze samyma jednickama. Chces se vsadit?“ 5. Tak a ted’ nam sou-
druzka ucitelka napiSe novy vysvédceni, se samyma jednickama, nebo vas
vSecky rozsSlapnu a hotovo. 6. A nez ty jednicky budeme mit, nikdo se ze
Skoly ani nehne, jinac¢ to Seredné vodskacete. 7. Tak co je s t¢ma jednickama?
Bude to? 8. Jen klid, Sebestova. Nahodou mam bezvadnej napad. 9. My
bysme potiebovali, prosim, aby nase sluchatko bylo tak malé jako diiv. 10.
No dobte, ale pfisté si ho lip hlidejte. 11. Prvni bézel zmrzlindt Horacek a
volal na syna: ,,Koukej, co jsi proved! Pockej doma, ja té pierazim!*
7.3. CocTaBbTe KOHTEKCThI, HCHOJIb3YS CJIEAYIOLIHE CJI0BA H BHIPAKEHHS:

jit nékam ve svatecnim; koukat jako spadly z visné; zirat jako vyorana
mys; dopadnout ptfimo otiesné; mit pékné nahnano; zvladnout situaci; zlistat
uplné paf; upalovat co nohy staéi; pékné se vybarvit; uz se s nékym nebavit;
koukat zmizet; trvat na spravnych zasadach

za chvilku jsme zpatky; désny randal; to bys teda ziral; jak by k tomu
[n€kdo] ptisel?; skola neni holubnik
8.1. IIpocMoTpuTe HECKOIBKO pa3 ¢puiasM Prirodni zakony u oTBeThTE Ha BONIpOCHI:

1. Co jednou uvidéli Mach a Sebestova pred domem? 2. Pro¢ jim pani
Kadrnozkova tekla, aby si dneska hrali s Jonatanem kousek dal? 3. Jaci lidé
byli st¢hovaci? 4. Co tekl jeden st€hovak o Jonatdnovi? 5. Co mu vysvétlila
Sebestova? 6. Jak na to reagoval druhy stéhovak? 7. Pro¢ Mach fekl Sebesto-
vé, 7e to jsou stra§né prima 1idé? 8. Co jim chtéla Sebestova udélat? 9. Co se
stalo v tu ranu? 10. Stacilo jen tak servirovat jako pfi volejbale a skfin letéla
do tietiho patra sama? 11. Libilo se to st¢hovakiim? 12. Co se stalo, kdyz si
potom udélali pfestavku na svacinku? 13. Na co cely dim koukal? 14. Co
kticela pani Kadrnozkova? 15. Jak to komentoval pan Krupicka, ktery cvicil
na klarinet? 16. Kdo vylezl z auta, které najednou pfijelo? 17. Co povidal
pan, ktery se strasné mracil? 18. Co se nelibilo pani, ktera strasné vonéla? 19.
Co ten pan tekl st¢thovakim? 20. Co udé¢lali vSichni 1idé? 21. Co tekla tém
dvéma pani Kadrnozkova? 22. Co udélal pan Krupicka? 23. Co ten novy pan
zacal kficet? 24. Co fekla o panu Krupickovi Sebestova? 25. Potieboval ten
novy pan nékoho? 26. Co kficela ta nova pani o smradu ze zvirat? 27. Jak na
to reagoval Mach? 28. Pro¢ najednou vsichni Gplné uzasli? 29. Co volal ten
novy pan? 30. Na co ho upozornil pan Krupi¢ka? 31. Jaka piisla noc? 32.
Proc¢ ta pani ne a ne usnout? 33. Co ji slibil ten pan? 34. Jaké psani¢ko vtom
dostal? 35. Co se stalo rano, kdyz Mach a Sebestova §li do §koly? 36. Co
nabidla jedna pani? 37. Co ta druha? 38. Co o tom fekl soudruh SNB? 39. Jak
to komentoval pan Krupicka? 40. Co tekla soudruzka ucitelka ve skole dé-
tem? 41. Nuti nés pfirodni zdkony Zzit na zemi a hezky pohromadé? 42. Kdo se
ale vyskytl? 43. Pro¢ zadala, aby n€¢kdo zaviel okno? 44. Co povidala ta pani?
45. Co ji odpovedél ten pan? 46. Co ta pani fekla o snidani a o vateni? 47. Co
ten pan zacal najednou kiicet? 48. Pro¢ se kominik divil? 49. Co volala ta pani?
50. Kdo se najednou objevil ve tfid€ a na co se ptal? 51. Co se stalo pred do-
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mem? 52. Co tekl ten pan, kdyz to vSechno pomalu pfiplulo? 53. Co k tomu
dodala ta pani? 54. Co fekla Sebestova, kdyz vsichni lidé zatleskali? 55. Co se
ozvalo ze sluchatka?

8.2. HaiiquTte B npuBeeHHBIX HHKE MPHUMePaXx 3JIeMEeHThl 00MXO0/IHO-Pa3rOBOPHOTO Yell-
CKOr'o fiI3bIKAa U MPUBEIUTE UX JTUTCPATYPHBbIC JKBUBAJICHTHI:

1. To je ale milej pejsek. Jakpak se jmenuje? 2. No, tak si Jonatane, hezky
ha¢ni na tu pohovku. 3. Clovéce, Sebestova, to jsou n&jaci stra§né prima lidi.
Maji to tak tézky a jeSté se diou s Jonatanem. 4. Né&jakej pes si bude hrat s
nasim gauc¢em! 5. No nazdar, to budou pekni ndjemnici. S t¢éma bude radost zit.
6. Huberte, to bude hriza zit s takovejma lidma pod jednou stiechou! 7. Ale
pani, vy pfece s nama vibec nemusite zit pod jednou stfechou. 8. Taky bysme
méli snidat. Je pil devaté a jak to bude s vafenim? 9. Pluli kolem mé ti lidé, co
litaji s tou posteli. 10. My bychom tady s manzelem hrozné radi zili s vama pod
jednou stechou, i s panem Krupickou, a taky s Mickou a s Jonatanem, ktefi
jsou asi Cistotn€jsi nez my, Ze, protoze my jsme se dnes rano jesté¢ nemyli.

8.3. CocTaBbTE KOHTEKCTbI, HCIOJIB3YH CJIeAYIOUIHE CJIOBA U BHIPAKEHHUA:

byt k né€emu dobry; ne a ne usnout; podniknout rdzné opatieni; slySet na
vlastni usi; pfistoupit na né¢i podminky;

prima lidé; to [nékomu] piijde draho; to [n¢koho] bude setsakramentsky
mrzet; d€la se vitr; nechce se mi to libit.
9.1. IIpocmoTpuTe HeCKOILKO pa3 ¢puiasM Policejni pes u 0TBeTbTe HAa BOIPOCHI:

1. Co se stalo jednou o velké prestavce, kdy se zaci tieti bé krmili hous-
kami, hruskami a ¢okolddou? 2. Na co se Horacek ptal a proc? 3. Ptihlésil se
nékdo? 4. Co fekl Mach o té krabici? 5. Co fekla Sebestova, kdyz potom
skoncila skola a Slo se dom? 6. Jaky bezvadny napad mél tenkrat Mach? 7.
Pro¢ Sebestova fekla, ze nékdy vazné pochybuje, jestli ma Mach zdravy
rozum? 8. Co ji namitl Mach? 9. Co Mach udélal kdyz si s Sebestovou pujéili
Jonatana? 10. Co si nesli Horacek a Pazout? 11. Co udé¢lali a kam potom
vyrazili? 12. Pro¢ se Mach chechtal? 13. Pro¢ se ten planovany rachot neko-
nal? 14. Pro¢ si Mach s Sebestovou vzdychli? 15. Co zatim délali Horacek
s Pazoutem? 16. Co chté€li zalozit? 17. Které Zelvy vzal Horacek? 18. Kam je
dal Pazout? 19. Pro¢ ted’ nesl krabici Pazout? 20. Co si cestou pocitali? 21.
Jak jim $lo odjakziva pocitdni? 22. Co jim Slo mnohem lépe? 23. Co fekl
Mach, kdyz uvidél Horacka s Pazoutem? 24. Co se stalo potom? 25. Co udé-
lal Pazout? 26. Co fekla Sebestova? 27. Radila opravdu pani Kadrnozkova
jako tornado? 28. Co pfitom kiic¢ela? 29. Co délala, kdyz vidéla, ze Mach
s Sebestovou nemaji ponéti? 30. Kdo byl pan doktor Slepi¢ka? 31. Co hned
udélal? 32. Co tekl o Zelvach a o jejich zivoté? 33. Pro¢ se nahodou v zelvach
vyznal? 34. Jak to komentovala pani Kadrnozkova? 35. Co zase zarazelo
pana doktora Slepicku? 36. Co fekl pani Kadrnozkové? 37. Co uvidéla pani
Kadrnozkova, kdyz se konecné oteviely dvefe? 38. Co fekl pan doktor Sle-
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picka o téch dvou zelvach? 39. Kdo musel ptisti den do feditelny? 40. Kdo
tam stal? 41. Co tekl soudruh feditel Horac¢kovi s Pazoutem? 42. Co namitl
Horacek, ktery byl jesté drzy? 43. Co vytahl pan doktor Slepicka? 44. Co fekl
Pazout, kdyz bylo jasné, ze zapirani nema smysl? 45. Kam §li odpoledne
Mach a Sebestova? 46. Sli s prazdnou? 47. Co fekl Mach Jonatanovi o tom
svém napadu? 48. Co fekla a co potom udélala Sebestova?

9.2. HaiiguTe B IpUBeeHHBbIX HU:Ke IIPUMEPAX 31eMEeHThI 00HX0JHO-PA3r0BOPHOI0 Yell-
CKOr'o si3blKa U MPUBEJAUTE UX JIUTEPATYPHbIC SKBUBAJICHTBI:

1. Jednou o velké prestavce, kdy se zaci tieti bé krmili houskama, hrus-
kama a ¢okoladou, vylezl Horacek na zidli pani ucitelky a zatleskal: ,,Panové,
nevite nahodou vo né&jaky prazdny krabici? My bysme ji teda s Pazoutem
strasné moc potiebovali.“ 2. Ale nikdo se nepfihlasil, akorat Mach, a ten fekl:
,Ale jo, tadyhle Sebestovd ma doma jednu senza¢ni krabici. Ta by se vam
uréité hodila. Klidng si po ob&dé piijdte.” 3. Clovéte, Machu, ty se§ urdité
prasténej. 4. To je ndhodou bezvadnej napad! 5. Teda Machu, ja n€kdy vazné
pochybuju, jestli mas zdravej rozum. 6. Koukni na ty dvé, jak jsou krasné
vybarveny. 7. ,,KdyZ si chceme zalozit Zelvi chov, jo, tak ndm nemuze bejt
fuk, jestli ty zelvy budou takovy nebo makovy,” fekl Horacek. 8. Krabici ted’
tahl Pazout, jelikoz Horacek fekl, ze se musi stfidat, jinak by to nebylo spra-
vedlivy. 9. Postav ten ko$ a davej bacha! 10. To jsou ty tvy pitomy napady,
Machu. 11. Aspon mi feknéte, co vlastné snéd, Ze se mu to hejba v bfise! 12.
Jo, a mate n&jaky dikazy, Ze jsme to byli my? 13. Tak ja se teda pfiznavam,
ale pfes ten plot lez Horagek. 14. Vidis, Jonatane, Sebestova si myslela, Ze to
byl hloupej napad, ale nebejt tebe, ptisel by pan doktor Slepicka o sva zvirat-
ka a dva zlodg¢ji by si mysleli, btih vi, jak jsou chytfi. 15. TakZze ty jses$ vlast-
né pravy policejni pes, kterej slouzi spravedlnosti s nasazenim Zivota.

9.3. CocTtaBbTE KOHTEKCTbI, HCIOJIB3YH CJIeAYIOUIHE CJIOBA U BLIPAKEHHUA:

mit za lubem néjakou lumparnu; mit po legraci; byt fuk; takovy nebo ma-
kovy; vydat se zpatky; vzit nohy na ramena; mit tuhy zivot; vyznat se
v nééem; mit to ze své hlavy; mit na svédomi; v&dét, co se slusi; pfijit o néco;
slouzit spravedInosti s nasazenim zivota

kdo riskuje, vyhraje; to jsem teda blazen;
10.1. IIpocMoTpHUTe HECKOILKO pa3 puiasM Obét pro kamardda u oTBeThTe Ha BOIIPOCHI:

1. Co jednou vypravéla soudruzka ucitelka détem? 2. Pro¢ Ifigenie chtéla
obétovat zivot? 3. Co ekl Mach Sebestové o té Ifigenii? 4. Co mu odpovédé-
la Sebestova? 5. Co fekl Mach Sebestové, kdyz potom $kola skonéila a ti dva
§li domti? 6. Na co se ptala Sebestova pani Kadrnozkové? 7. Jak se zatvafila
pani Kadrnozkova? 8. Co se stalo Machovi a Sebestové? 9. Co udélala pani
Kadrnozkova, kdyz to vidéla? 10. Vérila pani Kadrnozkova na zlod€je? 11.
Vzpamatoval se mezitim Mach? 12. Na co se zeptal pani Kadrnozkové? 13.
Jakou adresu mu pani Kadrnozkova dala? 14. Co délali Mach a Sebestova
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misto koupani? 15. Co délali jisty pan Kamenec a jista pani Kamencova? 16.
Co volala pani Kamencova? 17. Co hned Jonatan pfinesl? 18. Co mu piikazal
pan Kamenec? 19. Co Septala Sebestova Machovi, kdyz to vidéla? 20. Co
nabidl Mach? 21. Souhlasila Sebestova? 22. Jak to malem skonéilo? 23. Na-
pravil Mach chybu? 24. Jak na to reagoval pan Kamenec? 25. Co fekla Se-
bestova Machovi? 26. Jaci jeli domu? 27. Na co si vzpominali? 28. Jaky
bezvadny napad dostal Mach? 29. Co namitla Sebestova? 30. Co fekl Mach
do sluchatka? 31. Co se ze sluchatka ozvalo? 32. Kdo se najednou objevil?
33. Jak vypadal a jak se choval? 34. Co mu fekl Mach? 35. Co ten chlap
odpovédél Machovi? 36. A co udélal navic? 37. Co Sebestova fekla Machovi
o tom jeho napadu? 38. Co udglala, kdyz ji Mach sluchatko podal? 39. Co
fekla Sebestova tomu klukovi? 40. Co tekla Machovi, kdyz bylo vSechno v
potadku? 41. Co bylo Machovi jasné? 42. Co udélali Mach a Sebestova ve-
Cer? 43. Kde byli oba za chvilku? 44. Co zacala volat pani Kadrnozkova? 45.
Co se stalo Machovi a Sebestové? 46. Co kii¢ela pani Kadrnozkova? 47. Co
slySeli Mach a Sebestova? 48. Co se potom ozvalo? 49. Co ti viichni sousedé
délali s Machem a Sebestovou? 50. Co fekl Mach, kdyz uz byli oba zavieni?
51. Co mu odpovédéla Sebestova a co udélala? 52. Co bylo piisti den, kdyz
se vraceli ze Skoly? 53. Co jim fekla o Jonatanovi pani Kadrnozkova, kdyz
prisli pfed ddm? 54. Ceho si pak v§imla a co vykfikla? 55. Pro¢ se Mach a
Sebestova jenom smali?

10.2. HaiiguTe B NpUBeICHHBIX HI:Ke MPHMePAaX 3J1eMeHThI 00HX0/HO-PA3T0BOPHOIO Yelll-
CKOro si3blKa U MPUBEJAUTE UX JIUTEPATYPHBIC SKBUBAJICHTBI:

1. Clovéce, Sebestova, to musela bejt désna hvézda ta Ifigenie. Vig, co to
je. Nechat se jen tak zamordovat. 2. Ja teda taky ne, ale uznej, Ze to vod ni
bylo strainé hezky. 3. Hele, Sebestova, az bude$ mit napsany tkoly, tak na
me hvizdni, vememe Jonatana a pijdem se koupat. 4. Na zlodé€je nevéfim, co
by mi taky kdo krad, pravda. 5. No tak nam aspon povézte, kdo je ten novej
Jonatantv pan. 6. Clovége, to je désny. Voni si zného délaji norméalniho
otroka. Chudinka malej. To ho ¢eka péknej Zivot. 7. Sebestova, vi§ co, radsi
z né¢ho udélame vrabce nebo sykorku, aspon bude volnej jako ptak, co fikas?
8. Kdyby se pani Kadrnozkova polekala néjakyho zlod&je, tak by si mozna
vzala Jonatana zpatky a vSecko by bylo jako dfiv, co fikas? 9. No jo, ale kde
chces vzit néjakyho zlodéje, kterej by vlezl v noci pani Kadrnozkovy? 10.
Prosim vas, my bysme potfebovali né¢jakyho vopravdickyho zlod¢je, ktery by
krad u pani Kadrnozkové. 11. No urcité. Takovy tintitko mi bude radit, co
mam délat. 12. Von ten tvilj napad nebyl tak Spatnej, Machu, jenze opravdo-
vickyho zlod&je bysme sotva zvladli. 13. Sebestova, je mi to jasny. Ty zlodé-
je musime délat my. 14. Byli tady Krupickovy, Machovy i Hubackovy, byl
tady pan Sebesta, pan Houkal a pani Vydrova a ti vichni mlatili Macha a
Sebestovou v§im, co jim pfislo do ruky, dokud nepiisli piislusnici VB a ne-
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odvedli je do vézeni. 15. Sebestova, co s ndma asi bude? 16. Co by s nama
bylo? Ted’ se poletime normalné vyspat.
10.3. CocTaBbTe KOHTEKCTBI, HCIOJIb3Ys CJIEAYIOLIHE CJI0BA H BHIPAKEHHS:

obétovat zivot; pomoci z maléru; nechat se jen tak zamordovat; byt od
ne€koho hezké; jit k vode; mit s né¢im konec; div nepadnout do mdlob; ztistat
jak solny sloup; mrsknout sebou; volny jako ptak; mit néco po ruce; lomcovat
klikou; mlatit v§im, co pfislo do ruky; skakat samou radosti metr vysoko;

krve by se v nékom nedofezal; ono t& to pfejde; smutny jak Safaitiv dvo-
recek; chlap jako hora;
11.1. IIpocMOTpHTE HECKOIBKO pa3 puibM Vzorné chovani u oTBeTbTe Ha BONPOCHI:

1. Co se stalo jako obyéejng, kdyz Mach a Sebestova §li do skoly? 2. Co
udélala pani Kadrnozkova, kdyz ji Jonatan utekl, aby Macha a Sebestovou do
Skoly doprovodil? 3. Co se stalo, kdyz vtom uvidé€l Jonatan pani Cibulkovou
s koc¢kou Micinkou? 4. Co délali Micinka, pani Cibulkova, Jonatan a najem-
nici? 5. Jaky z toho byl Mach a co fekl Sebestové? 6. Co mu Sebestova od-
povédéla? 6. Co ten den probirala soudruzka ucitelka ve tfidé? 7. Co ud¢lal
Horagek? 8. Nechala si to Cermakova 1ibit? 9. Co fekla soudruZka uéitelka,
kdyz je potom od sebe roztrhla? 10. Na co by si mél pamatovat Horacek? 11.
A co Cermakova? 12. Co hned piedvedla soudruzka ugitelka? 13. Co fekla
Cermakové a Horagkovi? 14. Co pak udélali Horaéek a Cermakova? 15.
Tleskala jim soudruzka ucitelka? 16. Co o tom jejich chovani fekla? 17. O
gem vypravéla soudruzka ugitelka celou hodinu? 18. Co fekla Sebestova
Machovi, kdyz $li potom ze Skoly doma? 19. Pro¢ Mach vykulil o¢i? 20. Co
mu odpovédéla Sebestova? 21. Co udélala Sebestova hned po obédé, sotva
méli hotové tkoly? 22. Co tekla do sluchatka? 23. Co se ze sluchatka pak
ozvalo? 24. Chtéla Sebestova tmavovlasku nebo blond? 25. Co se najednou
stalo? 26. Uklidnila tu sle¢nu Sebestova? 27. Co fekla Sebestova Machovi?
28. Na co se Micka stale ptala? 29. Co ji odpovédel Mach? 30. S kym najed-
nou vysla Sebestova z domu? 31. Co fekla, kdyz ptisla bliz? 32. Co se stalo
sotva to fekla? 33. Jak to komentoval Mach? 34. Bylo to opravdu néco pfi-
Sern¢ho? 35. Co kticel jeden pan? 36. Co volal ten druhy? 37. Co mu n¢kdo
namitl? 38. Co kticela jedna pani? 39. Co vSichni volali? 40. Byl Jonatin
poslusny pes a Micka poslusna kocka? 41. Co udélali, kdyz slyseli: ,,Styd’te
se“? 42. Co volala Sebestové a pro&? 43. Cemu ugili Mach a Sebestova Mic-
ku s Jonatinem na zahradé? 44. Bavilo to Micku a Jonatana? 45. Co se stalo,
kdyz potom rano potkal pes Jonatdn pani Cibulkovou s kockou Micinkou?
46. Pro¢ vsichni zustali jako solné sloupy? 47. Pro¢ se o pani Hubackovou
pokousely mrakoty? 48. Mél Jonatan lep$i zplsoby nez jeji manzel? 49. Jak ji
pani Krupickova utéSovala? 50. Byl to jenom dikaz, Ze slusné chovani neni
vlastné nic té¢zkého?
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11.2. HaiiquTte B IpMBeJEHHBIX HUKe IPHMePaXx 3J1eMEeHThl 00MX0/IHO-PAa3rOBOPHOIO Yell-
CKOro fi3bIKAa U MPUBEIUTE UX JTUTCPATYPHBbIC JKBUBAJICHTHI:

1. Co se to zase déje? Kdy bude konecné pokoj? Zase ten Jonatan, safra-
portsky pes! 2. Jestli to nepfestane, poleti zdomu i s tou koc¢kou a basta fidli!
3. Clovéde, Sebestova, mizes to pochopit, takovej inteligentni pes, chytiejsi
nez Horacek a von se takhle ztrapiiuje. 4. To je teda fakt, poslusnej je, inteli-
gentni taky, ale jak uvidi Micku, chova se jako blbecek, s tim by se vazné
mélo néco udélat. 5. Hele, Machu, tak me¢ napada, kdyz se miZzou vzornymu
chovani nau¢it Cermakovéa s Horackem, proé by to nemohli pochopit Micka
s Jonatinem? 6. Sebestova, jsed ty vibec normélni, copak to jde, vysvétlit
psovi, aby pustil kocku sednout, ty vazn€ nemas vSech pét pohromad¢, se mi
zda. 7. Jo, tak vi§ co, nech to na mné! 8. Prosim vas, my bysme strasné¢ moc
potiebovali, aby se z Micky stala normalni sle¢na. 9. To je fuk, tfeba blond.
10. Krindypindy, co to ma znamenat, nékdo mi ukrad pfedni nohy. 11. Jen
zadnej strach, ty nohy budou za chvilku zpatky. 12. No vidis, ty trdlo, tady
mas ty svy experimenty! 13. Kdyz se do sebe pustili diiv, tak to bylo celkem
normalni, ale ted’ je z toho hotovej spolecenskej skandal, no jen se na to po-
divej! 14. No dyt, dyt on ma lepsi zpisoby, nez, nez miij manzel. 15. Je to
vilbec mozny, aby se pes choval podle Gutha-Jarkovského??

11.3. CocTaBbTeE KOHTEKCTbI, HCIOJIB3YSl CJIeAYIOLUIHE CJIOBA U BHIPAXKEHHUA:

byt cely bez nalady; chovat se jako blbecek; nenechat si libit néco; byt
nacase; davat pozor; chovat se jako slusni lidé a ne jako pes a kocka; nemit
vsech pét pohromad¢; slusné podekovat; byt fuk; byt v trapu; zlstat jako
solny sloup;

jako obycejn€; nastal strasny binec; kdo to mé potad poslouchat?; uz toho
mame plné zuby; basta fidli; s tim by se vazné mélo néco udélat; nez bys tekl
§vec; o [n¢koho] se pokousely mrakoty.
12.1. IlpocMoTpHTE HeCKOIbKO pa3 puiibM Zoologicka zahrada u oTBeThTe Ha BONPOCHI:

1. Kam S$la jednou soudruzka ucitelka s celou tfidou? 2. Jak se vSichni
chovali? 3. Co d¢lali Horacek s Pazoutem, pfestoze vSude vidéli napisy ,,Ne-
krmte zvirata“? 4. Co se najednou stalo? 5. Jak vypadala jedna opice? 6. Co
ekl hlavni oSetfovatel? 7. Co ji hned zacal délat? 8. Rozzlobila se straslivé
soudruzka ucitelka na Horacka s Pazoutem? 9. Co jim fekla? 10. Mrkl Mach
na Sebestovou? 11. Co fekla Sebestova docela potichu do sluchatka? 12. Co
se ze sluchatka ozvalo? 13. Pro¢ se najednou vSichni pfiserné lekli? 14. Co té
zirafé odpovédél Jonatan? 15. Co pak udélal slon? 16. Co fekla ta opice s tou
hadici? 17. Koukala soudruzka ucitelka, cela tfida, a vSichni lidé kolem jako
u vyjeveni? 18. Kdo dokonce pfibehl a co kiicel? 19. Co udélal ndméstek?
20. Co mu vtom ftekla zelva? 21. Co k tomu dodal tu¢nak? 22. Zacala sou-

2 Upxwu Cranucnap ['yT-SpKoBCKHil — aBTOp KHHT O CBETCKHX MaHepax, B 1919 roxy Gbin
npurnaned MacapukoM B KadecTBe LiepeMOHUIMelicTepa BO JBOPEL] IPE3UICHTA.
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druzka ugitelka lomit rukama? 23. Co fekl Mach potichu Sebestové? 24. Co
zjistila Sebestova, kdyz uz sahala do kapsy po sluchatku? 25. Co fekla Ma-
chovi? 26. Byl by to konec legrace? 27. O co Mach poprosil Jonatana? 28.
Co mu Jonatan odpovédel? 29. Co namitl Mach? 30. Domluvil se Jonatan
fakticky s krokodylem? 31. Co se stalo, kdyz krokodyl dal Jonatanovi svoje
krokodyli slovo, a Jonatan mu tedy vlezl do pusy? 32. Co fekla Sebestova
Machovi o tom jeho napadu a o krokodylech? 33. Co namitl krokodyl jenom
tak koutkem pusy? 34. Jaké podminky mél krokodyl? 35. Co tekla soudruzka
ucitelka détem? 36. Bylo détem Jonatana lito a dali krokodylovi ¢estné pio-
nyrské, ze uz nikdy nebudou v zoologické zahradé krmit zvirata? 37. Co pak
ten stary krokodyl udélal?

12.2. HaiiquTte B IpMBeJEHHBIX HUKe IPHMeEPaX 3J1eMeHThl 00MX0/IHO-Pa3rOBOPHOIO Yell-
CKOro fi3bIKAa U MPUBEIUTE UX JTUTCPATYPHBIC JKBUBAJICHTHI:

1. Lidi v bilych plastich litali sem a tam, protoze jedna opice vypadala ja-
ko Cerstvé natiend lavicka. 2. Bodejt’ by nebyla zelena, kdyz je ji Spatné od
zaludku. 3. Prosim, my bysme radi, aby ta zvifata, co jsou tady v zoologické
zahrad¢, uméla mluvit. 4. A najednou se vSichni ptiSerné lekli, protoze zirafa
povida: ,,Horacku, Horacku, ty jses péknej darebak a Pazout jakbysmet, to
bych do vas nikdy netekla. 5. A Jonatan mavl prackou: ,,Mila pani zirafo, o
Horac¢kovi mi radsi ani nemluvte, toho znam jak svy boty. Na vyleté ukrad
Sebestovy jahodovej kolac.” 6. A slon plécl usima a fekl: ,,Teda, néco vam
povim. Ja jsem jenom vobycejnej slon, do Skoly jsem jakziv nechodil, ale to
bych urcité nedélal, kazit nékomu zaludek, to jste inteligenti?“ 7. A ta opice
s tou hadici tekla: ,,Ja jsem v Evropé akorat jedna, ale takovejch Horacka
jsou mraky, to by se jeden o sebe doopravdy bal“. 8. A tucndk fekl: ,,No
bodejt’, mluvime prece vSichni“. 9. A Mach si vzal Jonatana kousek stranou a
tekl mu: ,,Hele, Jonatane, s tebou se da rozumné mluvit, co kdybys nam vlez
pro to sluchatko do krokodyli tlamy, co fikas“? 10. No jo, je to vlastné prav-
da. 11. A Sebestova fekla: , Tak, Machu, tady to mas, ted’ uz nemame ani
sluchatko, ani Jonatana! To byl pékny napad, ¢lovéce! Jses prasténej pavlaci,
nebo co? Ty nevis, ze krokodyl je Istivé a krvelacné zvite?* 12. Jo, kdyby tak
Horacek s Pazoutem a cela ta vase tieti ,,bé™ dala Cestné slovo, Ze uz nikdy
nebude v zoologické zahrad¢ krmit zvifata, tak vdm toho Jonatdna klidn¢
pustim ven.

12.3. CocTaBbTeE KOHTEKCTbI, HCIOJIB3YH CJIeAYIOUIHE CJIOBA U BHIPAXKEHHUA:

chovat se zptsobn¢, ba dokonce vzorné; pumpovat zaludek; znat jak své
boty; koukat jako u vyjeveni; lomit rukama; spolknout jako malinu;

no bodejt; nez bys fekl Svec; to je malér; to by byl konec legrace; co
blaznis?;
13.1. IlpocMOTpHTE HECKOIBKO pa3 ¢puibM Pirdti m oTBeThTE Ha BONpoChI:

1. Kdo piisel jednou do t¥idy a co fekl? 2. Co navrhla Sebestova? 3. Co ji
namitl soudruh feditel? 4. Koho mél na mysli? 5. Pokracovala soudruzka
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ucitelka ve vyudovani? 6. O ¢em vypravéla détem? 7. Radili kdysi davno na
moftich pirati, kteti hrozn¢€ vyvadeli, kradli jako straky, hlavné zlato a vselija-
ké drahokamy? 8. Co fekl Mach Sebestové? 9. Co Sebestova fekla potichu do
sluchatka? 10. Jaké varovani se ze sluchatka ozvalo? 11. O co pak pozadal
Mach? 12. Co se stalo sotva to fekl? 13. Co se délo na palubé? 14. Co fikal
ten hlavni pirat, ktery sed¢l na néjaké bedne? 15. Co pirati zabruceli? 16. Na
co se zeptala soudruzka ucitelka? 17. Co se stalo Kropackovi? 18. Co mu
soudruzka uditelka fekla? 19. Co zaival ten hlavni pirat, sotva se Cermakova
s Hordékem objevili na palub&? 20. Co mu odpovédéla Cermakova? 21. Co
vtom fekla soudruzka ucitelka détem? 22. Koukali pirati jako spadli z vi$né,
co se to hrne na palubu? 23. Co fekla Sebestova Machovi o té bedn&? 24. Co
ji odpoveédél Mach? 25. Kdo se vzpamatoval prvni a co zaival? 26. Co mu ten
Brown honem fekl? 27. Co vidéla soudruzka ucitelka? 28. Co piratim fekla?
29. Co zarval ten hlavni pirat, kdyz se tenkrat vzpamatoval? 30. Co mu ten
Brown odpovédel? 31. Potrpél si Jonatdn na feci? 32. Co se stalo zrovna,
kdyz ten Brown chytil Horacka a chtél s nim mrsknout mezi ty zraloky? 33.
Co kiicel ten hlavni pirat? 34. Co bylo Machovi uz fakticky jasné? 35. Kdo
mél hlavni dozor, aby zadny pirat nevylezl zpod plachty? 36. Co povidal
Horacek Pazoutovi? 37. Co se délo mezitim ve tfidé? 38. Co fekla soudruzka
ucitelka soudruhu fediteli? 39. Co ji namitl soudruh feditel? 40. Co vtom
udélali Mach a Sebestova? 41. Jak na to reagoval soudruh feditel? 42. Mohli
si ted” koupit pro biologicky krouzek, co chtéli? 43. Co se koupilo nakonec?
44. Krmil $kolnik Huml toho slona na zahrad¢ senem a vsichni ¢lenové bio-
logického krouzku je pfi tom védecky pozorovali?

13.2. HaiiquTte B IpMBeJeHHBIX HHKe IPHMeEPaX 3J1eMEeHThl 00MX0/IHO-PAa3rOBOPHOIO Yell-
CKOro fi3bIKAa U MPUBEIUTE UX JTUTCPATYPHBbIC JKBUBAJICHTHI:

1. Ale soudruh feditel fekl: ,,Ale Sebestova, slon neni Zadné zvitatko, slon
stoji hromadu penéz. Kde bysme na to vzali, Zze ano? M¢l jsem na mysli
kie¢ka nebo morée. No, pokradujte, pokracujte.« 2. Clovége, Sebestova, to by
bylo néco, dostat se k takovému zlatému pokladu. To bysme méli penéz jako
zelez, co 1ikas? 3. Prosim, my bysme se hrozné radi dostali mezi piraty, co
vezou néjaky poklad. 4. No tak at’ je s nama radsi cela tfida i se soudruzkou
ucitelkou a taky Jonatan. 5. A na palub¢ byli pirati, ten hlavni sed€l na néjaké
bedné a rikal: ,,Tak panové, pozor! Kdo na tuhle skiinku $ahne, ten je synem
smrti. To zlato, co tam je, si rozdélime az na Kanarskych ostrovech, je to
jasny?“ 6. A pirati zabruceli: ,,Jasny.“ 7. Jenomze Mach fekl: ,,Sebestova, ted’
s tim dej, prosim t&, pokoj, mné se to nechce libit, tady se urcité néco seme-
le*. A taky Ze jo. 8. A Mach tekl Jonatanovi: ,,Jonatane, ty jsesS ten nejlepsi
pes na svéte, ted’ uz je to fakticky jasny.“ 9. A Horacek fekl Pazoutovi: ,,Ja
mél bejt mezi Zralokama prvni, to ziras, co?*
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13.3. CocTaBbTeE KOHTEKCTbI, HCIOJIB3YH CJIeAYIOLUIHE CJIOBA U BHIPAKEHHUA:

mit na mysli; krast jako straky; mit penéz jako Zelez; sahnout na néco;
koukat jako spadly z vi$né; dat s né¢im pokoj; nepotrpét si na feci; mrsknout
s nékym.
14.1. TIpocMoTpuTe HeckoabKo pa3 guibm Jak Mach a Sebestova vyrostli u oTBeThTe Ha
BOIPOCHI:

1. Mohli Mach a Sebestova byt zaky tieti bé do nekone¢na? 2. Co se
s nimi délo, kdyz rostli a rostli? 3. Co méli nejdiiv, co potom? 4. Co délaly ty
jejich déti? 5. Co jednou povida ta mala Machovd malému Machovi o dospé-
lych a o tom starém Jonatanovi? 6. Co namitl maly Mach? 7. Co by se stalo,
kdyby dospéli v jednom kuse kazdého nevychovavali? 8. Kdo byli totiz Ho-
raCek s Pazoutem? 9. Jak to vypadalo? 10. Byli lini i na holeni? 11. Co se
stalo novému panu inspektorovi, kdyz jednou pfisel do tfidy? 12. Co fekla
soudruzka ucitelka Horackovi s Pazoutem? 13. Pro¢ jim to chvilku trvalo,
nez vstali? 14. Chtéla soudruzka ucitelka ukazat panu inspektorovi, pro¢ jsou
Horacek s Pazoutem uz tolik let zaky tieti bé? 15. Jakou otazku dala sou-
druzka ucitelka Horackovi? 16. Délal Horacek jako obyéejné désné chytrého?
17. Co na to fekla soudruzka ucitelka? 18. Byl Pazout o néco mazangjsi nez
Horacek? 18. Co si fekl? 19. Co povidal o sudokopytnicich? 20. Co se mezi-
tim stalo panu inspektorovi? 21. Co fikal maly Mach malé Machové cestou
domu? 22. Obédvalo se potom a bylo v§echno v pofadku? 23. Jak to tatinek
Mach napravil? 24. Co fekla mald Machova malému Machovi? 25. Na co se
ptal maly Mach tatinka? 26. Co mu velky Mach odpovédél a co pak udélal?
27. Byl maly Mach chytry po tatinkovi a mala Machova po mamince? 28. Co
udélali? 29. Co délali Horacek s Pazoutem misto uceni? 30. Co fekl maly
Mach do sluchatka? 31. Co se ze sluchatka ozvalo? 32. Pro¢ vSichni koukali
jako spadli z visne€? 33. Co slySel pan feditel s panem inspektorem druhy den,
kdyz §li po chodbé? 34. Uvidéli velikou slavu, jaka se hned tak nevidi? 35.
Co dostali Horacek s Pazoutem poprvé v zivoté? 36. Kdo jim blahoptal? 37.
Co ji v duchu napadlo? 38. Na co se ptal velky Mach malého Macha a malé
Machové? 39. Dostali maly Mach a mala Machova jednicky s hvézdickou?
40. Co tekli velci Machové a co si mysleli ti mali Machové?
14.2. HaiiquTte B IpMBeJeHHBIX HHKe IPHMePaXx 3J1eMEeHThl 00MX0/IHO-Pa3rOBOPHOIO Yell-
CKOro fi3bIKAa U MPUBEIUTE UX JTUTCPATYPHBIC JKBUBAJICHTHI:

1. A jakpak jednou do té Skoly jdou, povida ta mala Machova malymu
Machovi: ,,Hele, bracho, fekni, jestli ty dospéli nejsou fakt prasténi. Koukni,
co déla ten stary blaznivy Jonatan s t€éma malickyma, to by jeden umftel.” 2.
A maly Mach povida ty maly Machovy: ,,No, a co ma bejt? To je pfece nor-
malni. Az budes velikd, budes$ zrovna takova, chces se vsadit? Kdyby dospéli
v jednom kuse kazdyho nevychovavali, dopadlo by to s nama se vSema jako
tamhle s Horackem a Pazoutem.” 3. To vite, Horac¢ek délal jako obycejné
désné chytryho: ,,Sudokopytnici, to je pfece jasny. Sudokopytnici jsou docela
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normalni sudy, jenze maji kopyta, Ze ano, proto se jim fika sudokopytnici.* 4.
Pazout byl o néco mazanéjsi nez Horacek, tak si fekl: ,,Pockej, ty jedna sou-
druzko ucitelko, ja t& pfevezu. Vono to bude urcité naopak.“ 5. A tak povida:
»Prosim, sudokopytnici jsou takovy zvlastni zvifata, ktery maji misto kopyt
Ctyry sudy, takze vlastn¢ ani nechod¢j, ale spis se tak néjak jako valej.“ 6. A
cestou domii ¥ika malej Mach maly Machovy: ,,Clovéce, ségro, s tim Horac-
kem a PaZoutem by se mélo néco podniknout. Tak to neni mozny, vzdyt’ jsou
to otcové rodin. Jak k tomu pftijdou ti chudaci déti, aby méli misto tatinkli
takovy telata.” 7. A mald Machova tekla: ,,No jo, Clovéce, ale co my dva s
tim mizeme délat? 8. A mald Machova fekla malymu Machovi: ,,Clovéce,
bracho, tak mé napada, ze by se s tim sluchatkem dalo bezvadné pomoct
Horéackovi a Pazoutovi, co 11kas?* 9. A maly Mach byl samoziejmé pro a ekl
nahlas: ,,Hele, tati, nemoh bys nam to sluchatko na chvilku pu;j¢it? 10. A
velky Mach tekl: ,,Tos teda uhad, chlapecku. My s maminkou nadhodou moc
dobie vime, jaky se s tim daji délat lumparny.“ 11. JenZze maly Mach byl
chytry po tatinkovi, a mald Machova po mamince. Oba sedli dohromady s
malym Jonatanem, ktery byl chytrej po starym Jonatanovi, takze nez bys fekl
Svec, bylo sluchatko jejich. 12. Prosim vas, my bysme tady se ségrou strainé
moc chtéli, aby se ti stary dva repetenti misto kopany ucili, protoze se na tu
ostudu uz vazné nemiizeme koukat. 13. No a potom se stalo néco upln€ neu-
véfitelnyho, na co vSichni koukali jako spadli z visné. 14. Ale malej Mach
tekl Ze ne, ze oba dostali bohuzel pétky jako Brno, protoze se vcera odpoled-
ne vubec neucili.

14.3. CocTaBbTe KOHTEKCTBI, HCIOJIb3Ysl CJIEAYIOLIUE CJI0BA H BbIPAKEHUSI:

byt na néco liny; délat ze sebe n¢koho; koukat jako spadly z visné; dostat
pétku jako Brno
to by jeden umfel; v jednom kuse; ja t& prevezu!; jak k tomu pfijdou.
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DYHKIUOHAJIbHAS CTUJIMCTHKA:
IIporpamma 1Jist CTY1€HTOB OT/eJeHUSs
(puston0rnyecKoro odecnevdeHus cBsizei ¢ 00ECTBEHHOCTBIO

©U. A. Topmynosa, FO. A. lllaxmaiixuna, 2006

Kypc «DyHKIMOHANBHAS CTHIIMCTHKA) TPEAHA3HAYEH IS CTYICHTOB 2-5
KypCOB OTHEICHHUS (PHIIOJIOTHIECKOTO O0ECTICUeHUs CBA3CH C OOIIECTBEHHO-
ctbto. OH cocrouT u3 15 TeM u paccunTaH Ha 236 akageMUYECKUX YACOB.
«DYHKIIMOHATIbHAS CTHJIUCTHKAY» SBISIETCS 0a30BBIM KypCOM M CTPOHTCS B
(hopMe JICKIIMOHHO-CEMUHAPCKIX 3aHITHI.

Ilenu u 3apaun kypca:

1. TIo3HAaKOMHTBH CTYACHTOB C Pa3HBIMH CTHIMCTHYECKHMH KO-
JIAMH U UCCIICAOBAaHHUAMHU B 00NAaCTH (DYHKIIMOHAIBHOW CTHIIU-
CTHKH.

2. OOyYHTh CTyIICHTOB CAMOCTOSITCIILHOMY aHAIIU3y TEKCTOB YKaH-
POBOM CHUCTEMBI (PYHKIIMOHATBLHBIX CTHIICH.

3. Hayuutk CTYACHTOB CO3/1aBaTh TEKCThI, OTHOCSIIMECS K Pa3HBIM
(YHKITMOHAEHBIM CTHIISIM.

Kypc cTtpoutcs no cnenytoieit cxeme:

e Ttembl ¢ 1 o 9 paccuuransl Ha 3 u 4 cemectpsl (11 kypce);

e Ttembl ¢ 10 mo 14 paccuutansl Ha 5, 6, 7 u 8 cemectpsl (IIT u IV
KYpCBI), YTO BKJIFOYACT MOAPOOHBINA M JCTANBHBIA aHAIN3 KOH-
KPETHBIX (PYHKIIMOHATBHBIX CTUJICH W TIOJICTHIIEH;

e Ttema 15 paccmarpuBaercs B 9 cemectpe (V Kypc), UTO Mpearo-
JlaraeT TOBTOPEHHE MPOMIEHHOTO MaTepHaja M CHCTeMaTH3a-
IIUIO MOJIyYCHHBIX 3HAHUIA.

Tema 1. ®yHknuoHajdbHas cruwincTuka (PC) kak caMmocTosITeTbHAs
aucuuniauHa. OcHOBHble NOHATHS (PYHKUMOHAJIBHON CTHJIMCTHKH.
Ipenmer ¢ynkmmonansHo#i cTimucTuku (OC). O6bexT nzydernns ®C. Me-
cto ®C B psany auHreuctuueckux aucuuiuind. Otimune OC oT onucarensb-
HBIX JIMHTBUCTUYECKUX TUCHUIUIMH — (DOHETHKH, TPaMMaTHKH, JEKCHKOIIO-
run, ¢pazeosnoruu, ciaoBoodOpasoanusi. @C kak omHA U3 (QYHKIMOHAIBHO-
KOMMYHHUKATUBHBIX JUCHHUIUINH s3bIK03HaHUSA. OcHoBHbIC moHATHS DC.
CruneoOpasyromue (akropsl. DyHKIHOHANIEHO-CTIWIECBas chepa. DyHKIHO-
HaJbHBIN cTuib. [ToacTrne. OyHKIIMOHABHBIE PA3HOBUIHOCTH PEYH.

Tema 2. ®oHeTn4eckass cTmiaMcTHKa. CodeTaeMOCTh 3BYKOB. J[nMHa
cnoBa. AGOpeBnaTypa. 3ByKomoapaxkanue. 3Bykoobpa3. Pudma. IToBTops! B
MPO3anYECKOM TEKCTE.
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Tema 3. Jlekcnueckasi CTHIMCTUKA. [lonck W BBIOOP HYKHOTO CIIOBA.
PeueBast u3dbITOuHOCTH. PedeBas HegocTarouHOCTh. CHHOHUMEI U UX CTUIIU-
cTudeckne (QyHKIMA. AHTOHHMBI U MX CTHWIMCTHYeckue ¢yHkuuu. [Tommce-
musg. MHoroszHausnble cioBa. OMoHUMBL. [lapoHMMBI. DMouMOHalbHAS U
SKCIIPECCHBHAsI OKpacka cioB. DYyHKIIMOHAIBHO-CTHIECBOE PACCIOCHUE JICK-
cuku. Jlekcuka ¢ orpaHuueHHO# cdepoil pacmpocTpaHeHus. J[ManeKTU3MBL.
IIpodeccronamm3mel. JKapronusmel. Apxam3mbl. Heosorm3mbl. 3auMCTBO-
BaHHBIC cioBa. CTHiaMcTHUYECKas KiacCUpUKanus U chepbl ynoTpeOICHUs.
CpenctBa 00pa3sHOCTH M XyJOXXECTBEHHOI BBIPA3UTENFHOCTH. TpPOMBI M MX
xapakrepuctuku. Meradopa. OmuuerBopenue. Dnurer. CpaBHenue. Mero-
mumust. Cuneknoxa. ['unep6ona u murota. [epudpas. OxcroMOpoH.

Tema 4. MopgoJsiorudeckas cruincTuka. CTUINCTHKA YacTeil peun.
CTuucTrveckue BO3MOYKHOCTH MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX M uX (popm. Ctu-
JIICTUYECKUE BO3MOYKHOCTH MIMEH IPMIIATaTebHBIX, YHCIUTENBHBIXK. CTHIH-
CTUYECKHE BO3MOXKHOCTH MECTOMMEHUH, I11arojos, IpeAIoros.

Tema 5. CuHTakcuyeckasi ctTuauctuka. CTunucruka Tekera. Crumm-
ctuyeckue Gurypel peun. Ourypsl no6aBiaeHus. AHAMIUIOCHC. [lamiorus.
I'pamamus. Anagopa. Dnudopa. Cumimioka. [TommnToron. dnumona. Thnoka.
ITapermenon. Iomucunperon. IMaponomasus. AHTaHakiaca. AJUIMTEpaLus.
Acconanc. Jlororpug. I'omeontoTon. @uryps! yoasienus. 3eBrma. Amocuo-
nesza. Dmmncuc. Acunnerod. Musepcust. 'nnep6aron. Xuasm. Coepsl npu-
MeHeHns. CTHIMCTHYECKHE BO3MOXKHOCTH cJoBocodeTaHuid. CTmimcTiHde-
CKHE BO3MOXXHOCTH KOMIIOHEHTOB IPOCTOTO U CIOXHOTO IPENI0XKEHUI.
OcIto’)XHEeHHs B IIPOCTOM HPEITIOKESHUN U UX CTHIHCTHYECKIE PECYPCHI.

Tema 6. Kitaccugukanuu tekcroB. JIMHIBUCTUYECKUE U TEMATUYECKUE
KIaccupukanuyu TeKcToB. OCHOBHBIE TEMAaTHUECKHE W COJepiKaTebHBIC
kinaccupukanuu TekcToB. «Jpeso Ilopdupus» (Ilopdpupuit Gunukuniickuit),
«lecaTnanas KITACCU(DUKAITUS (M. Hpion). Bubmoreano-
oubmorpaduveckuil MoaX0/] K KIaCCH(PHUKAIUN TEKCTOB. JIMHTBUCTHYECKHE
KJIacCH(HUKAIMN TEKCTOB: IO Xapakrepy moctpoerus (ot 1, 2 winm 3 numa),
MO XapakTepy Hepelavyd 4yXoi peuu (mpsiMas, KOCBEHHAas, HECOOCTBEHHO-
npsMas), 0 KOJMYECTBY YYACTHUKOB pedd (MOHOJIOT, AWANIOT, ITOJIMIIOT), 1O
(hyHKIIMOHAIEHO-CMBICIIOBOMY ~ HAa3HAYCHUIO (OMKCAHHE, IOBECTBOBAaHUE,
paccyxaeHue), 0 THITY CBSI3M MEXAY MPEUIOKEHUAMHU (TEKCTHI C EMHBIMH
CBSI3SIMU, C MAPAUICIBHBIMU, C IPUCOCIMHUTEIBHBIMHU), IO (PYHKIMSIM SI3bIKA
(pyHKIIMOHATTBHO-CTIIINCTHYECKAsT THITOJOTHS TEKCTOB). THITOJNOTHH TEK-
cToB: KoHuenuus O. Bepiauxa, P. Slkobcona, B. Bunorpanosa u ap. Xapak-
Tep MOCTPOCHHUs TeKCTOB. TekceT ot 1-ro numa. Teket oT 2-ro numa. TekcT ot
3-ro muna. Cdepsl HCMOIB30BAHUS PA3HBIX TUIOB TEKCTOB. CTHIIMCTHYCCKHE
0COOEHHOCTH Pa3HBIX THUIOB TEKCTOB. lICroNb30BaHWE TEKCTOB PA3HBIX TH-
OB B Pa3IMYHBIX (PYHKIMOHANBHBIX CTHJISAX. XapakTep Iepenadyd pedd B
texcTax. [Ipsamas peus. KocBennas peus. HecoOctBenHo-npsAMas peus. Cro-
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coOBI mepenadn aBTOpCKoi peun. DyHKIMH, chepsl HCIOIH30BAHUS U CTH-
JMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH Pa3HBIX THIIOB TEKCTOB. KOIM4eCTBO y4acTHUKOB
pedeBoro akta. MOHOJOT, €ro BUIB W UX KOMIIO3UIIMOHHBIE W CTHJIMCTHYE-
ckue ocobenHoctH. Jlmanor m mosmnor. CTHIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH,
chepbl npuMeHeHUs. Pa3Hple THIBI pedd Kak OCHOBa HMH()OPMAIMOHHBIX
JKAHPOB XKypHAIUCTUKU U PR. OyHKIMOHAIBHO-CMBICIOBBIE THUIBI TEKCTOB.
Omucanwme. [loBecTBoBanue. Paccyxxnenve. Buasl u kimaccudukaniu pa3HbIx
THUIIOB PEYH, UX CTHIIMCTHYECKHE 0COOEHHOCTH M chepa npuMeHeHus. CMmeHa
(hyHKIMOHAIEHO-CMBICIIOBBIX THIIOB TEKCTOB B DPa3IUYHBIX (PYHKIIMOHAIH-
HBIX CTWISX. TUIBI CBsi3eill MeXay HpeanoxkeHusMH. TeKCThl ¢ LEeMHBIMH,
napanieabHbIMU U MPUCOEIUHUTENIBHBIMU CBA3SIMU. MCHOIb30BaHUE Pa3HBIX
THTIOB TEKCTOB B PA3INYHBIX (QYHKIIMOHAIBHBIX CTHIISX.

Tema 7. OCHOBBI CTHJIMCTHYECKON NMpaBKM TekcTa. CTUIMCTHUECKAs
npaBka. [[pHHIMITEI 1 KPUTEPHH CTIIIMCTUYECKOW MpaBKH. OMBIT CTHIMCTH-
YeCKO! MpaBKU.

Tema 8. CTuincTHYecKHe Pa3IMYUsl YCTHOH M NMHCHLMEHHOMH pedm.
@OyHKIMOHATIBHBIE BAPUAHThl YCTHOW peud. YcTHas myOnnyHas pedb. YCT-
HBIE CTHJIM MacCOBOW MHQpopMaIuu. SI3bIk KUHO. S3bIK paano. SI3bIK TeneBu-
JeHus. SI3BIK pekiiaMbl. AHANHM3 CTHIMCTHYCCKHX O0COOEHHOCTEeH. DYHKIHO-
HaJIbHbIE BAPUAHTHI MMCbMEHHON peuH. SI3bIK XyH0KECTBEHHOU JIUTEPATYPHI.
SI3bIK 1OKYMEHTOB. SI3bIK meuaTHoOU npecchl. S3bik UHTepHeTa. AHanu3 CTH-
JHCTHYECKUX ocobeHHOCTeW. MH(popMaTHBHAS M CMBICTIOBas IEIOCTHOCTH
tekcra. Kommosunust tekcra. [Ipemnoxenne kak exunuia tekcra. Ctpoda
KaK eIUHHIA TeKcTa. PparMeHT Kak equHUIa TekcTta. OCHOBHBIE KOMITO3H-
LUOHHBIE IPUEMBL.

Tema 9. @yHKIHMOHATbHbIE PA3HOBUIHOCTH pe4yH. PazroBopHas peds.
Hayunstit crunb. [Tyonumuctrdeckuit ctunb. OdUunanbHO-IEI0BONH CTHIIb.
SI3BIK XyIOKECTBEHHOW JNuTepaTypbl. VHINBUIyadbHBIE OCOOCHHOCTH KaXK-
J0ro (pyHKIMOHAIBHOTO CTHIS: cepbl NPUMEHEHHs, KaHpoBas Kiaccupu-
KaIfusl.

Tema 10. Pazrosopuas peus (PP). [Tlonstue PP. Otnuuue PP ot xumxk-
HoWl. DyHKIMOHANBHAs Xapakrepuctuka PP. YcioBus, HeoOXomaumble st
ocymiectienust PP (orcyrcTBre o(QUIMATBHBIX OTHOLICHUH MEXIY y4acT-
HUKaMH{ OOIIEHUS, HEIIOCPEICTBEHHOCTh O0MmeH!s, nMIpoBu3aius). OCHOB-
Hble (yHKIMOHaNbHBIE yepThl PP (ydacTue B peueBOM akTe ajpecaHTa U
azpecara, HETPUHYXIEHHOCTh PEYEeBOTO OOMICHWs, yCTHas ¢GopMma, Iuao-
THYHOCTb, INEPCOHAJbHAs aJAPECHOCTb PEUH, HAJIN4Me HENOCPEACTBEHHOU
00paTHON CBSI3H, CHTYaTHBHOCTB, OIIOpa Ha OOMIYIO ammepIeniioHHyo 0a3y
napTHepoB 1o jauainory). ®@aruueckas Qynkuust PP. Tuddepenunanus PP.
OYHKIIMOHATHFHO-3KCIIPECCHBHEBIE pa3paasl PP: ¢yHKIMOHATBHBIE pa3psas!
(oOuxogHO-OBITOBAs pedb, MPOCTOPEYHO-PA3TOBOPHAS PeYb). DKCIPECCUB-
Hble pa3psabl (HEHTpajbHO-pa3roBOpHasl (HEWTpabHO-OOMXOIHAs) pPedb,

120



(baMuIBsIpHAsT pedb, MPOCTOPEUHO-PA3TOBOPHAS pedb). Jpykecku (Qamriiib-
spHas peub W TPyOOodaMIIbsIpHas pedb KaK PasHOBUIHOCTH (HaMUIIbSPHOM
peun. JlurepaTypHOEe MPOCTOpEYhE KakK IUIACT IIPOCTOPEYHO-Pa3TOBOPHOM
peun. [IpuYUHBI KOMIAKTHOCTH, MOJBIXKHOCTH M HEYCTKOCTH TpaHmil PP.
Jlexcuueckoe HamonmHeHWe PP. OCHOBHBIE Pa3psilibl pa3TOBOPHOM JIEKCHKH.
Jlekcuka 0OMXOTHO-PAa3roBOPHAsl U IPOCTOPEYHO-pa3roBopHas. CHTyaTHBHO-
OKKa3WOHAJIbHBIC HAaWMEHOBAaHHS (CIOBa-IYIUIETHI), CEMAaHTHYECKHE CTSKeE-
HUsl (KOHAEHCATHI), CIIOBa-yKa3aTelH, 3B(peMH3Mbl, OBITOBU3MBI U BCE3HA-
yamue cinoBa (croBa~«ryOkm»). ['maromsl mBmKeHHS W roBopeHus B PP.
VYnorpebnenne mecroumenuit B PP. OcobGennoctn oOpamenuii B PP. Hc-
M0JIb30BaHUE YACTHL], MEXKIOMETHH, BBOAHBIX clioB B PP. Ctuimcruueckue
yepTsl PP (aBTOMaTH3MpOBaHHBIE 00pa30BaHMS, MHANBHIYAIN3HPOBAHHOCTD
peuH, «CBEPHYTOCTH» KOHCTPYKLMH (JUIMOTUYHOCTH PEdH), MPEANKAaTHBHO-
CMBICIIOBasl CHHKPETUYHOCTh BBICKA3BIBAHWS, M30BITOYHOCTH PEYH, CIICIH-
JIbHBIC CUHTAaKCHYECKHE ITOCTPOCHHS U JICKCHKA, HEYETKOCTb I'PaHUI] Mpe-
JIOXKCHUS, MEPECTPOUKH KOHCTPYKIMH «II0 XOXy» Iuaiora, HeBepOalbHBIC
cpenctBa BeipaxkeHus). OcoOeHHOCTH cuHTakcuca PP. Dmmuntudnoctsh
MpEIOKEHNI Kak XapakTepHas depta PP. Cinydan nmpuMeHEHHUs DIIIUIICHCA.
PasHoBumHOCTH 2mHIicCHCca (KOHCHTYaTHBHBIA, CTAl[MOHAPHBIN, HECTAIHO-
HapHBIA JJUIMIICUCH]). Pa3HOBHIHOCTH THIM3HPOBAHHBIX KOHCTPYKIHH.
Nwmennrenbupiii Tembl. KoHCTpykus noOaBieHus. PensTuBel W ykazaTenu.
Ocobennoctn cnoBoobpazoBanus PP. [Tonsture nuanora u mosymmora. J{pamo-
rudeckas pedb Kak NepBUYHas, ecTecTBeHHas Qopma oOmeHus. beitoBoi
muaior kak ocHoBa PP. ITommmor kak ¢dopma ecrectBeHHod PP. Otmumune
quanora ot nomwiora. Cohepa ¢yHkiponnposanus noswiora. Ponbs nenxo-
JIOTUYECKOM Nay3bl U ee 3anosHuTeneii B PP.

Tema 11. Hayunsiii cruabs (HC). [oustue HC, ero gyHkimoHanpHOe
Ha3HaYEHHNE M OTIMYNTENbHBIe YepThl. [lo3HaBaTenbHas QyHKINSA Kak JOMU-
Hupytomast ¢ynkinus HC. CoTBopyecTBO Kak OCHOBHOM THII OTHOLIEHHMH
MEXIy ydacTHHKaMu pedr. OcOOEHHOCTH HAyYHOTO HM3NoXKeHus. [loaroros-
JIEHHOCTh ¥ CHOHTQHHOCTb Hay4HOH peud. «OTKPBITOCTY Ka)k0ro Hay4HO-
ro meraszpika HC. Illupora tematukn u mpodnematukun HC. TTucemenHas
peub kak npeodnanatomas popma s HC. Ionsitue nedunuumu. Monenu
neduaunmid. Jlekcudeckuid coctaB AeGuHUNNNA. Tpu OCHOBHBIX IUIACTa JIeK-
cukn HC (Tepmunsl, oOmieHayyHas JeKCHKa, 0OIeynoTpeOnTe bHas JEKCH-
ka). Juddepenmmarmss HC. Tlonctumm m moawsseiku HC. SI3BIK nekium.
XKanpet HC (MoHorpadwus, craTbs B Hay4YHOM JKypHaye, y4eOHUK, yueOHoe
mocobue, JTeKIus, HaydHBIH JOKJal, Te3HChl, ITATEHTHOE ONICaHue, pedepar,
pedeparuBHOe M3naHue, aBTOpedepar, KypcoBas M JUILIOMHast pabora, Ma-
THCTepCKasi, KaHAUIATCKasA, TOKTOPCKasl TUCCePTaLisl, aHHOTAIs, JOKyMEH-
TaIys, KaTajoT, CIIPaBOYHHUK, CEPTHU(PHKALNSI, MHCTPYKIHSA, peKiiaMa, razer-
HBIH W TEJICBU3MOHHBIA HAYYHO-ITyOIMIIUCTUYCCKUN OYEpK, HAyYHAs JUCKYC-
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CUsl B IIPSAMOM >(Qupe, SHIUKIONEANS, YHIUKIONEeINIecKasi CTaThs, OeeT-
pusupoBanuble u3ganus tumna JX3JI u ap.) u ux pacnpeneneHue Mo MoACTH-
nsm HC. Tlorpannunblie >xaHpbl. AHHOTanus. Bumel anHoTammu. Pedepar.
Knaccudukauns pedeparoB. CoOCTBEeHHO HaydyHbIH (akaJeMHUUECKHi) MOJ-
CTHJIb, €TO MOIBSI3BIKNA (TOYHBIN, €CTECTBEHHBIN, TYMAHUTAPHBIN M WX TOA-
BUABI) W aHpbl. Hay4yHO-yueOHBIM MOACTHIL M €ro >aHpbl. HaydHo-
JIEJIOBOM TIOJCTUIIL U €ro JKaHpbl. HayuHO-mOMyNspHBIN MOACTHIL U €ro
aHpbl. TEeXHUYECKUi MONCTHIb W ero kaHpbl. CBoeoOpa3ue CHUHTAKCHUCA
HC. Ipemmoxxennus mpocTsie (pacpoCTpaHEHHBIE ¢ MOIYyHpEANKaTHBHBIMH
KOHCTPYKIMSIMH) ¥ CIOXHBIC (CIOXKHOMOMYMHEHHEIE). (CloBOCOYCTaHUS
(cyOcTaHTUBHBIC MMEHHBIC, MHOTOKOMIIAaHEHTHBIC). CBepX()pa3oBblil ypo-
BeHb HC. Jpyrue ocobennoctu cuatakcuca HC (BBogHBIE ClTOBA, BOIPOCHO-
OTBETHAsl ITMAJIOTHYECKas (opMma, PUTOPUUECKUN BOIPOC, «mbin-PpopMa U
Oe3nmmuHas GpopMa M3IOKEHHS) U UX POJIb B CO3JIAaHUM TEKCTOB. [IOBTOp Kak
CHUHTaKCUYCCKUil crmocod opranmsanuu usnoxenus B HC. CpexncrBa BwIpa-
JKEHUSI TEMaTHUECKOH Mex(pa3oBOW CBSI3W M CPEACTBA €€ BBIPAKCHHSA. Xa-
paxtepuble 4epTbl Mopdosorun HC. ®ynkiuu rinaronos rosopenus B HC.
Coeobpazne nexcukn HC. TepmuHOJOTHS KaK OJHA W3 HaubOosee SIPKHX,
HarsqHbIX ocobeHHocteld HC. OnHO3HAYHOCTh M MHOTO3HAYHOCTH TEPMH-
HOB. Y3KO€ W IHPOKOE TOJKOBaHWE TepMHUHOB. PeueBas 6aza HC. OOme-
yIoTpeOuTeNbHAs U OOLIeTUTepaTypHas JICKCHKAa KaK MCTOYHHK 00pa3oBa-
HUSI HOBBIX TEPMHHOJIOTHYECKUX eanHUI. OcoOeHHOCTH MPUMEHEHHUs o0rie-
yrnoTpeduTenbHbIX ciioB B pamkax HC. KocBeHHOE WITH CKPBITOE BBIPAKECHHE
onerku B HC. Crenens aMoIMOHAIBLHOCTH U 3KcTipeccuBHOCcTH HC.

Tema 12. Opunuansuo-genoBoi cruiab (OIAC). [Toustue OJC. Ucto-
pus 3apoxaenus OJIC. OJIC kak «IHCbMEHHas» Pa3HOBHIHOCTh KHUKHON
peun. DakT Kak ocHOBa JOKyMeHTa. Ponp wHTepnperanuu (Gpakra U HHTEP-
nperatopa (akra. OCHOBHBIC YaCTH YCTHOW MyOIMYHON peyr (MTOTMUTHIECKas
peyb, aKageMHYeCKOe KpacHOpEYHe, aJIMUHUCTPATHBHO-FOPUINIECKOE Kpac-
Hopeune). @yakumonHanpHas xapakrepuctuka OJIC. 3akoHODATENbCTBO,
JICITOTIPOU3BOJICTBO, cepa IOPUIUUCCKUX OTHONICHUH — 00JacTH, 00CITyXu-
Baemble O/IC. Tpamummu OJIC. dynkumonamsHoe HasHadenne OJIC. Ten-
nernuu OJIC (0OBEKTUBHOCTH, O0OOIIEHHOCTH, JIOTUYECKas OpPraHM30BaH-
HOCTh W3JIOKEHHS, €T0 CMBICIOBAs SICHOCTh, OAHO3HAYHOCTh W OIpPEIeeH-
HOCTB, CTPOTasi CUCTeMa J0Ka3aTenbcTBa). CTaHIaPTH3UPOBAHHBIC (POPMYIIBL,
KJwme, ONOKH (OPMYI, CIOKHBIIHMECS CIOBOCOYETAHWS, CHHTAKCHUYECKHE
00opotel kak ocHoBHas yepta OJIC. [IpuunHb! ee nmosBacHUs. TeHACHIMS K
dbopmanmuzanuu  TekctoB OJIC. CrienmanbHasi perjiaMeHTalus PEYeBBIX
cpeacts OJIC. IlonsiTre s3bIKOBOTO cTaHAapra. [IpobieMa sI3bIKOBOrO CTaH-
nmapra. CrenmanbHele (OPMYISPHI AEIOBBIX TEKCTOB. JluddepeHnmarms
OAC. Toapctmmm OJIC. OdunmanbHO-TIOKyMEHTAIBHBIN H  O0OWXOJHO-
JICIIOBOM TOJICTWIIN. SI3bIK 3aKOHOB M SI3BIK JUIUIOMATHH KaK IOJbSI3bIKH
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o(umanbHO-TI0KyMEHTAIBHOTO HOACTHIA. JKaHpbI s3bIKa 3aKOHOB (3aKOH,
TPaXAaHCKUH aKT, yKa3, KOAEKC, KOHCTUTYLHs, yCTaB W Ip.). To4yHOCTh M
0000IIIEHHOCTh BBIPAXCHHSI MBICIHA KaK 00s3aTeNIbHbIC TPeOOBaHUS SI3bIKA
3aKOHOB. JKaHpbI si3bIKa JUIUIOMATHH (MEXIYHApOAHBIH IIOTOBOP, KOHBEH-
ousl, HOTA, JMYHAs HOTa, BepOalbHAs HOTA, IaMSATHAs 3aliCKa, YacTHOE
MTUCHEMO, 3asiBJICHUE, JCKJIapalys, KOMMIOHHKE, MEMOPaHAYM H Ip.). 3apox-
JEHHUE sI3bIKa AuIIoMaTud. [IpudnHbl Hanmuaust MEXIyHapoAHBIX ((paHIry3-
CKUX) TEPMHHOB. DTHUKETHBIE clloBa. OONMXOJHO-IEI0BON (AMUHUCTPATHB-
HO-KaHIEISIPCKUH, IEJIONPOU3BOACTBEHHBIN) MOACTWIbD M €ro KaHpbl (af-
MUHHCTPATUBHBIE aKThl, LUPKYJISPHI, HHCTPYKIUH, PACIIOPSDKEHUS, TIPHKA3bI,
TPYJIOBBIE M KOJUIEKTHBHBIC JIOTOBOPHI, JIEJIOBasl IEPENHCKa, KaHIEIIpcKas
JOKyMEHTaNusl, 3asBJICHNE, JOBEPEHHOCTh, aBTOOHOrpadus, pacnucka, c4eT,
TIOYTOBBIM NEPEeBOA, CIPaBKa, YIOCTOBEPEHUE, MOKJAAHAs 3alKCKa, MPOTO-
KOJI, Pe3O0JIIOINs, TMHCEMEHHBIH OT4eT o pabore W 1p.). SI3BIK Ciry>keOHOM
MePEeNUCKH (MPOMBIIIIEHHOH KOPPECTIOHACHIINK) U SI3BIK JEIOBBIX OyMar Kak
TOABS3BIKA 0OWXOHO-AETIOBOTO MOJACTHIIA. TenerpadHblid CTHIL Kak o0pa-
3el s3bIKa Ciry)keOHO#M mnepernmcku. CTaHIapTH3MPOBAHHOCTH KakK IJIaBHAs
0COOEHHOCTH S3BIKa CIy)XeOHOH mepernmcku. OcoOEHHCTH COCTaBICHHS WU
odopmitenns nenoBeix Oymar. KpaTkocTh M TOYHOCTh Kak OCHOBHBIE Tpe0o-
BaHMUS, MIPEABSIBISEMBIEC K MOIBA3BIKAM OOMXOIHO-EI0BOr0 MOACTHIA. [ 1b-
pUIHBIE KaHPBl M TEKCTHI (€XKErojHoe IOCIaHue NPEe3UJIeHTa MapliaMeHTy,
oOpaleHnsl mapiiaMeHTa, TIIaBbl TOCYJapcTBa K HACEIEHHUIO CTPaHbI, K Iap-
JaMEHTaM M MPaBUTEJILCTBAM JPYIUX CTPaH, IMpeaMOysIbl MEXIocy1apcTBEH-
HBIX JTIOTOBOPOB U [Ip.). YKaHp menoBoif Oecenpl. ApryMeHTaIus KaK BayKHas
4acTh AenoBoil Oecenpl. OCHOBHBIE (YHKIMHM BONPOCOB. I'pymIsl BOIPOCOB
(3aKpBITBIC, OTKPBITBIE, PUTOPUYECKHE, IIEPEIIOMHBIE, BOMPOCHI T 00IyMbI-
BaHus). Pasnnusble crnocoObl yHuduKaiuu TekcToB. Tpadaper (Omanku
CIPaBOK, KOMaHANPOBAYHBIX yIOCTOBEPEHUH W Ap.). AHKeTa (JIMIHBIA JIHC-
TOK TI0 y4eTy KaJIpOB, JINUHAas KapTouka ¥ Jip.). TeKcThl-aHanoru (LUpKyIsp-
HO€ THCHEMO U [Ip.). THUIOBOW TEKCT, peKBH3HUTHI, Gopmyisip. OcobeHHOCTH
cuntakcuca OJIC (MHOUHUTHBHBIE KOHCTPYKLHMH, KiIlo4deBble cioBa). CuH-
Takcuueckue ocodeHnoctr yctHo# ¢popmbl OC. OcoOeHHOCTH KOMIO3HITIH
nokymentoB OJIC (B T.4. pyOpHKalys TEKCTa) U MX CTHJIMCTUYECKHE Xapak-
TepucTHKH. [loHATHE epnoaa 1 ero COHOBHBIE 0coOeHHOCTH. KOHCTpyKINN
C OTIJIarOJIbHBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMH (B T.4. UX OCHOBHBIE HEIOCTATKU) U C
OTBIMEHHBIMH MPEAJIOTaMH M TACCHUBHBIC KOHCTPYKIHMH, MPOCTHIC IOJHBIC
pacrpocTpaHeHHbIE U CII0KHOIOAYMHEHHBIE Npeioxkenus. Jlekcuka u ¢pa-
3eonorusi OJIC. HomeHknaTypHbIe 0003HAYECHUS JOJDKHOCTEH, YUpeKICHUH
u T.0. EnmHnner ¢ abcrpaktHeiM 3HauenueM. Kannenspusmbl. OcHoBa u
MIPUYMHBI UX BO3HUKHOBEHHA. TwIbl KaHumensipu3MoB. Henz0exHocTh U Ke-
JAaTeNbHOCTh UX MOTHBHUPOBAHHOTO ynoTpeOneHus. CieacTBie HEMOTHBUPO-
BaHHOTO UCIIOJIb30BaHus KaHuemsipu3mMoB BHe OJ[C. dpazoBble peueHus U UxX
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OTIMYNE OT KaHIEIIpu3MoB. OCOOEHHOCTH JEKCHKH TUINIOMATHYECKOTO
noacruist OJIC. Vcnonp3oBanue KHIKHOW JIeKcHKU U ppazeonorun B OJIC.
Tema 13. IIy0oanuucTHYeCKHii CTHIb, WM CTHJIb MACCOBOH KOMMY-
aukamun (IIC). Ionsrue TIC. TIC kak pedeBast AEATEIBHOCTh B 00JACTH
MOJUTUKU. TPy 3HAYCHHS CIIOBA «ONHUTHKA». OYHKIIMOHAIHHOE Ha3HAYCHHE
[1C. ®ynkumonanbHas xapakrepuctuka [1C. @yHkuum Bo3nelcTBUs, cO00-
meHus, nHpopMaun kak ocHoBHbIe ¢yHKIMU [1C. PedeBas cTpykTypa my0-
munuctrdeckoro tekcra. Otnomenue [IC x cdepe Bo3meHCTBYIOMIEH peun.
IIC u s3pIK paano, KWUHO, TEJIEBHICHHS (CTHJIbP MAacCOBOM HWH(OpMaIwm).
O6pa3 aBtopa B I[IC. ITogctunu TIC. [Ma3eTHO-MyOMMIMCTHICCKUI TOACTUIIL
(s13BIK Ta3€eTHI) U €ro JKaHPHI (OYCPK, PEIOPTAXK, CTaThs, PenbeToH). [1yomu-
[UCTUKO-KYypHAJIBHAS Tpo3a M ee XaHpHl (IMpOoOJIeMHO-aHATMTUICCKUN U
XYI0’KECTBEHHO-ITyOmMuucTHueckuii). [IpuHIMI conuanbHON OLEHOYHOCTH.
B3anMopelicTBue CTaHIAPTU3UPOBAHHBIX W OKCIPECCHBHBIX  S3BIKOBBIX
cpeacts. Jlekcnueckue ocobennoctu I1C, ee pasnoobpaszue. CiioBa u TepMU-
HBI OOIIECTBEHHO-ITOIUTHIECKOTO COJCPKAHUS M Ha3HAYCHHS. DKCIPECCHB-
HO-OKpAIlICHHBIC TCPMUHBI. ENUHUIBI Pa3THYHBIX JIEKCUKO-CTHIMCTHYSCKUX
TUIACTOB, (hopMupyrOImNe MyOIUIMCTHYECKIH clloBaph. YHoTpedbnenne B [1C
CJIOB U 0O0OOpPOTOB peYM >KaproHHOTO IPOHMCXOKAeHHs. Meradopuueckoe
ucnonbs3zoBanue cioB B [IC. ITepuox B TIC. CranmapTH3MpOBaHHBIE CPEICTBA
[IC (xnuire, ¢gpa3oBble peueHus|, CIOBa-CUTHAIIBI, pedeBble mTaMnbl). CraH-
JApTU3UPOBAHHBIE CHHTAKCHYECKHE ITOCTPOEHHS B SI3BIKE T'a3€THI (Ta3eTHHIC
KOMITO3MIIIOHHBIE 11a0JIOHBI, 3aCTBIBIINE CJIOBECHBIE (HOPMYIIBI, 00LIenyo-
JUNUCTHIECKUE BOCTIPOW3BOANMBIE €IMHHUIII, T'a3eTHBIE OOpas3HBIE CTepeo-
tunel). Tunsl U ocobeHHocTu 3aroioBkoB B I1C. Kiraccudukanus ra3zeTHbIX
3arojioBKOB. DYHKIMM Ta3eTHBIX 3arojIOBKOB C KPAaTKUMH IIpHJIaraTelbHbI-
Mu. Mcrnonp30BaHHWE IUTAT B KAa4eCTBE 3arOJIOBKOB. [ MOpHIHBIN XapakTep
pedeBoil CTpyKTypbl ycTHOH myOmmunoit peun (YIIP) m ctmneli maccoBoii
undopmanuu. Yepter PP B VIIP n ctuisix maccoBoit mHpopMauu (II0OBTO-
pEeHHE CIIOB M CJIOBOCOYETaHWH, CEMAaHTHYECKHE MOBTOPHI, CaMONEpEOUBEHI,
CMEIIIEHHE KOHCTPYKIIUU, KOHTAMHHAIUS YCTOWYHMBEIX codeTanui). [lonsTue
VIIP. ®parmentsl YIIP: nonutnueckoe kpacHopeune (IMOJIMTHIECKAs Pedb —
BBICTYIUICHUS HA MUTHHTE, B TapJiaMeHTe, Ha Che3/1aX, KOHrpeccax U T.I.),
aKaJeMHuIecKkoe KpacHopeune (HaydHas pedb — IOKJal Ha HaydHOU KOH]e-
PEeHLMH, CeMHHape, JIEKIMs U T.J.), aIMHUHUCTPAaTHBHO-IOPUIMUECKOE Kpac-
Hopeune (cyneOHas peub — pedb aJBOKaTa W T.J.; JIENOBBIE IIEPETOBOPHI U
1.1.). Ux cootnomenue ¢ IIC, HC, OJIC. YHP kak nanbojee ucclieJ0BaH-
HBIH ¢parmenT YIIP. Oparopckue >kaHpbI (BBICTYIUIGHHE Ha MUTHHTE, y0-
JIMYHBIC BBICTYIUICHHS TMOJUTUKOB, JIO3YHTH, TOCTHI, Je0arer). KoMMyHuKa-
TUBHBIE JKaHPHI (MIpecc-KOH(pEpEeHIHs, CaMMHT, BCTpeda «0e3 TalCTyKa).
Cunrakcuc YIIP. Jlekcuka YIIP. YcTHbIe cTHIM MaccoBoi WH(pOpMaIu U
X (QYHKIIMOHAJBHBIC PAa3HOBUIHOCTHU (SI3BIK PAJUO0, SI3BIK TOKYMEHTAILHOTO
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KWHO, TEJIEBH3MOHHAS peub). UepThl, 0OBeINHSIIONNE CTIIN MAacCOBOM HH-
¢dopmaru ¢ YIIP. S3bik panuo. MoHosor kak npeotianatomast popma pa-
IUOTEKCTOB. Jlmanmormsamusi pedw Kak CHOCO0 ONTHMH3AIMH PEUYEBBIX
CPEICTB BBIpaXXCHUs. Ponb opdosnuu U MHTOHALUMK B TeKcTax pamuo. CTu-
JICTUYECKUE TIPOOIEMBI PeUeBON KYIBTYPHl KaK aKTyalbHBIC TIPOOIEMBI [UIS
s3pIKa paano (oMOoQoHBI U Kako(hoHus). [loHsATHE pexiaMbl (JBa 3HAYCHHS
TepMHUHA). SI3BIK PEKJIaMbI B €ro cBoeoOpaszue. PekiaMHbIe )aHpbl (PeKIaM-
HBIA OYEpK, PeKJIaMHOE OOBsIBICHHUE U Jp.). DyHKIMOHANBHAS U CTHIUCTH-
YyecKast XapaKTepPHCTHKA A3bIKa pekiaMbl. KOHCTpYKTHBHOE 3HAYCHHE COOT-
HOIIICHHS BepOAJIBHOTO TEKCTA C BUJICO- U 3BYKOPsaoM. [IpoOieMsl u 3a1aun
pexiamMHoro Tekcta. CrenuduYHOCTh pEKIaMbl KaK CPEICTBA MAacCOBOM
nHpopmamuu. DPPEKTUBHOCTh PEKIIAMHOTO TeKcTa. KOMIOHEHTHI BepOalIb-
HOTO TEKCTa pPEKJIaMbl (KTEMATOHUM, CJIOTaH, KOMMCHTHUPYIONIAs 4YacTh).
CrnoraH Kak HOCHTETh OCHOBHOM pekiIaMHOW muen. CHHTaKCHYECKHE OCO-
OCHHOCTH PEKJIAMHBIX TCKCTOB. lcCroyib30BaHHME IUaiora B CHTYaTHBHBIX
pexiaMHBIX TekcTaX. OTCTYIUIGHHS OT JMTEPaTypHBIX HOPM B PEKIAMHBIX
TEKCTax. SI3bIK TeNEeBUACHUS H ero (hYyHKIHMOHATBHO-CTHIMCTHICCKAS XapaK-
TEPUCTHKA. TpH KOMIIOHEHTa TEIIEBU3MOHHOTO «TEKCTa» (CIOBECHBIA W 3BY-
KOBOW psiibl U BUaeopsa). TeneBH3HOHHBIC XaHPHI (aHATUTHYECKAs MpPO-
rpamMma, HH(GpOPMAIMOHHOE COOOIIEHNE, HHTEPBBIO, TUAIOT B TPSIMOM d(u-
pe). OCHOBHOE TPaBMIIO CO3/IaHUsI BEpOAILHOTO TeKcTa. /IManoruuHoCTh Kak
HOBas (opMa BeMIaHUS Ha TeneBUAeHHH. OTIIMYNE Ta3eTHOTO U TeeBH3NOH-
Horo TekcroB. OOLIMe YepThl YCTHBIX CTHiIEeH MaccoBoi mHpopmauuu. O6-
mas cuctema xanpoB B [IC (uHDOpManmoHHas 3aMeTKa, PEropTakK, OYEpK,
(enbeTOH, MHTEPBBIO, KOPPECHOHACHIIMS, CTaThs, PEKIaMHAs CTAThs, PEK-
namMHoe 00BsBICHHE, 0003peHHe, pelieH3us U T.1.). [ mopumabie xanpsl [1C.
Tema 14. A3bik xXynoxkecTBeHHOM JuTepatypsl (AXJI). ITonstue AXIL
Ero ocoboe mecto cpenu npyrux crwieil. DcteTrdeckas GYHKIUSI U QyHK-
LS BO3JEUCTBUS Kak ocHOBHbIe GyHKumK SIXJI. @yHKIMOHANIbHAS XapaKTe-
puctuka SXJI. dakropsl, obecreunBaiomme BHyTpeHHee enmHcTBO SXJI.
OcHoBuble npu3Haku SAXJI (CHHKpeTHYEeCKUil COCTaB sI3bIKa, DCTETUUECKAs
MOTHBAIMSI TIPHUBJIEKAEMBIX aBTOPOM S3BIKOBBIX CPEICTB, XYyIOXKECTBEHHO-
o0pa3zHas peueBas KOHKPETH3alHsl, CHHTAKCHYECKHE OCOOEHHOCTH, OPUEHTH-
poBaHHE Ha S3BIKOBYI0O HOPMY, HCIOJB30BaHHE H300pa3UTEIHHO-
BBIPa3UTENBHBIX cpeacTB). OOpa3HOCTh KaKk OCHOBHOE CBOWCTBO XYJIOXKECT-
BEHHOTO TeKcTa. TpPOoTbI, BUABI TPOIOB (3MUTET, 00pa3HOe CpaBHEHHE, METa-
¢dbopa, METOHUMHS, CHHEKIOXa, OJHIETBOpPeHUE). HMHOCKa3aTeIbHOCTD,
TpUeMbl MHOCKa3aHus (Tepudpasza, UpOHUs, OKCIOMOPOH, amieropus). Cth-
JUCTUYECKUE (PUTYpBI, BUIBI CTWIMCTHYCCKUX (GUTYp (aHTUTE3a, Tpajalus,
puTOpHUecKHii Bompoc, uHBepcus). [lpuem moBTopa. AHadopa, snudopa u
mmapajuieNiu3M Kak 4acTHBIE ciiydad noBTopa. [Ipuem crymienns oOpa3HOCTH.
Hcnonb30BaHre NpoOCTOPEUHOM, )KaprOHHOM, Y3KOCTIEIMATbHOM, THaIeKTHON
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nexcukd U Ppaseonorun B AXJI. I'maronst roBopenus B SAXJI. Tlepudpasza B
KOHTEKCTE JIMPUYECKOro cTtuxorBopenus. IlpoctpanctBennocts B SAXJL
ITocTpoenue Tekcta (MpemioxeHne, mpo3andeckas ctpoda, pparmenr, ria-
Ba, YacTh, 3aKOHYEHHOE NpousBeeHue). Crpoda u ee KOMNO3UIMs (3a4uH,
CpenHss 4acTh W KOHIOBKA). ['panuiibl Tekcta. Tunsl peun (S — 1 Tum peun,
Tl — 2 TUN peud, oH — 3 Tul peun). Bugsl uyxoit peun. Peus mpsmas, xoc-
BEHHAs M HECOOCTBEHHO-TpsiMas. MoHoor. THIBI MOHOJIOTOB (TTOBECTBOBA-
TEJIBHBI MOHOJIOT, MOHOJIOT-PACCy K/ICHUE, MOHOJIOT-UCIIOBE/b, BHYTPEHHHI
MoHoJoT). CKa3 Kak caMOCTOSITEIbHBIN THIT MOHOJIOTHYECKOH peun. J(uasor.
Ornmuune auanora PP oT auanora xynoskecTBeHHOM nutepaTypsl. [lonuior.
@OyHKIMOHAIBHO-CMBICIIOBBIE THIBI peur. OnucaHue M ero BUABI (CTaTHye-
CKOe OIucaHue, JuHaMudeckoe omucanue). Co3nanne oOpa3HbIX KApTHH Kak
Ba)XHas (YHKLIMS ONMUCAHUs. XyI0KECTBEHHOE U HEXYI0)KECTBEHHOE OIHCa-
HUS (XapaKTepHUCTHKA, TEXHUYEeCKoe omnrcanue). [loBecTBOBaHME M €r0 THUIIBI
(uefirpanbHOe U cyObekTuBHOE). CoOOlIeHNe KaK Pa3HOBHAHOCThH MOBECTBO-
BaHMe. PaccyxneHne u ero (OpMBI.TEKCTH C Pa3IUYHBIMHA BUIAMH CBS3EH
(uenHble CBs3M, MapaulebHBIE CBSI3H, NPUCOCAWHHUTENbHBIE CBsI3H). VHIu-
BuayanbHble cTHin. Ctpoda  MHAMBHIYATBHBIN CTHIb. AO3all 1 HHAWBUIY-
anbHblit ctunb. A3bik A.C. Ilymkuna. f3sik MLIO. JlepmonroBa. S3bix H.B.
Torois. S3eixk @.M. JJoctoeBckoro. S3pik JI.H. Toncroro.

Tema 15. IloBTOpenue, 06001menne, NpakTH4Yeckne 3aganusi. CTaHOB-
neane ®C kak obmactu crwmctuku. Teopuss OC. IloBTopeHne M3y4eHHOTO
marepuana. Padorst B.B. Bunorpanosa, I. Bunokypa, JI.C. Bwirorckoro,
B.I'. 'aka, W.P. I'ameniepuna, JI.H. IlImenésa, 10.M. Jlormana, P.O. SIko6co-
Ha, ['.Sl. Conranuka, M.H. Koxunoii, H.Jl. ApyTtoHoBoii u np. TBopueckas
pabora cTyneHTta (Hamucanue pedepaToB U dcce).
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